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L  F E J E Z E T .

Az állatok* gondviseléséről *s ápolásáról 
naint betegségek elleni óvószerról.

fi

f  í .  §.

d s  állatok gondos ápolásának fontossága .

A gazdasági barom’ állandó ép egészségben 
tartásának legsükeresebb módja az igen szor­
galmas gondviselésben és ápolásban, ’s átalán- 
fogva ollyan bánásban á ll, niillyet a marha 
termeszete s hasznaltatasanak neme kiván. 
Ha az eledel’ és ita l’, legelő’ és istáló’jó tulaj­
donságára legpontosabb figyelem nem fordíta- 
tik , ha rendszeres etetés’, k i -  és behajtás 
idejere ügyelet nincs, sokkal gyakrabban meg- 
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betegszik a’ barom ’s igy a* gazdának korán- 
sem liajtandja azon hasznot, mellyet tdle mél­
tán várhata.

Ártalmas levegő és hirtelen változó idő­
járás, mint szinte ragadvány á lta l, legjobb 
gondviselés mellett is terjedhetnek el nyava­
lyák. De noha a’ mezei gazda e* két elsőnek 
hatásait el nem háríthatja, még is gyakorta 
könnyen lehetséges, hogy szorgos óvás által 
marháját az utóbbi ellen őrizze, minden fi­
gyelmét jó gondviselésre, apolasra, kellő abra­
kolásra, tisztán tartásra és egészséges istálóra 
irányozza ’s igy sok betegséget eltávoztasson *, 
m int a’ következőkben bővebben előadan­
dó lesz.

2. §•

Ax állatoknak szabadbun ét istáiéban 
tartózkodása.

A’ marhának egészségben tartására ugyan 
hasznos, sőt szükséges, hogy szabad levegőn 
já rjon , vagy csak rövid időre is kihajtassék, 
’s mégis bizonyos, hogy néha épen a’ levegő 
’s időjárás okozhatja az állatok’ betegségét.



Azonban a’ rögtöni időváltozásnak ártal­
mas követkczetei m indenütt utolérhetik az 
állatokat, akár mezon, akár istáiéban legyenek.

Hosszan tárté száraz nyári hőség, nedves, 
forró (vagy rekkenő) időjárás, nyirkos hi­
deg, ködös levegő' ’s a* t.,  már magában is 
elég, hogy a* barmok közt némelly súlyos 
nyavalyát okozzon; de még sokkal könnyeb­
ben történik ez, ha e’ különféle időjárás egy­
más után hirtelen változik, ’s ha általa szűk 
termés és az abraknemüknek olly romlottsága 
következik , hogy a’ marha egészséges és táp­
láló eledelben fogyatkozást szenvedni kény­
telen.

i-

Tavasz- és észkori nedveshideg időben 
's igen forró nyári n a p ok b an  mindig tanácso­
sabb az állatokat, mennyire a’ körülm ények 
engedik, istáiéban tartan i, mint kitenni azon 
azon sokféle ártalm aknak, mellyek a’ szabad­
ban rájok jöhetnének. Igaz ugyan, hogy a’ 
szüntelen szabadban, pusztán járó marha job­
ban megszokja az időnek különféle változá­
sait; mind a* mellett itt  is gondoskodni k e ll, 
hogy nagy melegben és hidegben, nagy eső­
ben , szélben ’i  a’ h  menedéket találjon.



Azon gazdaságoknál, mellyek az állandó 
istálózást bevették , ’s mellyeknél az állatok 
csak kedvező" időjáráskor, rövid mulatósra 
eresztetnek szabadba, ’s akkor is nem legelés 
végett, hanem csupán azért, hogy fris leve­
gőt szíhassanak, valóban sokkal ritkábban lehet 
hallani marhadögről ’s ragadó nyavalyákról, 
m int o tt, hol a gulyák ’s ménesek az esztendő­
nek legnagyobb részét mezőn töltik. Mi ugyan 
természetesen a’ vidéktől ’s attól is függ, ha 
lehetséges-e annyi takarm ányt beszerezni, 
hogy a’ marha a’ szükség ellen legelő nélkül 
is mindenkor mentve legyen.

Az istálőkra nézve pedig, mellyekben há­
zi állatinkat ta rtju k , m egkivántatik : hogy 
száraz és egészséges ’s ha lehet magas helyen 
álljanak; tágasak, nem igen alacsonak, al­
kalmas és elegendő ablakokkal ellátvák legye­
nek ; továbbá tisztán tartassanak, se igen me­
legek, se igen párolgók ne legyenek, hanem 
levegőjük gyakran változzék ’s ez által tisz- 
táltassék. Ez okon minden istáiéban szüksé­
gesek a’ szelelőlyukak és csatornák, mellyek 
a’ vizeletet és ganajevet leszivárogtassák.



Jó lóistáló to  lábnál alacsonabb ne le­
gyen; minden lőhely az állatnak elegendő ké­
n y e lm éh ez  képest legalább 5 lábnyi szélesre 
*s 8 lábnyi hosszúra terjedjen ’s a’ hátulsó lá­
bak felé kissé csapinésan menjen.

Az ököristálónak is legalább 8 lábnyi 
magasnak ’s minden külön helynek 4 lábnyi 
szélesnek kell lenni. Fényes napvilág minden 
állat* egészségének fentartására bizonyosan 
sokat használ, azért az islálóablakoknak soha 
sem kellene apróknak lenniek;jó l záruljanak, 
hogy télben mérseklett istálómelcget tartsanak, 
de soha se alkottassanak úgy, hogy a* fény­
sugarak az állatoknak egyenesen szemeikbe 
süssenek. Nyárban nagy gőzölgés’ elhárítása 
végett üvegkarikák helyett az úgynevezett 
szúnyoghálók igen ajánlhatók.

A’ juhakloknak legalább 12 lábnyi (2 ö l- 
nyi) magasaknak, ’s a’bcnnök tartandó juhok’ 
számához képest elég tereseknek kell lenniek, 
úgy» hogy minden darabra mintegy 2% vagy 
3 lábnyi hosszú ’s ugyan annyi szélességű 
(azaz% □  ölnyi) hely számítassék. Az abla­
kok a fal közepe táján , földszintól mintegy 
I ölnyi magasra építessenek ’s télben jól zá-̂



ruljanak. Ez aklokat igen melegen soha sem 
szabad tartan i, mert ez, a már különben is 
természettől nyert bundája által védett julinak 
sokkal ártalmasabb, m int a’mérséklett hideg, 
Iía  a* takarmány az istálók’ padlásain tartatik , 
szorgalmasan kell vigyázni, hogy a’ padlás­
deszkák jól egymásba eresztessenek, vagy még 
sárral is betapasztassanak, mivel másként a 
felszálló istálógóz a takarmány közé vegyül­
vén, azt megrontja, 's a marhának csömörler 
tessó és ártalmassá teszi.

3, §.
A* szabad -  és istálóbeli abrakolásról, 

a) Legelőkről és inarhajárásokról.

A’ legelő csak olly vidékeken szolgálhat leg­
inkább az állatok* egyedüli étetésére, hol na-: 
gyobb jövedelem’ tekintetéből a’ marhatenyész­
tést elébh kell tenni a’ szántásvetésnél, p. o. he­
gyes tartományokban; de m ásutt, jól rende­
zett gazdaságoknál méltán hagynak csak an­
nyi tért legelőül, mennyi a többnyire istáid­
ban tartott állatok’ elégséges testi mozgására 
*s párosodására épen szükséges. Hol azonban



a’ legelők az állatoknak tökéletes jóltartásá- 
ra szolgálnak ’s ezek a* jobb évszak’ nagyobb 
részét azokon tölteni kénytelenek, ott ezen 
térek’minémüségc nagy fontosságú az állatok’ 
egészségére nézve.

Átalánfogva a’ legelő a’ barmok’ számá­
hoz képest elég nagy 's a’ helységtől ne igen 
távol legyen; továbbá tisztán tartassák ’s jól 
elkészítessék, azaz, először ugyan tavaszszal, 
mielőtt a fii kihajtana, száraz gyeptől, tövis­
től és kórótól, azután pedig esztendőt által 
gyakrabban a’ ganajtól m egtisztítassék; álló 
v izeket, posványokat és tavakat le kell csa­
po ln i’s kiszárítani, különösen pedig arra ügyel­
ni , hogy a’ földnek felporhanyozása s mag­
hintés által ismét jó füvek teremjenek. Vég­
tére minden legelőn kellene lenni árnyékos 
fáknak is , védelmül a nyári hőségés véletlen 
égi háború ellen, ’s szükség, hogy vagy tiszta 
folyóvize vagy mcgkivantató Valiikkal ellátott 
kutjai legyenek.

Lólegelőknek legjobbak a’ mérsékleti szá- 
razságu, cserjés halmok, mellyeken magas szaru, 
édes fő terem , ’s közelükben jó viz talál tátik.



Az illy dombos helyek különösen eldsegélik a 
csikdk* lábainak 's körmeinek kiképzodését is.

Szarvas marhák' legelőjének leginkább 
alkalmasak a’ hegyek *s alacsonabb havasok 
közti pázsitos le jtő k ; ellenben minden lapá- 
lyos és mocsáros, söppedékes és sásas helyek, 
m int föíöttéhb ártalmasak, szorgosan kerülen- 
dok. A’ réten legeltetés késd oszszel inkább 
csak mozgására, m int jöltartására szolgál a* 
baromnak; ’s az esztendőnek ezen szakában 
az ugaron és tarldn legeltetés is csak ritkán 
ér többet. Az erdei legeltetés, kivéve a* vilá­
gos és magas fuvü helyeket, inkább káros, 
m int hasznos.

Juhoknak is legjobb a’ dombos, száraz 
legeld; ellenben a* vizenyds mindenkor ve­
szedelmes. Nemesített juhoknak különösen az 
apró, lágy és fűszeres gyeppel benőtt halmok 
alkalmasak; a’ közönségeseknek inkább ma­
gas és durva füvíí legeldkell, azonban minden 
ingoványos és kesernyés hely ártalmas. Mint- 
hogy az dszi vetéseken csak száraz fagyban 
lehet legeltetni, vigyázni ke ll, hogy a’ vetés 
dérrel vagy szinte hdval fedett ne legyen, mert 
ez a’ juhoknak gyakorta káros.



• b) A* marhának istálóban etetéséről és itatásáról.

A’ házi baromnak megtartására elsd szük­
ség az eledel és ital. De gyarapodása épenugy 
az eledel’kellő mennyiségétől és minőségétől, 
mint azon meghatározott rendtől függ, melly 
szerint ez kiszolgáltatik.

Lovaknak a? gabonanemek közt legjobb 
abrak a zab, ha tiszta, jól kiszáradt és szag­
talan: árpa és hüvelyes vetemények tapaszta­
lás szerint sokkal kevésbbé sikeresek; jó , 
tiszta, nem ázott széna a’ zab után legjobb 
mellékeledel, de magában elegendő táplálékot 
nem ad ; uj széna, mint tudva van , szélszo­
rulást, köJdökcsőmört s más bajokat okoz. 
Ugyan ez következik a’ szokatlan ’s igen gyakori 
zö ld  fö - é te t é s tö l  is , mi á lta láb an  nem igen táp­
láló ; de le g k ev ésb b é  kell megengedni a’ lóhe­
re - földeken legeltetést; a’darált abrak is igen 
káros lehet, kivált ha nagy mértékben adatik. 
A’ v í z  mind a háromszori étetés után hüves 
és tisz ta , de télben ne igen h ideg , hanem ha 
lehet, kissé langyos legyen.

Szarvas marhának jászlon tartására leg­
jobb nyárban a száraz takarm ányt (szénát,
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lóherét, szalmát) zölddel egyesíteni. A’ ter­
mészetes vagy mesterkélt réten termett zöld 
takarm ány elébb árnyékban kevéssé szikkad­
jon , ’s a’ marhának soha se nagy mennyiség­
ben, hanem apró részletekre osztva adassék. 
Nedves időben tanácsosabb volna semmi zóld 
takarm ányt be nem hozni,

N 'l
Fris gyökerek, vagy bötykös növények, 

miilyen a* burgonya és rép a , mindenkor csak 
összevágott takarmánynyal keverve, vagy azzal 
felváltva adassanak a’marhának, de egyedül ma­
gokban soha ne fordítassanak táp lálékra, hogy 
ez utóbbi által a* nagy gyomor vagy böndö is 
elegendökép kiterjesztessék. Azital mérsékleti 
hüves legyen ’s déli étetésclótt adassék; zöld 
takarmányra hamar itatni soha sem kell. Me­
leg ita lo k , fótt levek , moslékok szaporítják 
a’ tejet, de igen forrón soha se adandók, 
és mindig csak más mellékeledelekkel 
vegyest. Ha ezek kissé kelletinél tovább ál­
lottak , könnyen forrásba mennek által ’s a* 
marhának hamar ártalmasak lesznek.

A* juhnak istálóban tartására legalkal­
masabb a dombon te rm ett, jól kiszáradt fü-



szeres illatos «zéna. Mellékesen lehet adni 
zab - és buzaszalmát is.

E* rendes élelemszereken kiviil némelly 
gazdaságoknál adnak a’ juhnak különféle fale­
v e le t, bütykös és gyökös növényeket, bében- 
korban kemény takarmánynyal felváltva, vagy 
közé keverve összetört m akkot ’s vad geszte­
nyét is. Az itatás ne nagy mennyiségben ’s  
étetés után kis idd vártatva történjék ; szá­
raz takarmány mellett ugyan kétszer, zöld 
mellett pedig csupán egyszer.

4. §.

A[ legelőre járásról.

L eg k á rték o n y a b b  b e fo ly á st gyakorol az 
állatok’ egészségére ’s kifejlésére a* rósz lege­
ld, ’s akár azért történjék a’ legeidre haj­
tás, mivel barmaink’megtartására mulhatlanul 
m egkivántatik, akár azért, hogy bevett ista- 
lözásnál a’ marha mozgást tehessen, m inde- 
n ik  esetben igen szemeseknek kell lennünk.

Mocsárok’ és tavak’ partjai körül fekvd, 
m ély , posványos és gyakori áradásoknak k i­



te tt legelők sok rósz tulajdonságú, sőt mérges- 
nemü növényeket is teremnek f  illy helyeket 
tehát épen nem kellene legelőknek használni, 
valamint száraz, poros és mocsokkal fedett 
mesgyéket, vagy ama’ napra dűlő, homokos 
és terméketlen lejtőket sem , mellyeken ökör­
gúzs, bogácskórő, zsoltina, iringó ’s hasonló 
aszú, tápláló erő nélküli növényeknél egyéb 
nem terem.

Még ártalmasabbak ama’ sivatag, meddő 
közlegelők, millyeket a4 helységek körül gyak­
ran lá thatn i, mellyek fris fu helyett lúdganaj- 
jal ’s más szeméttel borítvák’s mellyeken szú­
nyogok*, bögölyök’ ’s bagócsok’ táborai hem­
zsegnek. Illy rósz mezők a’ baromnak valódi 
nyomorúság’ és inség* tanyái, ’s a’helyett hogy 
a’ marha rajtok táplálékot lelne, egészen elcse- 
nyevézik. Már régtől fogva általános meggyőző- 
désaz, hogy sokkal czélirányosabb illy közös 
legelőket az egyes birtokosok közt felosztani, 
belőlök szántóföldet és kaszálót csinálni ’s igy 
az istálózás által a* marhának jobb ápolást 
eszközölni.

Míg a’ harmat és dér a’ főről fel nem szá- 
rád, soha sem kellene a marhát legelőre haj­



tani; innen tavaszszal és őszszel, midőn ezen 
felszáradás későbben tö rtén ik , kihajtás előtt 
mindig száraz reggeli eledelt kellene a m ar­
hának nyújtani, nehogy éhségtől kényszer!- 
te tve, kiérkeztével mingyárt a* még nedves 
főnek essék ’s mérges növényeket is egyék, 
mellyeket különben érintetlenül hagy.

A* m ézharm at, ragya és pókháló is igen 
ártalmas a’ barom* egészségének, ha nagy men­
nyiségben v an , *s azért telhetőleg kerülendő.

Azon ártalmak közt, mellyek a marhát 
legelőn találhatják , a* rósz időjárás által oko- 
zottak ugyan lcggyakrabbak’s legkevésbbé aka- 
dályozhatők; káros következeteik azonban 
a mezei gazda’ figyelme ’s gondossága által 
részben elkerülhetők.

Ha az idő hideg, esős, vagy ködös, ha 
tavaszszal vagy őszszel fris hó fedi a legelőt, 
tartsa otthon m arháit; derék nyárban nap’ fel- 
költével ereszsze legelőre, dél előtti 9 órakor 

jól kiszellozőtt istalóba hozza vissza *s csak 
dél után 4 vagy 5 óra tájban hajtsa újra ki.



Ha azonban a legelőn árnyékos , szeli ős 
helyek vannak , ezek még jobbak a barom­
nak , hogy a* forrd érákban ott pihenhessem

Olly helyek mellyeket a nap folyton süt, 
különösen kínosak a’ juhoknak , mellyek ez 
által bágyasztó forrdságba és izzadságba jonek, 
úgy hogy lá th a tn i, mennyire iparkodnak leg­
alább fejőknek az égető naphő ellen óvására 
Ősszebúni’s fejőket a’legközelebb állónak hasa 
alá rejteni. Azon kell tehát lenn i, hogy illyen- 
kor árnyékos fá k , vagy fedél alá hajtassanak, 
vagy pedig a’ nap’ legmelegebb szakaban is­
táidban tartassanak.

Kiváltképcn vigyázni kell arra, hogy 
meg ne zabáijanak , mi nehéz és tartós 
betegségekre nyujthat alkalmat. Leggyak­
rabban történik pedig ez tavaszszal, ha 
a* télen által száraz és néha szűk takarmány­
nyal ta r to tt, talán éhes juhok egyszerre fris , 
nedvteljes és bokros fuvü legelőre kerü lnek , 
különösen patakok és források m ellett, vagy 
pedig nedves időben az ugarokon, hol buja 
funövés mutatkozik , vagy ingoványos réteken, 
árkokban és tdszéleken, hol a’ földet többnyi­
re mindenféle mérges növények: békavirág,



c s o m o r i k a ,  fekete  k ikircs ’s egyéb hasonló 
ártalmas füvek fedik.

Végre az itatásnál ügyelni k e ll, hogy ha a’ 
jószág sebes hajtás állal nagyon felhevült, hideg 
forrásokbólivás által h irtelen meg ne hüljön; 
0Hyan helyeken sem kell i ta tn i, hol a’ viz az 
épen elolvadt jégből vagy hóból szivárgott 
össze; szintúgy azon víz is , mellybe lent vagy 
kendert áztattak , az állatoknak fölöttébb ar- 
talmas.

Általában a pásztornak tulajdonságától 
igen sok függ, ’s valamint a* szemes, rendes 
és vigyázó pásztor némellv szerencsétlenséget 
eltávoztathat, úgy a tudatlan , önfejű és rest 
ember csak kárt és veszedelmet okoz.

5. §.

Jó táplálást előmozdító eszközök

A’ marhának jó táplálása nemcsak az ele­
del’ mennyiségétől és jóságától, hanem az an­
nak kiszolgáltatásában követett szabályos rend­
től , ’s kiváltképen a* mozgás’ és pihenés’ kel­
lő változtatásától függ. Első emésztésre m in­
den állatnál fölöttébb szükséges a’ nyugalom,
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azért; a* lovaknak abrakolas után legalább egy 
órai pihenést kell engedni, kérődzőknek, 
szarvas marhának és juhnak pedig k e ttő t; ez 
idő alatt békén ke llőket kényelmes és árnyé­
kos helyenkérődzeni hagyni ’s húzás, hajtás, 
kergetés általi megerőltetésüket kerülni.

Ellenben a többi idő alatt annyira szük­
séges a* dolgozás és mértékletes mozgás az ál­
latok’ gyarapodására, hogy e’ szabály alól még 
a’ fejős tehenek sincsenek kizárva ’s jó idő­
ben még télközépen is valamelly szabad helv- 
re hajtandók. Igen messze hajtás, főkép ke­
mény poros u tó n , nagyon elfárasztja a bar­
m ot, úgy hogy egészen elbágyad ’s gyakori is­
métlésre elsovanyodni ken} telen.

Az emésztés’ előmozdítására közönségesen
bevett segédeszköz a* sónyalas, melly k ivált 
száraz élelem m ellett, az állatoknak igén hasz­
nálatos. Szarvas marhának hetenként néhány­
szor darabos l is z t-  vagy korpakeverékben, 
vagy pedig kevés köm énynyel, tarnicsporral, 
kalmussal ’st. vegyítve adhatni a’ sót; ju- v 
hók elébe hetenként egyszer, vagy legalább 
m inden másod héten tétetik  só teknőkben, s 
egy megnőtt juhra mintegy 2 lat számítatik.



Ellenben nedves, esős esztendőkben, tartós 
esőzések alatt, úgy a’ gyenge, nem bó vérü 
's rothaszto betegségekre hajlandó állatoknál 
a sónyalatást, mint ártalmast, kerülni kell. 
A’ kősónak istálókban felakasztása is kevésbbó 
ajánlható, mint bizonyos mennyiségnek u 
marhak ele be tétele, mert úgy ném ellyik jó­
szág szüntelen mellette van ’s fölötte sokat 
eszik , a többiek ellenben hozzá sem férhet­
nek. Ha a legelőn találtató viz vagy nem tiszta 
és annálfogva egészségtelen, vagy igen hideg, 
úgy szinte jó a marháknak azon vizhöz, mel- 
lyet az istalóban kapnak, kősót ten n i, mert 
igy aztán a legelőn találtató v iz e t , mint ke- 
vésbbé íz le test, többnyire meg sem kóstolják.

6* 5.

A z altatok tisztán  tartásáról.

Az állatok’ gyarapodására sokat tesz to­
vábbá a’ szüntelen tisztaságra ügyelés. Dol­
gozó állatok, m ellyek izzadásnak és pornak 
kitétetve vannak, különösen a lovak , min­
dennapi tisztogatást és vakarást kívánnak; jár- 
mos ökrök legalább hetenként egyszerit. A’ 
többi szarvas marhát, jelesen a fejős tchene-
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k é t, minden liciten mosni, ’s kivált hátulső 
com bjaikat és tölgyeiket a’rájok tapadt mocsok­
tól tisztítani, azután szalmacsutakkal addig dör­
gölni kellene, míg megszikkadnak. Az alom 
minden reggel szellőztessék, csak a száraz és 
tiszta tartassák meg, nehány nap múlva pedig 
egészen ujítassék meg. A’ trágyának istáink­
ban összehalmozása, a’ levegőnek miatta kö­
vetkező romlottsága által mindig nagyon ár­
talmas lesz, m int szinte a’ félig elrothadt, k i­
tört ’s leszivárogtatőval el nem látott hidlas 
alatt összegyűlt ganajev is. Azért a g an a jt, 
főleg meleg évszakban mind ló - mind ökör- 
istálőből mindennap ki kell takarítan i, hogy 
a’ szúnyogok és más bogarak nagyon el ne 
szaporodjanak.

Hasonlő tisztaságra kell ügyelni a já szo l, 
r  ács, vá lu , vödör ’s több effélék k ö rü l, hogy mo­
csoktól, piszoktól mindig megtakarhassanak. 
Szinte legnagyobb figyelmet érdemiének az is- 
táló’ környékei, az udvar, sőt még a falu utezái 
és szabad piaczai is , mert ezeknek tisztátlan- 
sága, álló tócsái és pocsolyái, mcllyek gyak­
ran úsztató gyanánt használtatnak, a levegőt 
dögleletessé teszik.



2,1

Ha az állatok usztatóra hajta tnak , szor­
gosan kell vigyázni, hogy eleve ne zaklatta«- 
sanak ’s az által fel ne hevítessenek, mert ez h ir ­
telen meghűlésre szolgáltatna alkalmat. Ha a’ 
juhok gyapjunyirés végett m egúsztattak ’s 
megmosattak, m ingyárt napmelegre vagy szel* 
jós fészer alá kell okét hajtan i, hogy ott ha­
marább felszáradjanak ; a’ már m egnyílt juhok 
eleg tagas, de légvonatnak ki nem tett színek?, 
ben vagy istálókban tartassanak.

7. §.

A vonó jószág körmeinek ápolásáról.

Vond állatoknál, főleg lovaknál annál na­
gyobb fontosságú a’lábak’ ’s különösen a’ kör­
mök* ápolása, mivel ennek elmulasztása vagy 
hibás volta igen gyakran a* legjobb és legdrá­
gább állatokat is használhatlanokká teszi. Itt 
a mezei gazda mar maga is sok bajt meg­
előzhet, a többi a patkóló kovács* ügyessé­
gétől ’s ép elméjétől függ. A’ ló’körmeit mind 
igen nagy száradástól, mind igen nagy ned­
vességtől őrizni kell. A’ lóállások úgy készí­
tessenek, hogy az elsd lábak hidlás nélküli,



kevéssé nyirkosán ta r to tt , puszta agyagfőldön 
álljanak, vagy legalább az állas’ eleje oda sep* 
re tt ganaj, vagy rá hintett nedves agyag által 
kissé nyirkosán tartassák. Gond legyen rá, hogy 
patkéláskor a’ körmök a szegleteknél és szeglet­
széleknél, talpnál és sugárnál vagy villánál meg 
ne hántassanak, a* szélek magasra ne hagyas­
sanak, ’s kivid lene részeltessenek; patkókon 
kerülni kell az igen magas sarkakat, mivel mind 
ezek által a’körömház kiszárad, szálkás lesz, 
a* lábakat szorítja, honnan fájdalmas lábnya­
valyák származnak. Állandó nedv, k ivált ga- 
najev a’körmök’ szaruját elrothasztja, clpuhít- 
] a , teljes patákat és lapos körmöket okoz. Azért 
a’ h idlástm indig tisztán kell ta rtan i, hogy a* 
hátulsó lábaknál igen sok ganaj vagy liugy 
össze ne gyűljön.

Igen száraz elsÓ körm ökén, folyó vizben 
förösztés, tehénganajjal, agyaggal, nedves cse- 

~ pável borogatás á lta l’st. lehet segíteni, kivált 
tartós aszály’ idején, vagy mikor a ló szün­
telen kem ény, száraz utón járni kénytelen. 
Patkólás előtt se több se kevesebb vágassék l e , 
m int mennyi épen a’megnőtt körömszéleknek 
rövidítésébe szükséges. Igen nehéz, széles és



hosszú patkók még a’ nehéz igás lovaknál i* 
fölötte ártalmasak.

A’ jármos ökrök’ körmeit is el kell vágni, 
ha hosszú állásban nagyon megnőnek , de még 
szükségesebb ez a’ bikáknál és fejős tehenek­
nél, mellyek többnyire folyvást akolban ál­
lanak»

' a  %
\

Az állatoknak ragciddly elleni őrzéséről.

Ki m arháit egészségben akarja tartani, alig 
lehet eléggé vigyázó a ragadó nyavalyák ellen. 
Ezen vigyázat azt k íván ja , hogy minden kö­
r ü lm é n y e k , m e lly e k  a’ ragadó a n y a g n a k  be­
hozását vagy közlését elősegítenék, szorosan 
eltávoztassanak. Már csak azért is”nagy hasz­
nú a’ gazdaságra nézve különben is olly igen 
nyereséges istálózás, mivel itt  a’ marha a’ 
többitől annál bizonyosabban elkülönöz- 
tetik.

Az előrelátó mezei g a z d a  minden olly ide­
gen előtt zárva tartja baromistálóit, k i valami

J



módon más marhával foglalkozik, legyen az 
mészáros, gyapjukereskedő, cserzóvarga, pász­
to r, juhász, nyúzó ’st. Semmi ujdon vett da­
rab marhát nem ereszt istálójába vagy nyája 

közé, míg annak tökéletes egészsége ’s gya- 
nútalansága felöl meg nem győződik. Gondos 
község kötelezni fogja a pásztorokat, hogy 
nyájáta’szomszédközségéétől k ik i távol tartsa és 
semmi idegen jószágot közte legelni ne en­
gedjen, a’ betegnek mutatkozó marhát a’ se­
regtől tüstént elválaszsza ’s róla haladéktalan 
jelentést tegyen, magát pedig szomszéd he­
lyeken beteg barmok’ orvoslására és kuruzso- 
lására ne használtassa. A’ helybeli mészárost 
is szemmel kell tartani a községnek, hogy 
a* vett vágó m arhákat közlegelőre ne hajtsa. 
Közelebbi meghatározások a’ betegségekrőli 
oktatásban fognak előadatni.



I I . F E J E Z E T .

Az állatoknak legközönségesebb betegsé­
geiről és járvány nyavalyáiról 

általában.

0. §.

Az állatoV pontos szemmeltartása.

A* serén y  m e z e i gazda, k i barmait ’s 
egészséges korukbeli m ivoltukat pontosan is­
m eri, és gyakran utánok lá t ,  betegülésöketis 
könnyen észre fogja venn i;, de mennél jóko­
rább fedeztetik fel a’ betegség, annál kön­
nyebben is orvosolható. Azonban a’ közelgő , 
vagy már k iütött betegségnek megismerésére 
sokkal több kívántatik , m int csupán arra v i­
gyázni : ha az állatok esznek -  e vagy nem ; mert 
gyakran már hosszabb időtől fogva valóban be-



tegek a’n é lk ü l/b o g y  étvágyok legkisebbe is 
csökkent volna. A’ beteg marhának szemesebb 
megvizsgálása a’ mezei gazdát is képessé tesz i, 
hogy a’nyavalyát és jeleit a kesébb érkezendő 
baromorvosnak világosan ábrázolja, s igy ez a 
megtörténtekről hirtelen tudomást szerezvén , 
kellő segédeszközökhöz nyúlhasson. Ez okon 
kiváltképen követkézé körülményekre fog 
figyelni:

K övér-e  a’beteg marha vagy sovány? erős 
vagy petyhüdt a lk a tú -e?  Szarva tövei, fü­
le i ,  körmei m elegek, forrok vagy hidegek -e? 
F eszes-e  borc vagy zörög? (ju h o k n a l) hal­
v ány-e  vagy veres? Szőre fényes - e  vagy hal­
vány , sima-e vagy borzas? Izzad-e és so Kát, 
vagy nem? Nem mutatkoznak rajta daganatok 
vagy pattanások? hol? fájdalmasak - e vagy 
nem? Szemei fénylők, tüzesek, m eredtek, 
bágyadtak, zavarosak, beesettek, szárazak 
vagy könyezok-e? Szeme, szaja, orra bel­
seje veres, halvány vagy sárgás-cí Tiszta 
vagy zavaros nyálka fo ly-e orrabol ? Grrczim- 
pája száraz, nedves vagy repedezett-e ? Egye­
nesen állanak-e fü le i, vagy lekonyultak ? Fo­
gai megtágultak és csikorognak -e  ? A’ foghus



vagy iny dagadt-e? tisz ta -e  a’ nyelv vagy 
piszkos? szájbdre sim a-e vagy hólyagos?Ráz­
za- e az állat gyakran fejét? Előre n yú jtja -e  
nyakát, vágj" fejét mélyen lesüti? Távol áll - e 
a* jászoltól ? Szétveti-e első' lábait? Összc- 
huzza-e basa alatt mind a* négyet? Meggörbíti-e 
hátát ?Lefekszik-e gyakran, vagy r itk án , vagy 
épennem ? Gyakran hánykolódik vagy hencse- 
reg -e?  Járása vidám vagy bágyadt és ingado­
zó -e?  Hogy’ rakja lábait menet közben? Csá- 
p o l-e  farkával akkor is , mikor legyek nem 
bántják ? Érzékeny vagy é rz ék e tle n -e? Kör­
mein nem látszik-e valami beteges? Nagy, vagy 
csekély étvágya és szomja v a n -e ?  M egvet-e 
valamelly eledelt, midőn a* m ásikat még el­
veszi? N yelhet-e jól vagy nem ? Kérődzése 
rendesen, ritkán? vagy épen n incsen-e? Mo­
hón, lassan, vagy félbeszakasztva isz ik -e?  
Gyakran nyú jtózik -e?  Hasa pufiadt, feszült 
vagy po tyogás-e?  Ilorpasza üres és beesett 
vagy k idü lled t-e?  Alfele bezárult, petyhüdt, 
vagy kidudorodott-e? Gyakran vagy r itk án , 
szárazon vagy nedvesen, csomósán vagyhigan, 
tiszta vagy sötét szintit, nyálkásat, vérest vagy 
férgekkel ganajoz-e? Hogy’megyen a vizelet ? 
Zavaros-e vagy tiszta , sö té t-c  vagy vizszinü , 
vékony vagy nyulós és n y á lk ás-e f A dnak-e



a’ fejős állatok rendes mennyiségű tejet vagy 
nem , vagy talán tejük el is apadt'? \  izes, sár­
gás, kékes-e  ez? Szivük’ dobogása érezhető-e 
vagy nem? erős, gyenge, kótogó, hullámzó, 
sebes, vagy lassu-e ? Tübbet ü t-e egy perez alatt 
a* verő - é r, m int lónál 40- e t ,  szarvas marhá­
nál 50 — 6 0 -a t ,  juhnál 70— 8 o -a t?  Nyugal­
mas állapotban lassan vagy sebesen, szuszog­
v a , süvültve, sóhajtva, hörögve vagy köhögve 
vesz-e az állat lélekzctet ? Mozognak-e e’ mel­
lett orrszárnyai, oldalbordái, vékonyai és hasa, 
még pedig lassan vagy hevesen és szembetűnő- 
leg - e ? Lelielete hüves - e vagy forró ? Köhö­
gése gyakran vagy r itk á n  , szárazon  vagy lá­
gyan, kivetéssel vagy a nélkül m utatko- 
zik - e ? ’s a’ t. ’s a’ t.

Mennél határozottabban fognak ezek ’s 
más hasonló körülmények megvizsgáltatni, 
annál bizonyosabb az em ber, a’ nyavalyának 
mingyárt elejénte megismerése felől.

á i



A betegségek’ különfélesége támadásuk 
• , és terjedésük szerint.

Ilogy valamelly már k iü tö tt nyavalyát 
helyesen m egítélhessünk, szükség minden kö ­
rülményeket es okokat k itapogatn i, mellyek 
annak keletkezésére alkalm at szolgáltathat­
tak. E ’ tekintetben

1) Vagy ollyan a betegség, melly egy­
szerre sok állatot lep meg ’s olly ártalmakból 
szárm ázik, mellyeknek alapja a’ rósz időben 
iag y  a tájéknak rósz minőségében van; vagy 
ollyan, melly szűk és term éketlen években a’ 
takarmány hiányából és romlottságából, vagy 
az ivóvíznek rósz voltából ered. Ez esetben a* 
nyavalya j  a r  v á n y n a k , j  á r v á n y d ö g n e k 
neveztetik , melly minden ugyanazon kárté­
konyságoknak k ite tt állatokat meglephet. Az 
illycn többnyire valódi elkerülbetlen országos 
csapas, m ert ama’ kártékonyságoknak az álla­
tokra hatását meggátolni lehetetlen. Vagy:

2) A’ betegség nem függ illyen általános 
okoktól, hanem némi ragadó anyag’ követke-



zetc, mcliy nem nálunk fejlődött k i, hanem 
távol tartományokból hajtott idegen marhák 
hozták be ’s egyetlen darabról számtalanokra 
elragadhat. Ez r a g a d a l y n a k  ne'ieztetik. 
E* nyavalya azonban nemcsak magok a be­
teg m arhák, hanem húsaik, bőreik, aprólé­
kjaik, valamint ruhanem űk, szuesportékák a 
több affélék által is, m ikre a ragadó méreg 
tapadt, bevitethetik falukba,csordákba, istá-* 
lókba.

' S  ■ h .  r j  ' ■ i

Az illy ragadályok is valódi országos csa­
pások, de nem elkcrülhetlenek, m intáz elebb 
em lített közönséges marhadög, mert pontos 
vigyázat ’s az egészséges marhának szoros el- 
kiilönzése által a’ ragadály tökéletesen elke- 
rü ltethetik  ’s igya betegség is a marhától egé­
szen eltávoztathatik ; azonban e’ ragadályok 
rendkívül veszedelmesek, ha elhárításukra az 
óvó szabályok legpontosabban meg nem tar­
ta tn ak , mivel nehány darab beteg marháról 
hirtelen egész vidékre elterjednek, ’s hol egy­
szer a nyavalya k iü tö tt, terjedésének gátolá­
sára vagy elnyomására teljességgel semmi mód 
sincsen.



. 3) Egyes m árkáknál sok betegség csupán 
olly történetes okokból szárm azik, niellyek 
épen csak ezen m arhákra hatottak, p. o. ellá­
tá s -  és ápolásbeli hibából, megfeszített vagy 
sokáig tartó eröködésból, m eghiítésból, mér­
ges növényektől, külső sérelemtől ’s a’ t. R’ 
betegségek is lehetnek ugyan felette vesze­
delm esek, sót halálosak is, do bár milly szá­
mosak es sokfélék legyenek, még sem tehet­
nek az országnak koránt is annyi k á r t ,  m int 
a* dögleletesek vagy ragadók, m ellyek egyszer­
re az egész nyájat, vagy egész vidéknek összes 
barmait vészszel fenyegetik ’s gyakran rövid 
idd alatt tökéletesen semmivé teszik. Ez okon 
a’ következő oktatásban is főleg arról leend 
szó , m int lehet a’ dögleletes vagy ragadós nya­
valyát megismerni, keletkezését és tovább ter­
jedését e lk erü ln i, ’s hol voltaképen k iü tö tt, 
rajta telhetöleg segíteni.

A ragadalynak elterjedése pedig mindcn- 
kor aM beteg és egészséges marha közti közösü­
lés által tö rtén ik ; t. i. vagy együtt vannak lege­
lőn es istálóban, vagy olly helyekre haj tá tik  az 
egészséges m arha, hol elébb beteg állott,*s hol 
még a beteg jószág’abrakának m aradéka, hu l­
ladéka , v izelete , nyála ’s hányadékaicl nem ta-



karíta ttak ; azonban gyakran elviszik a ragadó 
mérget pásztorok, nyúzók, m arhakupeczek, 
gyapjukcreSkedók, tudatlan kuruzsolók és más 
emberek is , k ik  beteg marlia körül forgolód­
tak  ’s onnan , a’ veszélyt nem sejtve, egészsé­
geshez mentek. De gyakran hat a ragadó mé­
reg csupa lehelet és kigőzölgés altal is, mely- 
lyek már a’ levegő által jókora távolságra el­
vitethetnek , vagy könnyen más tárgyakhoz 
p. o: ruhákhoz, prémekhez ’s a’ t. tapadnak 
’s miután ezekkel hosszabb ideig egyesülve 
voltak , az egészséges állatok között egészen 
hasonló betegséget okozhatnak.

• ,  r
De azon járvány nyavalyák is , mellyek 

eleinte nem ragadály által terjednek, hanem 
rósz esztendő és időjárás, romlott eledel ’s több 
effélék által tám adnak, ragadályosokká lehet­
nek ’s olly nyavalyamérget fejtenek k i ,  melly 
a’ teljesen egészséges, és elébb illynem üártal­
maktól ment állatokra is átszáll ’s hasonló 
nyavalyát szülhet.

Mind ezen nyavalyáknál fölötte szüksé­
ges, hogy minden körülmények’ pontos m eg ' 
vizsgálása és szemrevétele által meghatározó- 
lag kitapogattassék, ha valóban ragadály által



terjednek e tovább, vagy csak közönséges 
járványok - e í m ért egész orvoslásuk ettől 
függ *s ehez képest intézendő; mi egyébiránt 
olly körülm ény, melly biztosan csak dolog­
értők által s a felsőségck’ és m arhatartó gaz­
dák munkás segéllése inellett nyomoztathat 
tik  ki.

i i ,  §.

I lih ez  ta r t siót magát a gazda , midőn marha- 
dög uralkodik.

Hogy a marhadög* tovább terjedésének 
Veszedelmes következményitől mind magun­
k a t mind másokat megóhasstmk, szükség* 
hogy barmainak egészségi állapotjára minden 
gazda telhető szemcsséggel vigyázzon. Ha v a- 
lamellyik darab marhája hirtelen és gyanús 
betegségbe esik , vagy szinte éldöglik, azt éí 
ne hallgassa, hanem a helybeli elöljáróknak 
tüstént jelentse be. Barmai közé beteg, vagy 
ésak most vett m arhát, m ellyetm ég közelebb­
ről nem ism er, ne bocsásson, közlegclöre pe­
dig annál kevésbbé küldjön. A’felsőségtől ki^ 
rendelt személynek , vagy vizsgálatra küldött 
orvosnak mind azok fe lő l, m iket a m arhának
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jelen állapo táró l, a’nyavalyának hihető okai­
ról és folyamáról tu d , kész felvilágítást ad­
jon. Végre a’ nyavalya’ terjedésének gátlására 
czelzó intézeteknek magát önkényt alájok 
vesse, ’s lia felebarátai’ vagy szinte az egész 
község’ jóllétének megtartása k ívánná, némi 
kis áldozattól se vonakodjék. Lelkiismeretes­
sége pedig nem fogja engedni, hogy beteg mar­
kát eladás végett, vagy mészárszékre máshová 
vigyen’s úgy egész helységeket sót vidékeket 
azon nagy veszélybe e jtsen , hogy alattomos- 
kodása által a’ járványnak tovább terjesztésé­
re m ásutt is alkalom szolgáltassák.

12. §.

Következő szakaszokban említendő nyavalyák.

A’ liázi állatok’ betegségeinek (10-ik §. 
a la tt)  előadott kiilönféleségeihez, terjedésük 
módjához és az általok egy időben meglepett 
állatok’számához képest, e* nyavalyák követ- 
kezó renddel vétetnek tekintetbe:



í .  Időjárás és takarmánytól származott 
jár vány nemű nyavalyák.

Ide tartoznak :

a) Tályog szarvasm arháknál, lovaknál, j a ­
koknál, sertéseknél, különféle alakban.

b) N/jelvfene, v. nyelvpokolvar.
c) Járvány száj f á j  ás , vagy zsebre.
d ) Járvány köröm fájás , vagy járvány kö- 

römgyuladás.

c ) Járvány tüdodög, vagy tüdőgyuladás.

II. Csupán ragadály által terjedő jár- 
ványnemü nyavalyák.

a) Marhadög vagy m arhapestis;  marhák’ 
ragadványos hagymáza .

b) Juh himlő.



III. R észint egyenként mutatkozó vágy  
szórván y , részint ragadályos, többnyire 

huzamos ideig tartó nyavalyák;

a) Felpuffa iái.
b )  Vérvizelés.
le) Juhok' vízkár sága\
d) Féregbetegségek: métely > vagy m etely- 

nyavalya ; féreg-  vagy ferges t udo vesz*.
e )  Gyanús mirigy daganat, takony, borfér'eg\

f )  Rüh lovaknál és juhoknak
g ) Düh, veszettség , vagy víziszony kutyák­

nál és más állatoknál



HL F E J E Z E T .

It Időjárás és takarmány által okozott 
járványnem ii nyavalyák.

y )  T á 1 y  o g*

13. §.

Ä  tálijogról általában.
; ' , r

A 5 tályog sajátságos, gyakran halálos, több­
nyire hirtelen végződő betegség, melly leg­
inkább késő nyárban lovak, szarvasm arhák, 
juhok és sertések közt u ra lkod ik , m indenkor 
a m ajnak, lépnek s egyéb belrészeknek k ü ­
lönös fájdalmával já r ,  sokszor veszedelmes ’s 
nem ritkán  ragadályos természetűvé válik.



Csaknem minden vidékben másként ne­
vezik e’ nyavalyát, mire különböző alakja, az 
idd , mellyben m egjelenik, ’s más körülmé­
nyek adtak alkalm at, igy például: Lép dög, 
lépfájás , léppoholvar, lépvész, pestises mirigy, 
nyári dög , vértá lyog , táilyogos lá z , helevény, 
’s a’ t . , de lényegesen mind e’ nevezetek ugyan­
azon egy betegséget jelentik.

A’ tályog vagy időjárási, vagy élelmi nya­
valya, mert okai, mellyekbdl kelekedik, vagy 
a’ levegőben, vagy a’ legeidben és italban ta­
láltatnak fel. Különösen ide tartoznak : tartás 
nagy bőség és aszály, vagy esővel, és hideggel 
változó rekkeno nyári és dszi meleg időjárás; 
mocskos, alacson, szűk és elegendő nyílások­
kal el nem látott istálókbeli meleg, gőzös le­
vegő, továbbá elperzselt, kiaszott; iszapos 
vagy máskép bepiszkolt takarm ány , italhiany» 
vagy álló tavakból m eríte tt poshadt viz. így 
leggyakrabban tapasztaljuk uralkodni e gonosz 
nyavalyát vizenyős vagy posványos és lapá- 
lyos helyeken, áraáályok után forró évsza­
kokban, mi m iatt különösen posvá/iyláznak 
is neveztetik.



A’ tályog rendkívül gyakran előkerüld 
nyavalya, melly gonosz volta által m indenkor 
igen számos állatot öl el. Minden házi állatok 
között leginkább a’szarvasmarhát támadja meg, 
da ha nagy erőre k ap o tt’sgonosz neművé le tt, 

* a’ többit sem k ím éli, hanem egyaránt lep meg 
lovat, juho t, sertést, baromfit, sdt még a’va­
dat is , úgy hogy vad és szelíd, igás, istálds 
és legelőn tarto tt állatok, minden korbúi és 
nem ből, de főleg épen a‘ legegészségesebbek , 
legerősebbek és legjobbak hullanak el benne.

Némellykor csak egyenként m utatkozik, 
úgy hogy csaknem minden évben egy vagy 
más darab marha esik e l; gyakran azonban 
m int nyáj kórság vagy dög dühöng, nyárban 
kezdődik ’s csak hideg dszszel végződik, vagy 
szinte tél’kezdetéig is eltart ’s néha következd 
tavaszszal ismét előkerül. Gyakran tüddgyu- 
ladássalvan összekapcsolva,’s illyenkor és sok 
más esetben olly hirtelen gyilkold, hogy guta­
ütéshez hasonlít ’s annak is tarta tik .



Szarvasmarhák' tályoga.

E ’ yosznak kezdete néha egy vagy több 
darab m arhának rendkívül rögtöni eldöglése 
által jelenkezik. Az illy jármos ökrök , bi? 
k á k ,  erds tehenek, vonásbeni erdtetés közben, 
yagy a’ jászolnál hirtelen ledobbannak a nél­
k ü l, hogy elébb rajtok a’ betegségnek legki­
sebb szembetűnd jele m utatkozott volna, né­
ha egyszersmind szügyeiken’segyéb tagjaikon 
dudorodások tám adnak, vagy szájokból, or­
vukból és alfelükből véres tajték csordogál, 
m ire nehány perez alatt rángatózások közt k i­
múlnak. Egy két nap múlva azután nehány 
darab marha ismét e lsesik , de már ezek elébb 
fél vagy egész nap is kornyadoztak.

A ' betegségnek e’ kevésbbé gyors mene? 
ténél t. i. előre következőket veszünk észre; 
pagy lankadtságot, eltompultságot és bódult- 
ságoí, a hátulsó ezom boknak’s a" bor némelly 
helyeinek reszketését, az egész testnek ide 
pda ingadozását, a’ veres és tüzes szemeknek 
Jjddülíédését, szorult lélekzetet, lágyék verést , 

test* több részein mutatkozó daganatokat \



ha a’ járvány huzamosabb ideig tart és terjed, 
akkor már az egyes betegségek lassabban sót 
néha csak több napok alatt folynak le,

Ez esetben a’ betegség is nyilván észre-: 
vehető hideggel kezdődik, mclly a’ testnek , 
kivált a hátulsó ezomboknak hosszabb vagy 
röyidebb ideig tartó rázkódásából ’s a’ felbor^ 
zadt szőrökről megismerhető; az állatok meg­
ye tik  az eledelt; messze állanak a’ jászoltól; 
legelőn a többi marhától hátra m aradnak; 
szomorúan, csendesen ?s mintegy elkábulva 
ácsorognak; füleik lekonyulnak; nyakokat, 
fejőket leeresztik; szem ök,ínyöksárgásveres; 
nyelvöket piszkos nyálka fedi; étvágyok és; 
szomjok megcsökkent; a’ ganaj kevés, száraz 
és apró darabokra hu ll; é r -  és szívverés ren­
detlen , időnként néhány ütés k im arad ; a’ le­
helet hasbői jő , szorult, igen gyors, az orr­
szárnyak sebesen já rn a k , a* lehelet fo rró ; a’ 
tej vagy egészen elapad vagy csak igen kevés, 
az is sárgás és kellemetlen izu. Istálóban az 
állatok a betegség kezdete elő tt néha igen 
n yug ta lanok’s csaknem dühösek; lábaikkal 
tom bolnak, szüntelen bőgnek és ta jtékzanak , 
yagy erővel földhöz vágják magukat ’s liátui- 
só lábaikkal hasukhoz rugdalnak; erre noha
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nem mindenkor, csak hamar daganatok és k c - 
levények m utatkoznak, leginkább hátulsó áll- 
kapczáik alatt, szügyeiken, lebenyegöken, 
hónalljaikon, csípőiken, vékonyaikon, farai­
kon és czombjaikon; azok, mellvek a* fon , 
légcsőn, tölgyen és nemzórészeken támadnak, 
többnyire halálosak szoktak lenni. E’ daga­
natok egy tyúktojásnyi nagyságról igen h irte­
len emberfejnyire ndnck, sdt néha olly mód 
nélkül nagyok lesznek, hogy a’ szügytdl vagy 
vaszorátél majdnem földig lecsüngőnek ’s gyak­
ran egész tagokon is elterjednek. Eleinte ren­
desen fájdalom nélkül m utatkoznak ’s hűvö­
sek , mennél jobban nőnek annál inkább hi­
degszenek ’s m ellette majd kemények majd lá­
gyak: vannak azonban egyes esetek, hol az 
illy  daganatok mingyárt kezdetben forrók és 
érzékenyek. Ha felmetszetnek, kocsonyás, 
sárga v í z  fofy belólök, néha csak cseppenként, 
néha p in ten k én tis ; néha szalonnásak ’s illyen- 
kor ama’ sárga kocsonyás nedvből csak erós 
"szorítás által lehet valami keveset kinyom ni; 
ha fel nein vágatnak ’s elhagyatnak, fenések 
lesznek; gyakran m ingyárt eleinte valóságos 
pokolvarak , mellyek maguktól kiesnek ’s mély 
lyukakat hagynak; némellykor hirtelen eltün- 
oek, de ekkor legnagyobb is a’ veszély, mert



uz egész betegség a’ bel részekre p. o. a tü­
dőre száll.

IJa a’ tályog a’ barmot rögtön , vagy az 
első ké t nap alatt meg nem öli, akkor ganaja 
nedves és parázs, utóbb egészen big, izzadsá­
ga rósz szagti, a daganat tésztás lesz; a’ bor 
tapintáskor zörög és sustorog; az érverés, melly 
egészséges állapotban szarvas m arháknál egy 
perez alatt 50 vagy GO, rendkívül sebes, úgy 
hogy 80 sót több ütést is szám lálhatni; a szív­
dobogás kótogó. Ez állapotban 4 , 5 vagy több 
napokig is eltarthat a’ betegség, m ikor aztán 
a’ has dobként fclpuffad, fü lek , szarvak, száj, 
lábak és lehelet meghidegednek, az állat szer­
telen gyengeség m iatt összerogyik ’s vonaglást
közt kimül.

Hol ii tályog nem hamar ö l , hanem né­
hány napig ta r t, fóleg pedig mikor gonosz 
természetű, az a[lat beteg nedveiben kön­
nyen némi ragadó méreg fejük k i, melly által 
aztán a’ betegség az istálóbeli többi egészsé­
ges baromra is átmehet.

A* tályogban eldöglött állatnak teste Hir­
telen rothadásba megyén által; felbonczolás-



kor vérvonalok és vérfoltok, sót kiömlött véé 
és sárga kocsonyás hig nedv is ta lá lta íik  a bor 
alatt ’s a’ test’ nagyobb üregeiben ; a’ hús ritr 
kán  természetes szinü, többnyire hala vány ab b, 
m int rendesen lenni szokott, de leggyakrab­
ban kékesveres vagy feketés, és mintegy fe- 
nés, mindenkor fonnyadt; a vér fekete és el­
v ált; a’ lép sokkal, sut néjia közönségesnél 
kétszer, háromszor is nagyabb; fekete vérrel 
töm ve, felülete egyenetlen , gümös, m indig 
igen parázs és elmorzsolható; a’ máj námelly- 
ko r nem igen változott, de gyakran nagy és 
megtágult; az epehólyag fonnyadt, vékony 
harnas epével te l t ; gyomor és belek im itt amott 
gyulvák; a’ hájon, fodorhájon és veséken 
gyakran sárga kocsonyás higany vagy fekete 
vér ömlött el; a’ tüdő sorvadt, felpuífadt, vér­
rel te le , i t t  ott fenés, de legtöbb esetben, hol 
tiidöfene nem volt, halvány és fonnyadt; a’ 
szív vérvonalokkal ’s pontokkal ra k v a , össze- 
asngoropott és üres.



Ha a nyavalyának m ingyárt kiütésekor 
hirtelen és czélszerü segély n y u jta tík , úgy az 
orvoslás gyakran sikerük A’ járványnak első 
kezdetén, midőn a’ tályog többnyire gyuladő 
ném ü, vagy fenyegető tüdofenéfel van össze­
kötve, m indenek felett eret kell vágni a nya­
kon , 6 , 8 , 12 sdt 16 font vért is kiereszteni, 
m ind addig, míg csak az egészen elrejtezett 
szívverés érezhető *s a* lélekzés szabadabb lesz» 
Azután eliez való tűvel a’ lebenyegen felülről 
lefelé m ingyárt egy terpentinbe m ártott ’s ko* 
rösbogárporral erősen behintett szorsinór hú- 
zatik  keresztül, vagy szorsinór nem létében, 
fejér luínyorgyökér; ha aztán e’ körül nagy és 
forró daganat tám adt, ez jó jelnek tekintendő'* 
Továbbá 2 vagy 3 meszely lágymeleg v izbó l, 
mellyben G vagy 8 lat konyhasó olvasztatott 
fe l, három vagy négy k listirt kell adni ’s ezt 
m ind addig folytatni, míg a’ ganaj lágyába 
bán nem megyen. Belsó' gyógyszer gyanánt 
egy mesaely vízben 3 vagy 4 lat nyers borkó



és % font konyhasó olvasztatik fcJ, ’s a’ beteg, 
marhának minden három vagy négy órában 
beadatik. Ha az állatok igen sokat szomjaz­
n a k , az ital kénsavany*, sósavany vagy eczet 
által kissé savanyúvá té te tik , vagy viz he­
lyett italul savanyu káposztalé adatik.

Ha az érvágás által kieresztett vér nyú­
lós, siirü és sötét vagy feketésveres szinü ’s a’ 
m iatt fenétől kell ta r ta n i, akkor még a’ fen- 
nebb érin te tt gyógyszerhez két latnyi salétrom 
is adatik ; ennek nem létében puskaport lehet 
használni; továbbá közönséges hüdöskóvirá- 
got egy nehezéknyi adagokban.

Ila  a’ gyuladás ezen szerekre alább ha­
gyott, a’ szívverés benn világosan érezhető, 
a5 lélekzés könnyű és természetes, az állat v i­
dámabb , a’ ganaj lágyabban és nedvesen me­
gyen, a’ savakat tovább is kell ugyan folytat­
n i, de kisebb adagokban, ontelékekhéz pedig 
már keserű és repülő szerek is vétetnek p. o. 
tárnics vagy keserű fu-porból 2 la t, angyal- 
gyökérporból i  l a t , terpentinolajbóí % ne­
hezék, ’s hol kapható, kámforból is egy egész 
nehezék. K listirnek lágymeleg viz helyett szik- 
fő -  vagy szénamurvaié használtatik. Midőn a'
/ r- ■ ; 1 ' ■' - ' ' ,



gyu lad as illy módon mar ultalm cnt, igen hasz­
nálatos vegyítek, lia borkd, nyállal fcldörgölt 
kevés kám for, gyalogfenydmag, büdösko és 
fokhagyma egykevés boróka-lésiíruvel liktá- 
riommá keverhetik, vagy fótt szíkfil-lével ön- 
telékké fordítatik. A’ 1 ágyékok’, k iv á lta  lép’ 
tájékát igen foganatos még két két latnyi ter­
pentin- és babérolajjal is kenegctni.

Ha azonban a tályog m ingyárt kezdetben, 
vagy további folyama alatt kétségtelen gonosz 
term észetűnek, rothasztó vagy posváíiyláznak 
m utatkoznék; ha nagy élctgycngülés, sziva­
csos lius, petyhüdt lelógó bor, kevés és nem 
tömött kövérség, zavaros, könyezd szemek, 
parázs és big ganaj, orrokból és szájból folyó 
enyekes, mocskos takony, erősen kótojró és
i ”
dongó sz ív d o b o g á s  jarna vele ; úgy tanácsosabb  
minden gyengítő szerekkel, m in t : érvágással, 
s nagyobb adagú hashajtó savakkal egészen 
felhagyni , ellenben tüstént repüld vagy szálló 
illatos erősítő szereket, m int kám fort, gyö­
k ü n k é t, angyalgyökeret, terpentinolajat’s több 
effélét használni, k listirnek pedig keserü-csi- 
pds fűszeres növényeket, fahéjakat és gyöke­
reket (tőlgyhéjat, fuzfahéjat, szíkfüvet, zsá­
ly á t, m entát, kerti ru tá t ’st.) főzni. Igen hasz-



hál továbbá áz állatot jegcshideg vízzel egé­
szen leönteni, s azutan szalmatckcrcscscl egész 
testét mind addig , míg csak meg nem s z ik ­
k ad , végig dörgölni* E’ locsolásnak azonban» 
k ivált forró nyári időben, naponként gyak^ 
rabban kell történni*

Minthogy azon gümök és daganatok, m ek 
lyek c betegségnél a’ test* külön részein tá­
madnak» sem meg nem genyednek, sem ma­
goktól k i nem fakadnak, azért, fdkép ha lá­
gyak és lüktetők, vigyázva késsel mély nyí­
lásokat kell rajtok tenn i, az összegyűlt sárga 
kocsonyás nedvet k ieresz ten i, a1 sebet üröm-, 
izsó p -v ag y  zsályavizzel k im osni, s terpen­
tinolajban áztatott csepűvel betömni. Ila  a 
gumók nem akarnak jól m egkelni, vagy kissé 
szinte visszavonulni látszanak, még mélyebb 
vágásokat kell e jten i, ’s ezeket terpentinolaj­
ja l vagy irósvajból és kőrösbogárporbol ké­
szített irral bekenni. Azonban ezt mindig csak 
a* keményebb és szalonnás daganatoknál kell 
követni, m ellyeknél, hogy gyuladásba jője- 
n e k , a’ vágásokba egyéb csípős szereket i s , 
p.'o* dohánylevelet lehet tömni. A’ nagy és 
szalonnás daganatokon nem annyira tanácsos 
szőrsinórt keresztülhúzni, jobb inkább tüzes



vasat használni; ez egyszerű eszköz által a* 
gümdk nemcsak kellőleg ftiegnyittatnak, ha­
nem részben fel is dulatnak és annyira inge- 
reltetnek > hogy többé befelé i nem könnyen 
verődhetnek vissza. Ha egész tagtömegek da­
gadtak , úgy eloszlatás végett egy zacskő me­
leg hamut rájok kötni igen foganatos.

Mihelyt négy vagy öt nap múlva valamen­
nyire élénkebb étvágy *s ném i könnyű köhö­
gés m utatkozik, ez jő jelenségnek tekintendő; 
akkor aztán napjában egy párszor 2 lat kese­
rű fű - , kalm us-vagy örvénygyökérporből, ke­
vés büdöskőből, lisztből és vízből pép készí­
tetik  s a’ rendes eledel helyett eleinte csak 
korpa- vagy lisz tita l, leforrázott burgonya ’st. 
adatik és az előbbi táplálékra csak lassanként 
kell visszatérni.

Alacson, szűk istálőkból a beteg barmo­
kat m ingyárt eleinte el kell távoztatni ’s in ­
kább nyilt fészer a lá , vagy hűvös árnyékos 
helyre szabadba hajtani. Ha más hajlék* hiá­
nya m iatt az istáiéban m aradnak, úgy ezt a* 
nap’ hűvösebb éráiban ajték’ és ablakok’ ny it­
va tartása által szüntelen szellőztetni k e ll, 
ezenkivül igen nagy melegben gyakrabban
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le h e t  lo c so ln i i s , v a g y  p e d ig  a’ le v e g ő  m eg h ű ­
lé s e  v é g e tt  n e h á n y  lap os é s  s z é le s  e d é n y t v íz ­
z e l  tö ltv e  b e á llíta n i.

„ ■ =' • *
A zo n b a n  ha a ’já r v á n y  n a g y o n  g o n o sz  te r ­

m é sz e tű  ’s to v á b b  te r je d é sé tő l ta r th a tn i , m u l-  

h a tla n u l s z ü k s é g ,  h o g y  i l ly e n k o r a  m e ze i g a z­
da csu p á n  saját ism e r e te ir e  n e  tá m a sz k o d jé k , 
h a n em  ta p a sz ta lt b a ro m o rv o stó l k ér jen  tan á­
c s o t ,  k i  a’ h a szn á la n d ó  g y ó g y m ó d o t és  sz e r e ­
k e t  e g y e s  b e te g sé g i e se te k b e n  n agyob b  b iz ­
tossá g g a l m eg h a tá ro zh a tja . E z  k ü lö n ö se n  a zért  
szükséges, m ert a’ m e g k iv á n ta tó  á lla to rv o s i 
i s m e r e te k k e l  n em  b iró  mezei em b e r , a ’ b e te g ­
sé g n e k  m ég  g y u la d ó  v a g y  m ár ro th a sz tó  n em ű  

á lla p o tjá t e lé g  p o n to ssá g g a l m e g k ü lö n b ö z te tn i  

cp en  n em  k ép es .

16. §.

Óvó ’s más tlóvigyázati szabályok.

Az óvó rendszabályok mind tályog, mind 
egyéb járványok kö rü l, akármi állatorvosi 
gyógymódnál is egyáltalában elébbvalók és 
sokkal többet é rn ek ; mert hol c’ nyavalya 
egyszer k iü tö tt,többny ire  olly gyorsan halad,



hogy vagy minden segély lehetetlen, vagy 
barmi csekély kesedelem altal is sikerctlenné 
tétetik.

V », t

Hogy házi állatinknál a tályog* kiütését 
elkerüljük , azon rendszabályokra kell figyel­
nünk,  mellyek már az állatok’ gondviselésé­
ről és ápolásáról 2 — 8 § -ig e m lítte ttek . K ü­
lönösen az istálók’ tisztáságára,az állatoknak 
déli hőségben hon tartására kell v igyázn i; 
mindenkor tiszta , fris és elegendő ivóvízről 
gondoskodni, nagy melegben nehéz m unkát 
hajtást , kergetést s felhevülés után minden 
hirtelen  meghutést szorgalmasan k e rü ln i; ké­
rdezésnél kellő nyugalom ra, nyájaknak mo- 
csáros vagy igen aszott, vízzel szűkölködő, 
naphőnek m indenkor k ite tt ’s árnyékos fák­
tól , vagy egyéb m enhelyektől teljesen meg­
fosztott legelőktől visszatartására ügyeln i; to­
vábbá hüves folyóvizekbeni gyakor förösztést 
és usztatást rendeln i, ’s legfőkép a’ sónyala- 
ta s t, hol (az 5. §. szerin t) szükségessé vá lt, 
el nem mulasztani.

Ila  a tályog egyik vagy másik barmon 
mind c m ellett is csakugyan k iü tö tt, az őszin­
te mezei gazda nem csupán azon fog len n i,
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hogy ezen jószágán lehetólegsegítsen, hanem 
ha szinte a’ marhának gyógyulása irán t már 
semmi reménye nem lenne i s , serényen fog 
legalább arról gondoskodni, hogy a nyava­
lyának többi marháira ragadását meggátolja; 
azért e* bal esetnek rögtöni kihirdetése által 
szomszédait is a veszélyről meginti ’s hason­
ló vigyázatra felszólítja.

Elsó és legfontosabb foglalatossága most 
abban á ll, hogy a nyájban vagy istálóban 
m inden többi marháit szemesen megvizsgálja, 
ha betegségre hajlandóságuk nyilvánosán nem 
m utatkozik - c í  mi szomorúan á l lá s u k b ó l ,me­
redt szemeiknek ’s ínyeiknek sárga színéből, 
piszkos nyelveikből, enyekes, száraz vagy 
nedves ganajokból, rendetlen sziv- es erve- 
résbó l, vagy a’ szívnek teljességgel nem érez­
hető' dobogásából ismerhető. Ez esetben, mi­
dőn már a’ betegség’ kiütésének veszélyétől 
ta rtha tn i, tüstén t mentő gyógymódhoz kell 
fogni, hogy a’ nyavalyának valódi kifejlődése 
meggátoltassék. Azért jól táplált jármos- vagy 
sőre ökröknél, bikáknál és erős teheneknél 
haladék nélkül eret kell vágni, legalább 
g — 10 fontnyi (2 p in tn y i) vért k iereszteni,



lebenyegöken vagy potyögójöken szorsinórt 
vagy fejér húnyorgyökért keresztül huzni.

Azonban valamennyi m arhának, ha talán 
rajtok nagyobb gyengeségük m iatt az érvágás 
és szórsinór nem prébáltatott is ,  naponként 
különség nélkül konyhasóból, puskaporból 
vagy salétromból és büdöskóból keserűfüvei 
vagy ürömmel kevert orvosságot kell beadni. 
Ha az állatoknak külső tek in te tükbő l, bá- 
gyadtságukból, az alkalm at nyújtó okokból, 
p. o. a* takarm ány’ szűkéből vagy romlott vol­
tából azt következtethetjük, hogy inkább rot­
hasztó vagy gonosznemü m int gyuladékony 
tályogra hajlandók; úgy a salétromhoz’s egyéb 
savakhoz angyalgyökért, gyökönkét, borókát 
vagy gyalogfenyómagot, kám fort, ördögganajt, 
fokhagym át’st. kell tenni.

Az italba kevés sószesz vagy gálitzszesz- 
olaj vegyitetik , hogy kissé savanyűs legyen, 
az állatok nyugalomban tartassanak; a vonók, 
k ivált déli hőségben, minden eróködéstűl kí- 
m éltcssenek; hűvös, árnyékos helyen őriz­
tessenek; időnként folyóvízbe állítassanak, 
vagy naponként hideg vízzel több izben lelo-
csoltassanak, táplálásukra leves de jól emészt-
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hetó zöld eledel, mellette sós korpalé, de csu­
pa száraz széna és szalma soha ne adassék.

Mivel azonban a’ tályog némelly körül­
mények közt, p. o. szűk vagy gőzös istálók- 
b an , gyéren táplált crótelen jószágnál, vagy 
szinte huzamosabb folyama által is ragadós 
lehet és úgy a’ szomszéd barmokra is elterjed­
h e t, elóvigyázatképen mulhatlanul szükséges, 
hogy az egészségesek a’ betegektől távol tar­
tassanak, minden kölcsönös közösülés meggá- 
toltassék ’s azért az istáló szorosan elzárassék. 
Legbiztosabb a’ már valóban betegeket az is­
talóban hagyni, u’ m ég  e g é sz sé g e se k n e k  tc t-  
szóket pedig minél elébb eltávoztatni ’s más 
helyre v inn i, vagy legalább, ha ez nem kön­
nyen esjsközölhetó, és az istáló nincs nagyon 
te le , a’ beteg marha mellett minden oldalon 
egy~egy állást üresen hagyni. E ’ vigyá­
zatot soha sem kell elm ulasztani, habár a’ tá­
lyog sok esetben nem ragadályos is , hanem 
csak ollyan állatoknál ü t k i , mellyek rósz 
időjárás’ és élelem’ ártalm ainak kitéve va- 
lának.

De még az állatok’ lehető^ legszigorúbb el- 
különzésénél is sokkal fontosabb magoknak



az embereknek egészségük körüli elővigya- 
z a t ; m ert sok tályogjárványnál valódi méreg­
ként hatnak a beteg marha’ nedvei más álla­
tokra sót az emberekre i s , m elly , ha a’ bor 
a’ beteg állatnak vérétől, nyálától vagy hu- 
gyától megnedvesül, gyakran halált okoz, va­
lamint az illyen állatnak húsából enni is fö­
lötte veszedelmes, sót halálos is lehet. K i­
nek tehát kezén vagy arczán bármi kicsin 
sebhely, pattogzás, daganat, vagy hőtarjag 
v an , a dög’ bonczolásától és nyúzásától egyá- 
talában óvakodjék ’s nedveivel magát valahogy’ 
be ne mocskolja. K erülje, hogy puszta kézzel 
a’ beteg marha szájába vagy végbelébe nyúl­
jo n , ’s vigyázzon, hogy a kór barmok arczára 
ne leheljenek, vagy meg ne nyálazzák. Be- 
tegistáló tól, kieresztett vértó l, ganajtól és 
egyéb h u l la d é k tó l  k u ty á t, macskát és minden 
baromfit szorgalmasan távoztatni keli.

Az elesett állatok’ testei m ingyárt kim ú­
lásuk után félre eső helyre takarítandók ’s 
míg csak egészen meg n em 'h id eg ed tek , fel 
nem vágandók és meg nem nyuzandók ; a’ bő­
röket vigyázva tüstént mészbe, lúgba vagy 
csávába kell tenn i, legalább 24 óráig benne 
hagyni, azután félre eső helyen szárítani; míg



ez meg nem tö rtén t, máshová soha ne kül­
dessenek. Magokat a* dögöket, vérrel ’s egyéb 
hulladékkal együtt, olly helyen, hol más ál­
latok nem já rn ak , legalább hat lábnyira le 
kell ásni ’s jól befedni. A* gonosznemü tályog­
ban elhullott állatok pedig, minden veszély 
elkerülése végett bőröstül együtt, melly elébb 
több helyen felhasítatik , eltemetendok.

Tályogos állat’ húsából enni mindenkor 
ártalmas és sok esetben halálos méreg gyanánt 
m unkálkod ik ; mire nézve illyen be teg , vagy 
csak gyanús állatok’ levágása is méltán tilal 
m aztatik olly k e m é n y e n ;  a* helybeli mészá­
rost pedig szoros felvigyázat alatt kell tarta­
ni , hogy efféle barmot mészárszékre ne vi­
gyen. Még a beteg tehenek’ tejével élés is ve­
szedelmes; azért az illyet minden ember félre 
eso helyen inkább öntse k i ,  semmint általa 
magát *s em bertársait veszélyeztesse.

Azon istálókat, mellyekben állatok be­
tegültek meg vagy szinte el is hullottak, igen 
szorgalmasan k i kell széllóztetni, jászlot és 
rácsot, valamint minden fa- és vaseszközt 
lúggal lem osni, az istáló’ földjét kissé felnyes­
ni ’s ujjal feltö lten i; a’ már bemocskolt abrak,

)



hasznavett kötelek , rongyok ’s több effélék 
égettessenek e l , *s illyen istálókba csak ne­
hány hét múlva kell ismét egészséges barmo­
kat állítani.

'

17. §.

Lovak tályoga.-

Lovaknál a* tályognak épen ollyan fo­
lyama v an , m int a* szarvasmarháknál. Rende­
sen mind a két nemnél egyszerre is dühöng, 
néha pedig csupán a’ lovaknál. Ezeken rend­
kívül sebesen megy keresztü l, úgy hogy szin­
te egy pillanat alatt ledobbannak ’s vonaglás 
közt kim úlnak a’ nélkü l, hogy előre beteg­
ségről csak legkevesebbet is gyanítani lehe­
te tt volna; nem ritkán  azonban 5, 7 sőt t i  
napig is e lta rt, míg a’ halálos végzet elkövet­
kezik. Legközönségesebb a nehéz igás és víz­
ben dcJlgozó lovaknál, mellyek igen bőven táp- 
lá lta tnak , úgy nagyon gőzös és meleg istá- 
ló k b an , továbbá igen hirtelen meghütéselc 
után.



A’ megbetegült állatok egészen csendesen 
és mintegy elkábultan állanak, a szem’ fejé- 
re és a’ foghiis sárgás szint v á lt , a’ nyelv mocs­
kos és gyakran kékes, az érverés fölötte ren­
detlen. Igen sokszor épen ngy m int a’ szar­
vasmarháknál , gümok és daganatok tám ad­
nak t m ellyekben szinte sárgás viz van , de 
olly szemlátomást még sem mindenkor jonek 
k i. Gyakorta hirtelen tüdőfene által öl e’ be­
tegség , vagy a’ fo ’s k ivált az ajkak rémítö- 
leg felpuffadnak, az orrlyukakból pedig ver- 
henyeges eves nedv csorog.

Az orvosi bánásmód épen az, melly tt 
szarvasmarháknál. Mint azoknál, úgy itt  is 
mingyárt eleinte eret kell vágni, 8 — 12 font 
v ért, sót többet is k iereszten i, sós k listirt ad­
n i ,  belsőleg pedig salétrom ot, kám fort é3 
hánytató borkövet (% nehezéknyit) használni.

Itt is épen olly szükséges a’ betegeket az 
egészségesektől tüstént elválasztani, mert lo­
vak közt a’ tályog még so k k a l  hamarább át­
csúszik egyikről másikra ragadály által, m int 
a szarvasmarhák közt. így a megmaradt ta­
karm ányt i s ,  mellyel beteg ló é rin te tt, vagy 
csak a bctegistálók’ padlásin állott is, soha



sem kell egészségesnek a d n i, hanem inkább 
elégetni. Késeibben az istá lókat, mellyekbcn 
beteg lovak voltak, legnagyobb gonddal k i 
kell szellőztetni. A’ dögökre nézve épen úgy 
kell bánni, m int már lö . §. érintve volt.

18. §.

J u h  öli t  á ly  o g a.

loboknál a’ 1 épjárvány vagy tályog kü­
lön vidékeken különfélekép neveztetik.

Heves nyári és dszi hónapokban, kövér 
legelőkén igen jól táplált ju h o k n á l, fris viV 
és sónyalás’ hiánya m iatt szokott kiütni. Ál­
talában még is juhok közt ritkábban kerül 
e ló , m int szarvasmarháknál.

Juhnyájak közt a járvány’kezdete szin­
te azzal jelenti m agát, hogy egy vagy több 
darab, m intha guta ütötte volna meg, h irte­
len ledobban. A’ későbben megbetegültek mé­
lyen lesütött fővel, reszketve állanak’s m int­
egy bódultán ide oda botorkálnak , szemeik



m eredtek , k idü lled tek , sárgák, orrm ányuk 
sötétveres, szaraz és forró, szájuk szinte szá­
raz és fo rró ; a’ ganaj ritkán  és szárazon megy, 
és apró poros golyókra hull szét.

Legnyomosabb szerek i t t  is az érvágás, 
4 ,  6 vagy 8 lat (y8, % meszely) vér’ kieresz- 
té s e , sós és szappanklistirek, ’s belsőleg 2 
vagy 4 szem kám for, 2 la t konyhasó, 1 nehe­
zék salétrom , liszttel és vízzel péppé kever­
ve. Ha ezek elm ulasztatnak, gyakran már fél 
nap alatt fene járul hozzá.

Mivel pedig a’ már egyszer k iü tö tt beteg­
ségnél ritk án  lehet valamit sikerrel kezdeni, 
azért, ha legtöbb darab hajlandóságot m utat 
a’ betegségre, igen sürgető szükség az egész 
nyájjal elóvédóleg bánni. Ez fóképen bővebb 
sónyalatás által tö rtén ik , mellyhez keserű 
szerek is ada tnak ; a’ juhok dér’ , harm at’ , 
mézharmat’ és nagy hőség’ idején hon tartas­
san ak , mennyiben lehetséges, jó fris legelőre 
hajtassanak, de nekergettcssenek, fel ne bő­
víttessenek , s mohó ivásra ne eresztessenek.



S e r t é s e k ’ t á l y o g c t •

* 1
Sertéseknél rendesen legsebesebben mun- 

kalódik a tályog, úgy hogy a* halál gyakran 
eoy  pillanat alatt és egészen váratlanul előáll 
*s az állatok e lhu llanak , m ielőtt még betegek­
nek tartatnának.

E nyavalya, m ellyet vad vérnek , vér-  
fenének  is neveznek, többnyire tartós száraz 
forróságban, igen szűk, tisztátalan , gőzös 
ólakban szokott kiütni. Felbonczoláskor az ál­
latok’ belrészei fenéseknek mutatkoznak.

E ’ betegség leginkább to rokgy ík -alakban
m utatkozik (fenés torokgyuladás, görvély). 
Az állatok nagyon bágyadtak, m integy bó­
d u lta k , csak tántorogva m ozdulnak , fejők le- 
csügg *s azt gyakran rázzák , lábaikkal tom­
bolnak , egész testők reszket, orrmányuk szá­
raz és forró , szemeik kidülledtek és tüzesek, 
lélekzetük nehéz, szuszogó . szájokat feltát-



jak  , nyelvüket, melly igen dagadt, k inyújt­
já k ,  nyelésük terhes, szájhártyájok barnave- 
rés, röfögésük szeinbetündleg rekedt. Nyaku­
kon a’ légcsőn végig egy forró, kemény és fe­
szes daganat tám ad, melly lefelé a’ mellre is 
elterjed ’s hamar fenés lesz , m int már a’ nyelv­
nek ólomszine mutatja. E ’ daganat igen ha­
m ar, gyakran 12 óra alatt csúnya színű lesz, 
rajta a’ serték csomónként feltorzadnak, az 
orrmány kékes színt ö lt, az állatok egészen 
fe ltá to tt szájjal mindig nehezebben és szoron- 
góbban lélekzenek. Ezen fokon kevés remény 
is van megm entésükre, ellenben igen is , míg 
a’ nyavalya k e z d e t b e n  van.

E kkor fó dolog, hogy a békaér a nyelv 
a la t t , vagy más vérér m egnyittassék, azután 
pedig az állatok’ torkába puskaporos, salétro- 
mos vagy borköves v iz , tej vagy főtt árpalé’st. 
töltessék. A’ daganat’ alsó részén babérolajjal 
ken t szörsinór huzatik  keresztül 5s szappanos 
k listirek  használtatnak. Az ivóvíz savanyu 
te jje l, kovászvizzel, eczettel vagy gálitzkó- 
olajjal savanyussá tétetik. Ha az állatok épen 
nem nyelhetnek , úgy szájokba eczetet vagy 
vizet kell szorgalmasan fecskendezni, melly- 
Jiez egy kevés gálitzkö-olaj vagy sósavany
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( egy meszcly vízhez fél lat) vétetik. Továb­
bá savanyu nyaladék készítetik ziliz-, mályva- 
gyökérből vagy árpáiéból, ’s két meszely közé 
fél font méz és 2 lat sósavany kevertetik , azu­
tán egy botra kötött pamacs e’ vegyitékbe 
m artát v an , a fogak közédugatik. Ezen gyógy­
szereket legfölebb m inden órában kell ismé­
telni , míg csak a* veszély el nem liárítatott.

A’ többi állatoknak, mellyek ugyan még 
nyilvánosan nem betegek, de már a’ nyava­
lyára hajlandók, kivált pedig jól tápláltak- 
nak és erőseknek igen használ a’ m érseklett 
érvágás és h ány ta tó , melly végre egy marok 
nedves dara vagy korpa alá egy kávés kanál­
nyi zászpagyökérpor té te tik  elébök, vagy pe­
dig savóval torkukba öntetik. Vemhes koczák- 
liál e’ mennyiségnek csak fele, malaczoknál 
pedig negyed rész adatik. Az eledel közé egy 
kevés salétrom, büdöskö, piskolez vagy pis- 
kolczmáj és keserű szerek végyítetnek. A’ be­
tegek, a még egészségesektől tüstént elvá- 
lasztandók ’s szorosan elkülönözve tartandók. 
Távol mezőre hajtassál fel kell hagyni.

A’ beteg vagy eldöglött állatok’ vérének 
vagy egyéb hulladék inak fel falasa, a serié-



seknek fölöttébb ártalmas; ettél tehát gondo­
san ó'rizendók. Beteg sertéshúst enni az em­
bereknek is igen veszedelmes. Betegekkel bá­
nás és ápolás közben a kéznek vagy arcznak 
megsértésétől nagyon óvakodni kell. Az el­
hullo tt sertések bőröstül együtt mélyen elásan- 
dók ’s földdel jól betem etendók, és általában 
legkisebb részöket sem kell haszonra fordíta­
ni. Az ó lakat, mellyekben betegek ta rtá ttak , 
m ielőtt egészségeseket eresztenénk beléjök, 
szorgozan k i kell mosni és hosszabb ideig 
szellőztetni.

b) N y  e l v f e n e  és i n y p o k o l v a r .

i

20. §.
N  y e l v f  e n e .

A’ nyelvfene (?iy elvrák, pestises hólyag) 
felette gonosz és ragadó nyavalya a’ szarvas- 
m arháknál , melly a* szájban s különösen a 
nyelven keletkezik, jelesen ezen fenés hólyagok 
’s ezekből nagy és tovább harapódzó fekélyek 
támadnak.



A’ nyelvíene ugyanazon okokból szárma­
z ik , mellyekból a’ tályog, leggyakrabban pe­
dig mocsáros vidékeken, tartós hőség és szá­
razság alatt, tiszta ivóvíz’ szűkében, ' 3  o tt, 
hol a’ marhák nedveslegelón hálnak. Ha azon­
ban egy darab marhánál akárm i okból is k iü ­
tö t t , akkor oíly hirtelen terjed e l , hogy szin­
te pestisként dulong.

Többnyire e’ nyavalya is hirtelen és min­
den elólegcs jelenségek nélkül ront be. Az 
állatok nyugtalanok és szorongók, szemök ve­
res és tüzes lesz, hőségük no; szájokból sok 
nyál foly; nyel vök dagad, forró, nyállal és ta­
konynyal fedett; egyszersmind a’ nyelv’ töve 
felé, néha elején és szélein, sót még a’ száj* 
egyéb részein is fejéres, sárgás vagy kékes 
h ó ly a g o k  tám adnak, m e l ly e k  egy b o rsó n y iró l  
diónyi nagyságra növekednek. Mennél keve­
sebbek ezek , annál nagyobbak, néha pedig 
a’ nyelven csupán egyetlen feketés kék hólyag 
szemléltetik. Mennél feketébb ez, annál ver 
szedelmesebb. Némi csipós maró ev van ben­
n e , melly az alatta esó részeket hirtelen meg­
emészti; ha ezt a hólyag’ felpattanása után az 
állat elnyeli, akkor a’ torkot, gyomorszájat

í)



és gyomrot is megtámadja, fájdalmas köldök- 
csömört, haspuffadást, hasmenést, és félelmes 
szorongást okoz; a* nyelvet sokszor ngy össze­
m arja, hogy egész darabok hullanak k i belő­
le. Míg a* hőlyagok ki nem fakadnak, folyvást 
esznek az á lla tok , úgy hogy egészségeseknek 
látszanak, de akkor aztán a nyavalya hirte­
len elhatalm azik, rendkivül fo rrd , gonoszne- 
mü és ha jdkor segély nem érkezik , hamar öl­
döklő lesz. Néha a* hólyagok’ keletkezésétől, 
fogva már első 0 vagy 12 óra alatt egész nyelv 
*8 a’ száj’ egyéb részei fenébe mennek á lta l,

> ’s akkor reszketés, rángatózás, nagy. szoron­
gás, alfél-puffadás és heves gyomorgörcsök 
közt egy negyed vagy fél óra alatt a* halál is 
bekövetkezik.

Noha a’ nyelvfene igen veszedelmes, még­
is gyógyítható, ha a* szükséges segély haladék 
nélkül alkalmaztatik ’s a fenés hólyagok elég 
jóko r, azaz, m ihelyt felfúvódtak, felnyittat­
nak és k iüríttetnek. Mihelyt tehát a nyavalya 
csak egy darabnál is m utatkozott, tüstént a 
többi gu lya- vagy istálóbeli marhákat is éjjel 
nappal több Ízben szorgalmasan meg kell né­
zegetni, ’s k ivált szájok’ üregét, mclly pecz-

r



keld által nyitva ta r ta tik , igen szemesen meg­
vizsgálni. Ha hólyagot ta lá lunk , lefelé tarta- 
tik  az allat’̂  nyaka ás feje, nyelve vigyázva 
kihuzatik , a liúlyag éles késsel felvágatik V 
egy pl éhkanállal vagy lapátocskával t é v e s t  
együtt levakartatik ’s a’ seb vízzel és egy ke­
vés eczettol ld tisztitta tik . A’ fekélyt, melly 
aztan a nyílt helyen képződik, naponként fo'tt 
cseriével, mellybc egy kevés kén- vagy sósa- 
vany és égettbor vegyitetik , többször k i kell 
ecsetelni; az apró bdiyagok nem metszetnek 
fel,.hanem  csak egy darab durva gyapjúszö­
vette l, melly elébb sdsavanyba és mézbe már- 
ta tik , vérig dörgöltetnek, szinte Így a’ száj is 
sósavanynyal és mézzel gyakorta kiöblittetik .

!;)0 lla a’ hólyagok már magoktól felreped- 
' ' ’ s váknemü fenés k e l e v é n y e k  látszanak 

ekkor fo'tt zsályalével, vasas sdsavanynyal és 
kámforszcszszcl szorgalmasan mosandók n ' 
csak meg nem tisztu lnak; szükségből vasá 'f 
H tz- oHadékot vagy tim sét is használhatni. . 
Belsőleg fűszeres szallekony és erősítő szerek
k ivan tatnak , jelesen kám for, gyökünké, an-
gyalgyokér, kalmus, tárnics, ö rv én y g ^k er

O  I I  L a  '



A’ többi, ba szinte egészségeseknek látszó 
barmokat is óvni kell a betegség kitörése el­
len. Azért szájokat, mentószer gyanánt  ̂ízzel, 
kevés sósavanynyal és mézzel mosogassuk, de 
e czélra solia ne vegyük elóazon eszközöket, 
p. o. ugyanazon szájreteszt, mellyet kevéssel 
előbb a betegeknél használtunk, m ert ez ál­
tal a betegség az egészségesekbe oltatnék. Az 
ital egy kevés sósavany által savanyussá téte­
tik  , az eledelre pedig egy kis só és boróka­
por bintetik .

Mivel e’ nyavalya ragadály által egyik ba­
romról másikra megy, ’s mivel a liólyagokba- 
ni eV igen m aró, Tsöt mérges is lehet, azért az 
egészségeseket gondosan cl kell választani a 
betegektől ’s az udvart vagy istálót, mellyben 
ez utóbbiak állanak, szorosan elzárni. A’ be­
tegek’ t e j e ’s busa fölötte ártalm as, honnétigen 
veszedelmes sót halálos betegségek is származ­
nak tóle. A' dögöket szőröstül bőröstül mélyen 
cl kell temetni. K ik  a’ betegekkel bánnak, 
szájaikat tisz títják ’s a’ t . , kezeiket kesztyűk­
kel jól betakarják ’s gyakran mossák. A’ hasz­
nált késeket és egyéb eszközöket forró lúggal 
kell m osni; k ö te le t, gyapjuneinüket ’s többéi-



féléket pedig többé épen nein használni, ha­
nem elégetni.

21.

Serlesek' inypokolvarci.

A sertések’ ínyjtokolvara vagy kelevénye 
hasonló betegség a’ szarvasmarhák* nyelvfené­
jéhez; itt t. i. a’ szájpadlás’ rovátkáin, vagy 
a* nyelven ’s a’ belső szájhártya’ egyéb részein 
egy borsónyi, kerekded , fejér hólyag tám ad, 
inelly majd ocsmány szinü, barnás és feketés 
lesz. Egyszersmind az állatok igen bágyadtak, 
mélyen leeresztett fővel állanak, járnak, vagy 
szüntelen íeküsznek és semmi eledelt cl nem 
fogadnak; a* hólyag csak hamar fenébe megy 
á lta l, melly mindig tovább terjed ’s hamar 
halált von maga után.

Okai c* betegségnek ugyanazok, mellyek 
a nyelvfenének; többnyire késő nyáron vagy 
ószszel takarás után tikkasztó és igen meleg 
időjáráskor ’s ivóvíz szűkében tűnik elő. A’ 
hólyagban lévő nyirk mérges csípősséget foglal



magában 's ragadály által nemcsak más serté­
seknél hasonló betegséget tám aszthat, hanem 
minden más állatnak, sót még az embernek is 
fölöttébb veszedelmes lehet, ha valami kis ré­
szecskéje a' bor érzékenyebb részéhez vagy 
szinte nyílt sebhez férhet.

E’ nyavalya’ orvoslása rögtöni segélyt k í­
ván , mert igen hirtelen elhatalmazik ’s ak­
kor minden fáradság hasztalan. Lehető siet­
séggel fel kell tehát nyitn i a’ szájat, a hólya­
got k ifakasztani, durva posztódarab  által eczet- 
tel és k o n y h a s ó v a l  vagy szalamiával, vagy 
igen feleresztett sósavanynyal erősen feldör­
gölni, a’ b ete g  á l la tn a k  pedig b első leg  sava­
nyíts, sós és keserű italokat a d n i, p. o. iirörn- 
vagy zsályalevet eczettel, szalamiaval vagyso- 
savanynyal. De mind ezek csak eleinte hasz­
n á ln a k , midőn a kelevény még nagyon meg 
nem örökpdött.

A zért, ha szinte betegnek nem látszanék 
is , illyenkor az egész nyájat óvó gyógymód 
alá kell venni. Ide tartoznak az ólaknak szor- 

*’ galmos szellőztetése, tisztogatása és hűvösen 
tartása, meleg időbeni gyakori usztatás, hó-



Ságkor! kergetés’ elkerülése, árnyékos és hű­
vös helyekre vezetés és pihentetés. Szügyei- 
ken szőrsinér huzatik keresztül, ’s hánytatéul 
valamennyinek egy késhegynyi hunyorgyökér- 
por adatik savanyú tejbe, moslékba, vagy da­
rába keverve. Ezen kivül gyakran kell nekik 
adni kovászvizet, iré t,  savanyú tejet *s a* t. 
s naponként kevés sőt, vagy összevegyített 

salétromot és szalamiát apró adagokban. A’ke- 
levényben elhullott sertések bőröstül együtt 
piélyen elásandék.

Mint a’ lépfenének némi igen könnyű fo­
ka*, melly a* nyaralyaanyagnak külső részek­
re telepedése által különböztetik meg, de csak 
igen ritka  esetben veszedelmes és szinte soha 
sem halálos, ide. sorozhaték még némelly jár-
ványnem übetegségek, m ellyek házi állatink
közt Járvány szájfájás  vagy Zsebre és Jár- 
vány lábfájás vagy Jíárömgyufadás nevek alatt 
fordulhatnak elő.
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22. $.

Járvány szájfájás és tölgyhimló■

A járvány szájfájás leginkább szarvas- 
m arháknál, néha azonban lovaknál, juhok- 
nal és sertéseknél is előkerül ajkakon cs 
száj* belsejében támadó himlőszerü pattogzá- 
sokból á ll, mellyek néha egész a torokig ter­
jednek.

Az állatok bágyadtak, szomorúak, örö­
mest b ev er n e k  és fe szesen  járnak ; a’ bor szá­
raz, a’ szórok borzasak, a’ szemek veresek és 
esípásak; a test* melege nagyobbodik, kivált 
a’ fü le k , szarvak’ tövei és az orr igen forrók ; 
a* szájból, inellyigen éles veres és nyállal ’s ta­
konynyal tö lt, forró és büdös góz párolog; az 
étvágy nagyon csökkent, a kéródzés késedel­
mes és félbcszakasztott; ganaj ritkán  megy; 
fejősöknél a’ tej kevés, vizes és kékes.

Erre csak ham ar, néha ismét csak másod 
vagy harmad nap, a’ száj’ belső hártyáján, az aj a* 
knk’ belső oldalán , a nyel v en , a’ nveldeklőn,



1 * ■ y i. ?' ’
sőt még az ajakak' külsején is , köles- vágy 

.. borsószemnyi fejéres vagy sárgás pattogzások 
ütnek ki> mellyek támadásuk után harmad 
vagy ötöd napra felfakadnak, sárgás vagy bar­
nás nyirk  foly ki belőlük, vagy pedig csak 
lelohadnak *s heted napra elszáradnak, mire 
jlly helyeken sdt még a’ nyelv’ egy részéről is 
a felső bor leliám lik, az állatok lassanként 
jobban lesznek *s akadály nélkül enni kez­
denek.

Ez a’ betegség’ legkönnyebb menete. Né­
ha azonban, midőn a’ betegség nem jó indu- 
latu, ha az általa megszökött állatok már elébb 
nagyon erő tlenek , roszul tápláltak és petyhüd­
tek v o ltak , vagy ha a’ betegség roszul orvo­
so l tu n k  , sokkal hamisabb folyamat kap; ak­
kor a’ pattanásuk p i s z k o s a k , barnák lesznek, 
kifakadás után ru t fekélyekké és hasadékok- 
ká válnak , mellyek gyakorta a száj’ belső' 
hártyájának nagy részén elterjednek; ekkor 
az állatok semmi kem ény, vagy szemes ele­
delt, sőt még frisfüvet sem ehetnek, a’ lágy 
eledelt és italt is csak nehezen fogadják e l, 
m ert a’ szájbeli repedések és fekélyek m iatt 
nagy fájdalmakat szenvednek; gyakran has-



folyás is járul hozzá, ’s igy az elgyengülés és 
aszúkórság könnyen erét vesz, vagy rothasztó 
láz következik, melly nem ritkán  halált okoz. 
De ha szinte a’ nyavalya nem illy gonoszul 
végződik is , ha rósz indulatu , legalább meg­
tartja  7 vagy 14 napi rendes folyam át, gyak­
ran pedig több hetekig is eltart.

E ’ betegségnek szintúgy m int a’ lépfené- 
nek okai hihetőleg az időjárásban ’s a’ legeld’ 
minőségében vannak. Főleg lapályos, posvá- 
nyos és mocsáros legelőken szokott tám adni; 
gyakran rövid idő alatt egész tartományok’ 
nyájaira és majorságira mintegy repülve terjed 
e l ,  a’ nélkül, hogy különös okát találhatnék , 
azon k ivü l, melly az időjárásnak sajátságos 
minőségében keresendő. Némellykor már ra -̂ 
gadősnakis m utatkozott, igy tehátfertőztetés 
által is terjedhet, habár ez csak igen r itk á n ’s 
csak legforrőbb évszakokban történni szo­
ko tt is.

A száj- fájás, ha különben szelíd termé* 
szetü, többnyire magátől gyógyul meg ’s a* 
betegség minden különös segély nélkül önkényt 
elmúlik. Ila az orr és szájhártya nagyon forró



és igen veres, a’ lélekzés pedig sebes és ne­
héz , akkor érvágás, k listirek  ’s nehány adag 
konyha- vagy csiidásó, kevés salétrommal és 
büdöskővel keverve igen használatos. A’ száj 
v íz - i méz - és sdsavítny vegyítél^kcl gyakran 
k im osatik , vagy ugyan ezekből, kevés liszt 
által nyaladék készítetik; egy botra tekert pa­
macsot aztán ezzel jól megnedvesítvén, vele 
a’ száj naponként bárom , négy Ízben k itisztí- 
ta tik ; így a’ hólyagocskák hamarább kifakad­
nak , meggyógyulnak ’s az állatok rövid idő 
múlva ismét rendes cledelökre visszatérhetnek.

Néha azonban semmi különös orvosságra 
nincs szükség, hanem csak arra kell ügyelni > 
hogy a’ beteg marhának igen lágy és könnyen 
emészthető e led e l  ’s állott víz, mosadék és só 
adassék. N a g y o b b  h ó ly a g o k a t  fe l  k e l l  n y itn i, 
az apróbbak magoktól fakadjanak fel. D*c ha 
csúnya szinü és szalonnás felületű fekélyek 
m utatkoznak , ezeket fő tt zsályalével kell ke- 
negetni, mellybe liszt és kámfor vegyítetik ’s 
a fájdalom m iatt nem ehető állatoknak italul 
gyakran lisztes és korpamoslék adatik , hogy 
addig is , míg’rendes eledeleikre visszatérhet­
nének , némi táplálékuk legyen.



Ha a szíjbeli meztelen sebek és rágás 
közbeni fájdalmak m iatt kemény es száraz 
eledeleket még tovább sem fogadhatnának c l, 
úgy lágy de tápláld eledelekkel, p. o. főzött 
répával, burgonyával, apróra vágott és lefor­
rázott zöldséggel, úgym int: finom, édes fűvel, 
lóherével, saláta - és káposztalevelekkel ’s a 
t . , darával és áztatott kenyérrel tartassanak.

Mihelyt a járvány szájfájás egyes állato­
kon tapasztaltatik , rósz időben a’ barmok hon 
hagyassanak ’s csak kedvező napon hajtassa­
nak jó legelőre; harm attól, d é rtő l, esőtő!, idő 
viszontagságitól, p e n é s z e s  és férgek által e l­
rontott ’s bcmocskolt eledeltől őriztessenek. 
Mennyire lehet, az egészségeseket a’ betegek­
től távoztatn i, ’s általában mennél lassabban 
halad a’ betegség, gondos clkülönzésre annál 
inkább ügyelni kell. A’ betegek körül hasz­
nált istálószercket, edényeket ’s a’ t. sem kell 
egészségesekhez vinni soha.

Szájfájásban szenvedő állatok* te jén ek , 
vajának, húsának használatát elő vigyázatul 
el kell tiltan i, mert ez már gyakorta káros



következeteket szült, k ivált ha ugyanazon 
időben lépfenc is uralkodott. ^

0
Néha a szájfájással együtt a m arháknak 

tölgyök is gyuladásba jo ,  és megdagad ’s raj­
ta 24— 36 óra alatt apró hólyagocskákból ál­
ló bórküteg tám ad, ezek aztán meggenyed* 
nek ’s elszáradnak, de néha fekélyesek is 
lesznek és huzamosb ideig tartanak.

Elsó esetben gyakran az által is meggyó­
gyulnak, ha a tölgyek tisztán és melegen tar­
tatnak ; nagyobb feszülésnél és fájdalmaknál 
lágyító írak használnak, különösen tojásszék 
kámforral; hosszabban ta rtó , eves fekélyek­
nél gyengéden összehúzó szerek, zsályaforrá- 
z a t , mészviz ’s a’ t. alkalmazandók.

23. §.

Járvány lábfájás.

Pl járvány lábfájás ( sántihálás , liáröm- 
jiereg, hörötu gyűl adás ) szarvasmarháknál ,ju-



hóknál és sertéseknél járványként jelenik  
m eg, ’s a’ körmök felett (a ’ koszorún) vagy 
körömhasadékban némi gyulád ványos daga­
nattal vagy hólyagos pattogzással üt ki-.

Hason módon tám ad, m int a’ szájfájás, 
sokszor ehez csatlakozik, vagy csupán egyedül
áll elő ’s az év’ külön szakaiban, főleg pedig

\

nyáron és őszszel uralkodik.

E’ nyavalyának közönséges előjelei: szo­
morúság, megcsökkent étvágy, lassúbb ké- 
ródtfés, öregbedett testi melegség. Egy vagy 
k é t nap múlva egy vagy több lábnak végré­
szei re n d k ív ü l é r z é k e n y e k  és  a n n y ira  fájdal­
masak lesznek, hogy az állatok huzamosan 
nem állhatnak, azért lábaikat váltogatva majd 
felem elik majd leteszik; mozgás közben sán­
títan ak , szokásukon kivül többet feküsznek, 
*s ha fe lke ln i, vagy menni kényszerítetnek , 
beteg lábaikkal igen vigyázva és halkai lép­
nek. A’ körmök ,* k ivált a’koszorúnál igen ér­
zékenyek, forrók és dagadtak; ugyan itt nyo­
más vagy lépés alatt különös fájdalmak mu­
tatkoznak; továbbá apró hólyagocskák kelnek 
ra jta , mellyek azonban sokszor észre sem ve-



té tnek , három vagy négy nap alatt megge- 
nyednek s kivált hiányos vagy elmulasztott 
gyógyítás m ellett, ’s ha az állatok erőszako­
san hajtatnak és a’ betegség’ okai, különösért 
pedig a körmökre hatók el nem háríta tnak , 
fekélyekként tovább harapódznak ’s a’ belső 
husfalat úgy elrongálják, hogy az egész köröm 
elválik ’s leesik.

Juh o k n ál, mellyeket a körömfájás sokkaf 
gyakrabban látogat , m int a’ szarvas m arhákat, 
rendesen távolabb állanak egymástól a’ beteg 
körmök ; a szarurészek, kivált a’ hasadék fe­
lé megszáradnak ’s szálkások lesznek; felül 
a’ hasadék’ szegletében élesebb vörösség’ ’s 
némi nedv vétetik észre; a* juhoknál e* helyen 
találtató nyílás nagyon tág ’s némi vastag, 
turónemü test d u d o ro d ik  k i belőle, mellyet 
könnyen k i lehet nyomni;«gyakran tapasztal­
hatni azt is , hogy a’ körmök igen megnőnek, 
meghosszabbodnak, ’s hegyeik fe l-  vagy be­
felé görbülnek. Illyenkor a* ju h o k , ha ugyan 
még hátulsó lábaik épek , többnyire első tér­
deiken nagy bajjal csuszkáinak. Ezen feké­
lyekben nagy hőségkor pondrók is kelnek , a’ 
juhoknak lábaik pedig nem ritkán annyira



m cgrongállafnak, hogy végsó izeik egészen át- 
rágatván, lehullanak*

A’ fájdalom vagy az clsó , vagy a hátulsó 
lábakat, vagy valamennyit egyszerre támadja 
jneg, ugy hogy az állatok rájok allani nem 
képesek; ném ellykor ugyan azon darab mar­
hának lábait egymás után támadja meg a be­
tegség, ugy hogy folyama igen hosszadalmas 
lesz, főleg ha még rothasztó laz is járul hoz­
zá ’s az izekben és a körömház alatt mélyebb 
fekélyek keletkeznek , mi aztán a rá k ö \é t­
kezd általános elgyengülés és rothadó felosz­
lás által gyakorta halált is hoz; rendes lefo­
lyása szerint azonban  a* n y a v a ly a  14 nap alatt
szokott végződni.

A* körömgyuladás* gyógyításához megki- 
ván ta tik , hogy mirfgyárt el& nte, m ihelyt a’ 
nyavalyának clsó jelenségei a’ sántikálásból 
észrevételnek, a körmök kellőleg megvizs­
gáltassanak s tisztítassanak, a felszakadt sza- 
ruszálkáktól és minden idegen nemű testtől 
megszabadhassanak, azután a’ beteg állatok 
nyugalomban, m érsékleti melegü istáiéban 
hagyassanak, ’s lágy alommal bőven elláttas-



Sänak. Ha a' láb* also részei nagyon fo rró k , 
a* daganat pedig igen feszült és fájdalmas, 

,a* körmöket gyakran lenmag' vagy mályva és 
szénamurva fótt levében kell förőszteni, vagy 
pedig ezzel nedvesített rongyokkal borongat- 
hi. De ha fekélyek tám adnak, hogy hirtelen 
jól meggenyedjenek, terpentinolajban felol­
vasztott kám forral, vagy kámforból, tojásszék- 
ból, terpentinolajból és gyantaporból készí­
te tt irral kell kenegetni; azután pedig a’ lá­
bakat főtt zsálya- vagy ürömiével melengetni.

Hogyha azonban a fekély mélyebben a* 
körömház alatt *s a* szaruborítéktól elfedve 
rejlenék és ott már meg is gyűlt volna, akkor 
a* körömházból késsel annyit kell levágni, 
hogy a* geny szabadon kifolyhasson; illy mó­
don gyakran a’ körömháznak teljes elveszté­
sét meggátolhatni. De ha a* köröm már egé­
szen elvált *s a* csuklóba csontfene esett, úgy 
az egész körmöt le kellene vág n i; azonban ha 
szinte e fáradságos utón a* gyógyítás néha si­
kerül is, altala csak m eredt, idom talan, vagy 
nagyon bénna láb ú , erőtlen és elfonnyadt ál­
latok megtartását eszközöljük ; azért jobb az 
illy állatokat mingyárt eleinte levágatni, mi-

6
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előtt még a’ hosszas fájdalom által elsorvadás 
és rothasztó láz következnék, mi az illy bar­
mok* húsának használatát természetesen álta- 
lánfogva tiltja.

Mi a* gulya- vagy nyájbeli többi egész­
séges állatokat ille ti; a’ nyavalya’ kiütésének 
elkerülése végett, mennyire csak lehet, a’fenn 
em lített ártalmak ellen őriztessenek; körmeik 
gyakrabban vizsgáltassanak, idegen testtől 
vagy szaruszilánkoktól tisztítassanak, nagyon 
megnőtt vagy meggörbült hegyeik rövidítes- 
senek, tartós szárazság alatt gyakran nedvesí- 
te s s e n c k ;  puha alomról gond legyen, azistáló* 
földje tisztán tartassák, az állatok óvó gyógy­
mód alá vétessenek olly form án, m int a’ lép- 
fencnél, melly a* körömgyuladással nem r i t ­
kán együtt szokott járni.

Minthogy a’ járvány lábfájás’ ragadóssága 
felől szüntelen gyanakodni lehet, m indenkor 
nagyon tanácsos azon elővigyázat, hogy az 
egészségesek a’betegektől távol tartassanak, és 
sem istálóban, sem legelőn együtt lenni ne 
engedtessenek.

\



\

Szarvasmarhák’ tüdodöge.* ö

24. §.

Tudódög vagylüdőgyuladás.

, A’ tüdódög gyakran ú g y  jelenik meg, m int 
a szarvasmarhák időjárási nyavalyája; tehe­
n e k , jármos ökrök ős fiatal marhák közt egy­
aránt uralkodik 's  igen nagy pusztításokat 
tesz. Kellő győgyítására legelőször is a’ nya­
valya n em e n e k  e s  te r m é sz e té n e k  szoros m eg ­
különböztetése kívántatik.

A tudődög tudniillik  igen gyakran nem 
egyéb, m int valóságos m ell- vagy tüdógyula-
dás; máskor ismét rothasztó lázzal, általános
elgyengüléssel és bágyadsággal párosu l; néha 
szinte ragadályos is ,  m int a’ ráknem ü tüdő- 
rothadásnál. A' tüdődőgnek c különböző há­
rom neme rövideden egyenként fog elóadatni.

6 *



A’ gyuladó lázzal já ró  tüdodög vagy tnetU 
gyuladás oszszel és tél’ e le jén , tavaszszal r it­
kábban , különösen pedig nedves hideg és vál­
tozó időben, erós dér- és ködjáráskor szokott 
m egjelenni, k ivált ha az állatok igen korán 
legelőre hajtatnak ’s későn eresztetnek haza* 
vagy ha igen hirtelen megfáznak, leginkább 
pedig a* jól tarto tt és erős marhákat lepi meg«

Többnyire h irte len , előjelenségek nélkül, 
erós borzongással és reszketéssel kezdődik, 
mire kiyált a’ szarvak* és fülek tö\ ein nagy 
f o r r ó s á g  következik. A* bőr feszesen a testhez 
tapad , a* szőrök a*hidegborzongás alatt össze­
cso m ó so d n a k  ; a* szemek veresek, dagadtak, 
tüzesek és szárazait; a* száj- és orrhártya 
élespiros, *s valamint az orr czimpaja, forro 
és száraz; az állatok mintegy elkábultan, le­
eresztett fővel és nyakkal, első lábaikat igen 
szétterpesztve, a’jászoltól távol állanak; vagy 
épen nem fekszenek vagy csak rövid időre ke­
verednek le ; lélekzésök sebes, rövid és szó-' 
rongó, ágyékaik igen vernek; ha mozdulni 
k é n y s z e r t tetnek, lélekzésök még terhesebb, 
♦járásuk fölötte bágyadt és erőtelen. Ha a* tü­
dőn kívül a’ m ellkér is gyu lad t, akkor az ál­



latok oldalbordáik’ érintésénél fájdalmat és 
félelmet m utatnak; gyakran hátukat' felgör­
b ítik  ’s egyszersmind rövid szakaszokban, szá­
razon és látható fájdalommal köhécselnek; az 
eledelt többnyire egészen m egvetik , nem ké- 
rddznek , mohón de rövid , megszaggatott kor­
tyokban isznak, a’ganaj feketés, száraz töme­
gekben s csekély mennyiségben megyen, a* 
vizelet szinte csekély, igen sötét sz ínű , de 
vékony és átlátszó; a’ fejős tehenek igen rit­
k a , vizes és kevés tejet adnak.

A’ gyuladásnak legmagasb fo k án , az ugy 
nevezett tiidöfenében az orr és száj’ belső hár­
tyája egészen szederjeges k é k ; a’ hőség égető, 
a szarvak, fülek és körmök pedig váltogatva 
h idegek, u lélekzés fölötte sebes, rövid és fá­
radságos, a’lehelet m érsékleti meleg vagy szin­
te hüves. Ez esetben a’ halál már valóban kö­
zel v a n , az állatokat hideg verejték borítja 
e l, összeroskadnak, kis ideig még erőködve, 
feltáto tt szájjal pihegnek ’s kimúlnak.

Az igy elesett ’s felbontott állatok’ tüdeje 
igen,kitágult, fekete vérrel tömött és elmor-



zsolhato; a’ m ellkér, gyakran a* rekeszizom is 
egészen vagy helyenként fenés.

Hol azonban a’ betegség mérséklettebb , 
ott már harmad nap múlva kedvezd fordula­
to t vesz és utdbb harmad vagy negyed nap 
múlva könnyű köhögés, kivetés és zavaros 
vizelet által jóra változtat m utatja; a* lélek- 
zés csendes és szabad lesz; étvágy és kérdd- 
zés megjo ’s az egészség visszatér. Kevésbbé 
szerencsés és pedig nem ritka esetekben, a’ 
mell* belső részeinek hosszas és veszedelmes 
betegségeivel, különösen a* tüdőnek elporha- 
nyulásával vagy meghusosodásával, tüdöke- 
m é n y e d é s s e l , g e n y e d é s s e l , m e llv izk ó rsá g g a l  
vagy a’ tüdőnek és m ellkérnek összeforradá- 
sával szokott végződni a mellgyuladás.

A’ testnek általános elpetyhüdésével és 
gyengülésével já ró  tüdódög vagy az úgyneve­
zett rothasztó tüdógyuladás rósz esztendők­
ben szokott megjelenni, mikor a’ takarm ány 
romlott ’s az állatok roszul táp lá lta tnak , vagy 
olly tél u tá n , mellyben szükséget szenvedtek, 
továbbá gőzös és tisztátalan istáldkban; k iü t 
v égre a* roszul tarto tt fiatal jószágnál, borjuk-



nál, igen vén m arháknál, elgyengült fejós te­
heneknél , fs  oIly á llatoknál, mellyek elébb 
már valami mellbetegségben sínylődtek.

Kezdete elótt némelly jelek  által nyilvá­
nítja magat e betegség, m iilyenek: a’szórök* 
fényének halványulása, a* száj*, orr , szemek* 
és alfél látható belhártyáinak sáppadt sz ine ; 
bagyadsag és elaléltsag, az állatoknak rósz 
és nyomom te k in te te ; száraz köhögés; fájdal­
mas fekvés *s a* t. Midón a’ nyavalya valóság­
gal k iü tö tt, hideg borzongás és erre kiválta* 
szarvaknai és füleknél következó forróság ta- 
pasztaltátik ; a szőrök fénytelenek és borza­
sak ; a’ szemek bágyadtak, zavarosak, beeset­
tek ; a* szájból és orrból nyúlós takony cso­
rog; az állatok csak nagy bajjal maradhatnak 
lá b a ik o n , szo ro n g v a  ’s á g y é k a ik n a k  és  hor- 
paszaiknak erotetett verésével lélekzenek, m it 
gyakran némi siket és gyenge köhögés követ; 
m int már elébb az étvágy, úgy lassanként a’ 

v kéródzés is egészen e lm úlik ; a* tej e lapad; a* 
test* melegsége égető lesz ’s némelly részek 
felváltva majd meghidegszenek majd felhevül- 
nek; az állatok gyakran földre dobbannak és 
nagy bajjal ismét felvánezorognak, nyögve és



sóhajtva, erőszakos fájdalmas köhögéssel lé- 
lekzenek *s egyszersmind orraikból tajtékzó 
vér folydogál, 1

A' nyavalya’ le~magasb fokán a’ kivetés 
genyedséges, büdös, pecsétes lesz, ’s gyak­
ran a* tüdőnek egész darab hártyái vannak 
közte; majd barna, dögbüzií hasfolyás, vagy 
hasszorniás, alfélpuffadás, és tagtömegek resz- 
ketése járul hozzá ’s tökéletes elerótlenülés 
jelenségei közt a* halál beköszönt.

Az egész betegség* folyama a* halál’ el- 
k ö v e tk e z té ig  rendesen ö t nap vagy egy h é t ; 
néha azonban 14 napra sőt három hétre is k i­
terjed, Az elesett barmok’ tüdeje végképen el­
rom lott, megkeményedett és k itág u lt, színét­
jén , fekélyes és genyedséges, szinte igy a’ 
többi belrészek is petyhüdtek és hervadtak. 
H a a’ nyavalya illy hirtelen halállal nem vég­
ződik és huzamos folyamu lesz is , még is m in­
den esetre a’ tüdőnek csomós megkeményedé- 
sébe (ta rtó s  tüdórothadasba) megy által, mi­
hez gyakran még a’ tüdőnek a’m ellkérrel ösz- 
szenövése és mellvizkórság is járul.



Végre a * gonosznemü tüdődög (rákfehélyes 
tüdőről hadás) m int valódi dogleletes nyava­
lya szokott kiütni lapályos és mocsáros vidé­
k ek en , kivált hegyek között, szoros és gő­
zös vagy nedves istiUókhán, rósz, penészes, 
viz alatt á llo tt, iszapos takarm ány, ingová­
nyos- és pocsolyabeli ro thadt, megromlott viz 
m ellett, s o tt, hol az állatok hegyi forrásból 
és erdei patakokból vagy tavaszkori hóvizból 
ivás által gyakorta meghűltek, E ’ nyavalya 
több ízben már ragadályosnak is m utatkozott.

Elejénte a betegség lassú menettel halad, 
de ha egyszer erótt v e t t ; igen hirtelen az ál­
latnak vesztére siet. Legelőször az állatok 
szomorúaknak, leverteknek látszanak, szeme­
ik  halványak és bágyadtak, füleik és szarva­
ik  hidegek, bőrük száraz, szőrük borzas, dur­
va; nehezen lélekzenek; mellökön nyopiást 
nem szenvednek; gyakran, szárazon, süketen 
és görcsösen köhögnek, étvágyok ugyan még 
megvan, de a kéródzés nagyot csökkent; a* 
ganaj száraz. Utóbb a bagyadság és erőtlen­
ség szembetiinóleg növekedik ; a’ szemek za­
varosak lesznek ; az orrczimpát takony borít­
ja ; a fogak megtágulnak; ha az* állatoknak



hatgerinczét kézzel simogatjuk, azt mélyen 
* és fájlalva behúzzák ; lábaikon csak reszket­

ve állanak; vagy dugulásban szenvednek ’s 
egyszersmind alfelük erősen kidudorodik, 
vagy gyakran és véknyan ganajoznak; utóbb 
mindig sűrűbben ’s fölötte nagy erókődéssel 
köhögnek; fejős tehenek szinte semmi tejet 
nem adnak, az ellósek pedig elvetélnek.

A betegség legfőbb fokán végre a’ gyen­
geség vagy rothadó állapot úgy elhatalmazik , 
hogy még a* nyál és takony is rosznemü és 
dögbűzü lesz; a’ bor széllel fel van fúva; az 
állatok kitágult és ingó fogaikkal csikorga- 
n ak , és olly erókődéssel köhögnek, hogy al­
feleikből minden köhentésre vékony ganaj lö- 
kódik k i ; e* végsó időszakban az állatok foly­
vást előre nyújtott nyakkal és tátott szájjal fe- 
küsznek; végre szélhüdés vagy a’ tagok’ el* 
zsibbadása ’s meghidegedése közben a’ halál 
eljd.

Kedvező körülmények közt ’s jó gyógyí­
tás m ellett a betegség egy vagy két hét alatt 
egészségre szokott fordulni, egyszersmind a 
bór’ különbözó helyein, a’ hátulsó állkapczák



és has alatt daganatok tám adnak; a köhögés 
lassanként ritk áb b , nedvesebb és könnyebb 
lesz, az orrból némi sárgás tapadó folyadék 
jó ,  s az étvágy és kérödzés ismét élénken 
megújul.

Ha az e* nyavalyában elhullott állatok 
felbontatnak, többnyire azt ta lá lju k , hogy sl 
tüdő a mellkerrel és rekeszizommal összeforr 
ra d t, a tüdőt kívülről némi kocsonyás vagy 
szalonnás geny fedi, egyik vagy másik szár­
nya m indenkor igen megnőtt j rendkívül ne­
héz és kem ény, keresztül vágva belül i t t  ott 
veres, sárga, barna, ónszinü, fekete foltos, 
mintegy márványozott, fekete alu tt vérrel 
tömött és kocsonyás, a’ másik szárny ellenben 
összezsugorodott, halvány és fonnyadt; m in­
den más belrészek im itt amott fe n é tő l  feldul- 
vák vagy legalább fóltosak; a’ böndő romlott 
eledellel te le , a máj egészen parázs.



/I’ tüdódiignek orvoslása.

Az első rendű tüdcdögnek.vagy valóságos 
tüdőgyuladásnak orvoslása leginkább a’ telhe- 
tőleg kora segélytől függ, mert kezdetében 
még legkönnyebben gyógyítható. Első és leg­
fontosabb , hogy a’ nyakér megnyittatván, hat 
vagy nyólcz font vér kieresztessék; aztán a* 
lebenyegcn t e r p e n t in -  vagy babérolajjal kent 
szőrsinór Vagy csak egy darab bőr vonatik ke­
resztül ; egyszersmind hat vagy nyólcz lat 
konyhasó három vagy négy meszcly vízben 
felolvasztva k listirként a d a tik , még pedig 
elejénte legfölebb m inden ké t ó rában; belső­
leg hat lat borkő és négy lat konyhasó korpá­
val , mézzel és vízzel liktáriom  gyanánt hasz­
n á l a t i k ; hol azonban a’ kifolyó vér már sötét 
színűnek látsz ik , a' fennebbiekhez még ne­
hány lat puskapor vagy salétrom is vegvíte- 
tik . Másod nap ezen szerek csak minden há­
rom órában használtatnak; ha azonban a gyű-



laclás* je lei, nehéz lélekzés és testínclegség is­
mét öregbednének, akkor az érvágást ismé­
telni keik A* szorsinorort kivül még a’ bordá­
k at *s a* válllapoczkák alatti és megetti része­
ket terpentinolajból és kórösbogárporból ké­
szített kenócscsel lebet dörgölgetni, mi gyak­
ran igen sokat basznál; a* szórsinór azonban 
harmad nap mtilva k ihuzatik , hogy mód nél­
küli nedvveszteség által igen nagy gyengeség 
ne okoztassék. A* gyógyulás’ előmozdítására 
keserű és kénköves szerek használtatnak*

De ha a gyuladás már fenére (tüdófene) 
hajlandó, m it a’fenn em lített jegyekből meg- 
ismérlietni, akkor lehető legnagyobb sietség­
gel mind a’ két nyakeret megnyitván, 10— 12 
font vért k i kell ereszteni; aztán a’szügy’ ol­
dalait maró sz e r e k k e l k e n e g e t n i , az egész 
testet és lábakat szalmucsutakkal keményen 
dörgölni, belsőleg salétromot és kámfort ( ez 
utóbbiból egyszerre egy nehezéket) adni. Mind 
e’ mellett ezen esetben az állat’gyógyulásához 
igen csekély remény van.

Rothasztó tüdódögnél sós szereket csak 
eleinte szabad adn i, midón arra szolgálnak ,



hogy elegendő és könnyű ganajlást okozzanak. 
Mihelyt ez sikerü lt, legott fűszeres orvossá­
gokat, kivül pedig a’ szügy’ tájékain szállé- 
kony olajos keneteket kell használni. Azon­
ban e* nyavalya csak ritkán  orvosolható,’sha  
igen hirtelen , azaz, kevés napok alatt halá­
los nem lesz is, mégis többnyire más gyógyít- 
hatlan m ellbetegségekkel, a tüdőnek össze­
növésével, mellvizkórsággal és tüdógenyedés- 
sel végződik, mellyból részint orvosolhatlan 
nehéz lélekzet {heh) ,  részint a’ tüdőnek vég- 
képeni elromlása ’s az egész testnek kiszára­
dása közetkezik.

Végre a* gonosznemü vagy mérges tüdó- 
dög, minthogy a* tüdőnek és az egész testnek 
különös ellankadásával já r ,  mingyárt eleinte 
szállékony fűszeres és kénköves orvosságokat 
k iv á n , p. o. ü rm öt, angyalgyökeret,kalm ust, 
gyalogfenyót ( mindenikból két latot ) ,  na­
rancsszínű kéndárdacsot, terpentinolajat (min­
denikból egy nehezéket), mézzel vagy gya- 
logfenyólésűrüvel liktáriommá gyúrva. Kivül 
a’ szügyet erós maró szerekkel kell dörgölni, 
az állatok elébe pedig meleg és gőzölgő mály­
v a -  vagy mentaforrázat té te tik , hogy ennek



meleg páráját beszíbassák. Ha a’nyavalya kis­
sé már előbb baladt, r itk án  lehet rajta segíte­
n i ,  mert mar illyenkor a’ tüdőben olly válto­
zások es dulasok mentek véghez, mellyek 
egyaltalaban semmi orvoslást el nem fogadnak. 
H a azonban az aJJat már elébb javulni kezdett, 
úgy meg a fellabbadozas ideje alatt egy dara­
big naponként kevés ürm öt, gyalogfenyö- , 
anizs -  vagy köménymagot és kénkövet kell 
neki adn i, tápláld és könnyen emészthető ele­
dellel, eleinte moslékkal tartani 's egy ideig 
éles levegő és sok mozgás ellen megkímélni.

Ez eldbocsátott ábrázolatból minden ér­
telmes mezei gazda átlátandja, m illy vesze­
delmes barmaira nézve e’ járvány nyavalya, 
m illy vigyázat, ismeret és tapasztalás kíván­
ta tik  an n ak  k ü lön fid leségeih ez  k é p e s t  megíté­
lésére, a czélirányos gyógyszereknek megvá­
lasztásara, idején, kelló mennyiségben és ve- 
gyületben ’s szükséges ügyességgel alkalma­
zására, és végre önmagának meg kell vallnia, 
hogy az orvoslást maga intézni nem képes, 
hanem csak dologértóre, még pedig teljes meg­
nyugvással bizhatja-



26. §. !

A' lüdodögtieh Megelőzése és eltdvo&tätusct*

A kár tudogyukdásból akar mérges tüdd- 
rothadásból álljon a1 tüdódög, eltávoztatasa 
végett mind azokat, mik már fennebb m int 
a’ nyavalya' indító okai elóadattak, lehetőleg 
kerülni kell. Azért az állatok telhetóleg tisz­
ta , tágas, szellós, de légvonatnak ki nem tett 
istálúkban tartassanak, nagy harmaton vagy 
déren, tavaszi vagy ószi nedves hidegben ki 
ne hajtassanak, testeik’ tisztaságára, mennél 
jobb eledelre és tiszta , nem igenhideg ivóvíz­
re fó gond legyen.

Mihelyt azonban akár a gulyában akár 
az udvaron a betegség egy vagy több marhán 
k iü tö tt , a' többiek tüstént elválasztassanak ’s 
a még egészségeseknek látszok, egyenként 
szemesen megvizsgaltassanak. Igyekezzünk, 
hogy azokat, mellyeken szárazorrm ányt, szá­
raz ganajlást, tüzes szemeket, nehéz lélek-



zést és a közelgő tüdőgyuladásnak egyéb je­
le it tapasztaljuk , a’ betegség’tökéletes k iü té­
se ellen megoltalmazzuk. Ez úgy történik, lia 
elül a lebenyegen genyesztö szőrsinórokat. 
huzunk, belsőleg konyhasót és borkövet adunk, 
’s ha a’ nehéz lélekzés még magasb fokra há­
gott volna, eret vágunk. Ellenben a’ kornya- 
dozni kezdő igen fiatal, gyenge, vagy roszul 
táplált állatoknak fenyőmag-, ü röm -, kénkő- 
és konyhasó-keveréket adunk ’s rajtok jó , 
tápláló eledellel is segíteni iparkodunk*

Mivel mindazáltal a’ tüdődög, kivált a* 
rósz indulatú , ha szinte csak időjárás vagy 
takarm ány okozta nyavalya i s , ném ellykor 
ragadályos lehet ’s csupa elragadás által gulya 
közé vagy istálóba v itethetik , e’veszély ellen 
is vigyázóknak kell lennünk. A z é r t  olly he­
lyekről , hol tüdődög uralkodik , soha sem kell 
marhát v en n i, sőt az ez időszak alatt vásár­
lóit ökröket es teheneket is nem m ingyárt a* 
többiek közé állítani; az egészségeseket a’be­
tegektől tökéletesen elválasztani; a* külön- 
szakasztott betegeket saját gondviselők által 
ápoltatni s ezeket az egészségesekhez közel 
se ereszteni; sőt még az itatóedényeket



*8 egyéb istálébeli eszközöket is , ha egyszer 
a* betegek* közelében voltak, gondos njegtisz* 
togatás nélkül az egészségeseknél soha nem 
használni*

Az elhullott m arhák’ dögtestei félre esd 
helyeken nyittassanak fel, vizsgáltassanak 
m eg, ’s m int a’ lépfenénél (10 §.) mélyen 
ásassanak el.

A’ rothasztö vagy mérges tüdodög által 
m egkapott m arhát sem lev ág n i, sem tejet, i á ­
já t vagy egyéb részeit használni avagy eladni 
nem szabadj m ert mind ezek az embernek 
csömörletes és ártalmas táplálékot nyújtanak.

Az is tá ló k , mellyekben rósz indulatu tii- 
dodögben sinylödött m arhák á llo ttak , gondosan 
tisztítassanak, szellőztessenek, n y a l, ganaj s 
más hulladékok mosassanak le , mielőtt belé- 
jök veszedelem nélkül uj barmodat szállí­
tanánk. j



iV. F E J E Z E T .

l í .  Ragadály által terjedő járvány  
nem ii nyavalyák.

M arhadög, Fodros gyom od száradása, 
vagy marhapestis.

27. §.

*4' fodros gyomor száradásáról 's keletkeze­
séről.

A’ szarvasmarháit dögnyavalyája (közön­
séges marhadög, fodros gyomor aszálya , gyo­
mordög , marhapestis, szarvas marhák? ragad- 
ványos hagymáza) egy a leggonöszabb ás pusz-

7 *



titóbb járvány, melly nálunk többnyire raga- 
dály által támad és terjed; leginkább össze­
tódult kártékony bebatásu okok m ellett, de 
minden megelőzd fertoztetetés nélkül is ke­
letkezhetik  ’s ez által aztán tovább hara- 
pódzik.

A* ragadd mirigy közönségesen idegen, fő­
leg távol tartományokból jövő szarvasmarhák 
által bozatik be, aztán m indenfelé, hol csak 
szarvasmarha találtatik  , rendkívüli sebesség­
gel elterjed, *s ha csak legczélszerübb elkü- 
lönző rendszabályok nem tétetnek , rövid idd 
alatt egész tartom án y’ összes barm ait is else­
perheti , m ert a’ megbetegülteknek legnagyobb 
részét bizonyosan m indenkor elöli.

E ' nyavalya csak a’ szarvasmarhát támad­
ja m eg; de ennél kivétel nélkül öreget ifjat, 
a legkülönbözőbb fajúkat és testalkatukat, hí­
zottakat és soványokat, erőseket és gyengé­
ket ) legelőn épen úgy m int istalóban , milielj t 
egyszer a* fertöztetesnek kitetetve vannak.



2a §.

A ’ gyomordög ism ertető jelei és folyama .

A’ betegség’ folyama alatt bizonyos idő­
szakokat lehet észrevenni ,m ellyekben külön­
böző, világosan szemlélhető változások tűnnek 
fel.

Ezek következők: 1) A’ fertőztetés’vagy 
a* nyavalya’ előjelenségeinekidőszaka; 2) ma­
gának a’ betegség’ kiütésénékidőszaka; 3 )nö­
vekedésének ; 4) fő fokának és alábbszállá- 
sának időszaka a’ felgyőgyulásig, vagy halá­
los kimenetelig.

E l s ő  i d ő s z a k .

Az első időszak a’ megtörtént fertőztetés- 
lő l , vagy más egyéb ártalmas behatások által



nem zett első nyavalyanedvtől kezdve, a* be­
tegség* valóságos kiütéséig 6 — 8 nap’ közét 
teszi. Mivel azonban ez idő alatt semmi szem­
betűnő változást nem veszünk észre , közön­
ségesen a* betegség’valódi kitöréséig a’barmo­
k a t egészségeseknek ta r tju k ; ha azonban a* 
már megesett elragadásról gyanúnk van ’s az 
állatokra szemesen v igyázunk , még is tapasz­
talhatunk már. ez idő alatt is némelly jeleket, 
inellyek hihetővé te sz ik , hogy a* fertőztetés- 
nek vagy más káros hatású nyavalyátszül ő ár­
talm aknak előre kellett m unkálniok. Az álla­
tok ugyan is komoran, resten és leverten ál­
lanak , járásuk in g a d a z ó ; ha feléjök közele­
dünk , gyakran szilajaknak, öklelózóknek és 
dühösküdőknek m utatkoznak. Ötödik hatodik 
nap felé néha süket, mély hangon egyet egyet 
köhentenek ; szemük fényes és m eredt; étvá­
gyuk majd igen n ag y , majd igen csekély; a" 
fejős tehenek rendes mennyiségnél egyszer 
több, máskor ismét sokkal kevesebb tejet ad­
nak ; hátukon a* szőr felborzad *s ha ágyékge- 
rinozük* táján ille tte tn ek , igen fájlalják.



M á s o ( Ü k  i (l o s z a k .

Többnyire a’ fertóztetés után heted napra 
vagy az előjelek’ mutatkozásának első napján 
bekövetkezik a* nyavalyának liiiitése heves 
horzadással, a* bőrnek rázkódásával és a’ há- 
tulsó ezomboknak reszketésével, m it majd h ir­
telen hőség vált fe l ; egyszersmind az állatok 
lábaikkal tom bolnak, fejőket rázzák , gyak­
ran megvadulnak ’s fogaikat csikorgatják. E t­
tél kezdve a* nyavalya mindig nyilvánabb 
lesz ; az állatok fö lö k e t, farkokat eleresztik , 
fejők és fülök majd forró , majd hideg; sze­
m eik fényiének, veresek és meredtek; orruk 
száraz és fo rró ; orrlyukaik szüntelen mozog­
nak; elsó ajakuk száraz; szájuk’belseje eleven 
piros és rendkívül tüzes; a* foghus taplós, fel- 
fclpuffadt és veres foltos; majd egy 'gyakori 
száraz, rövid , heves és rekedt köhögés követ­
kezik , melly azon hanghoz hasonlít, mint 
m ikor az ember eltakart szájjal köhög; a’ has 
kissé puffadt; az állatok lábaikat a’ has alatt



összehúzzák, tekergőznek, gyakran hasok fe- 
lé tek in tenek, sőt szájokkal is felé kapkod­
n ak , far kokat csóválják ’s mindig feltartják. 
Eleinte rendesen szorulásban szenvednek, 
most pedig egymás után igen hirtelen csaknem 
minden öt perczben nagy kínnal és erőtetés- 
scí valami kevés, feketebarna, száraz és ke­
mény ganajt vetnek k i ,  melly ollyan, m int­
ha égve volna ’s a’ földön nem terül el le­
p énykén t, m int különben szokott; vizeletük 
ritkán  m egy, kevés és világos szinü; ha ágyé­
kok felül csak gyengén megnyoinatik is , há­
tukat fájdalmasan begörbítik. Mind e’mellett 
az étvágy még fo ly v á s t  m egvan ; sót az eledelt 
gyakran igen is mohón nyeldélik e l , a’kérőd- 
zésben sem tap asz ta lta ik  változás.

Ff a r in a d i k i d u s z a k.

/ • i
A* betegségnek valóságos kiütése után ké t 

vagy három nap múlva, azaz, az elragadás 
vagy az előjelek’ kezdedétől fogva 10 — 11 
napra az étvágy lassanként m egszűnik; az ál­



latok a’ jászoltól eltávoznak; nyelésük meg­
nehezül ; a’ kéródzés lassan ós rendetlenül tör­
tén ik ; a’ tej kevés, vizes és k ék es ; a’ szemek 
meghomályosodnak; a* még nehány nap előtt 
száraz és forró orr most nedves és nyálkás 
lesz; az elóajakak fényüket elvesztik,"szára- 
zak és cserepesek lesznek; a’ lélekzés mindig 
szuszogóbb és terhesebb; a’ tántorgó lépés igen 
nagy bágyadságre m utat; itt  ott a’ bor a la tt, 
k ivált a’ há ton , felfútt puffadások vágy  lég­
daganatok tám adnak, mellyek kopogtatás alatt 
pattognak, ropognak; a’ ganajlas rendetlen , 
majd nedves és parázs, majd szorulással já ró ; 
a’ szájról és foghusról im itt amott a’ felsó hár­
tya legkisebb dorgölésre is lemegy; a* fogak 
tágak.

N e g y e d i k  i d ő s z a k .

Ez időben (a  betegség’ folyamának kez­
detétől mintegy tizenkettódik napon) a’ nya­
valya még néha jóra fordul; de ha ez nem tör-



tén ik , úgy legmagasabb fokára szokott hágni. 
Ettől fogva az egész étvágy teljesen megszű­
n ik ; a* nyelés terhes és igen fájdalmas; fülek 
és szarvak majd forrék majd h idegek; a’ sze­
mek zavarosak, mélyen beesettek '’s mintegy 
k ih a ltak ; ezekből és az orrból némi mocskos, 
barna, nyulós nedv, a’ szájból pedig surünyál 
csordogál. Mind ezeknek, mind az izzadság­
nak kellemetlen szaguk van. A’ lélekzés nyö­
gd, sóhajtó, erds szuszogással és oldalveréssel 
já r ;  a’ szívverés majd érezhető, majd nem; a 
fiatal és gyenge barmoknál gyakran pattanó es 
kótogó; az érverés igen sebes, borjuknál egy 
perez alatt 9 0 —  100 ; a’ lias feszült és fájós ; 
a’ ganaj mindig liigabb és dögbűzű, néha vér­
rel vegyült, csak látható erdtetéssel ’s gyak­
ran a dagadt végbélnek kitolásával megyen; 
a bor széltől felfiítt, ’s illetés alatt perga­
m enként ropog és sustorékol; az állatok mar 
olly erőtlenek , hogy lábaikon többe nem ma­
radhatnak, és többet feküsznek m int allanak. 
Ez állapot 4 — G, sdt 8 napig is ta rth a t, míg 
a’ halál eljó. Mielőtt azonban ez elkövetkez­
n é k , az érin te tt jelenségek legfőbb fokra emel­
kednek ; szarvak, fülek egészen meghidegsze- 
nek ; izzadság, nyál, takony, ganaj és húgy



s<ft a* lehelet is dögbuzüek; a’ lélekzés legna­
gyobb eróködéssel és hasmozgással, hörgéssel 
és nyögéssel, tátott szájjal és igen felhúzott 
orrlyukakkal történ ik ; az állatoknak egész 
külsejük ru t és nyomorúságos; vagy igen re- 
inegók, úgy hogy a földön ide oda hencsereg- 
nek, időnként erőszakkal fe l-fe l ugranak és 
m ingyárt ismét ledobbannak, vagy m int leg­
inkább borjúknál tö rtén ik , egészen mozdu­
latlan és eszmélet nélkül hevernek; e’ m ellett 
kidudorodott, feldagadt ’s nem ritk án  fenés 
alfelükből eves és utálatos búzü ganaj csepeg; 
rendesen nyakuk egyik vagy másik oldal felé 
görcsösen elcsavartatik , vagy közvetlen a’ ha­
lai előtt más általános rángatózások is követ­
keznek , melly azonban némelly daraboknál, 
kivált borjuknál ’s erőtleneknél tunya», csen­
des fekvés és a’ nyaknak cjcsavarása közben 
jelenik meg.

Midón a’ nyavalya jobbra fordul, akkore’ 
fokot soha sem éri el, hanem már korábban 
gyógyulásra indul. Az állatok vidorabbak lesz­
nek ; a szem tisztább; az eloajakak ismét 
nedvesek és fénylók ; a fó felem elkedik; a’ lé- 
lekzcs szabadabb; szuszogás és köhögés akább



h ag y ; az eddig volt dugulás vagy hasmenés 
helyett csupán lágy  ganajlás tapasztalta tik ; az 
étvágy ismét élénk és a’ kérddzés rendszeres 
lesz. A’ visszatérd egészségnek e’ jelei közt a’ 
lankadtság és gyengeség lassanként elm úlik ; 
a’ bort többnyire száraz, barnás, rühes forma 
var borítja e l , melly utdbb lehull.

Némellykor a’ gyógyulással együtt valósá­
gos, himlőhöz hasonló pattogzás is ü t k i a 
háton , melly utóbb elszárad, ’s varai az e’ tá­
jakon levd szőrrel együtt lehullanak. E lloste­
henek a’ nyavalya* öregbedésének szakában 
hornyaikat el szokták vetni.

29 . §.

4 ' marhapestisnek ism ertető je le i az eldöglött 
állatokon.

Azon változások i s , mellyeket az elhullott 
állatok’ felbontásakor ta lá lunk , az eldre járu lt 
marhadögnek biztos jelei közé tartoznak.

/ \  * • -4 s
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A’ test rendesen igen megsoványodott és 
elsorvadt; a szemek odvaikba mélyen vissza­
húzódtak ; a végbél gyakran kifelé fordult, 
messze kiáll és fenés; a kövérség elemészte- 
te tt; a’ hús csúnya szinü és fonnyadt; a’ vér­
erekben sötét, ritka, többnyire csak igen ke­
vés mennyiségű vér van; a bőr alatt a kiöm- 

i lőtt vértől feketes veres pettyeket találunk; 
gyakran a bőr alatt széldaganatok vannak.

A’ hasnak felnyitásánál tüstént szembe 
őtlik a’ rendkívül veres és imitt amott fenés 
bélcsatorna, de még szembeszökőbb ez a* 
tejes vagy emésztő gyomornál és epés bélnél. 
A’ böndő gyakran sok zöld takarmánynyal van 
tele tömve ’s itt ott halvány veres foltokat mu­
tat, illyenek a’ hájon és belül a’ reezés gyom­
ron is találtatnak ; a’ harmadik vagy leve­
les gyomor, azaz, százrétü paczal, kemény, 
igen megnyúlt és eledellel van tele, melly a 
gyomor lemezei közt elperzselt, sötétzöld ré­
tegekben fekszik; e’ lemezeken eleven piros, 
vereseskék és feketés foltok látszanak ; a ne­
gyedik vagy is tejes gyomor, valamint az epés 
bél is belül egészen zöldeskék, fekete és fenés, 
kívülről csak vereses foltok mutatkoznak; a*'



belek hasonlag mindig csúnya színűek, főleg 
pedig a* véghurka. A’ máj porhanyó, kékes­
veres, foltos, belül agyagsárga szinü; az epe­
hólyag szokatlanul nagy ’s rendkivüli mennyi­
ségű vékony, vizes, Zöldes fekete vagy barna 
epével te le; a’ lép többnyire nem változik; 
el Jós teheneknél a méhzacskó gyuladt vagy 
fenés.

A’ tüdók többnyire összeesettek, halvá­
nyak , hervadtak és csak néha puífadtak, ge- 
nyesek vagy fenések; a’szivlágy és fonnyadt; 
a’ légcső belül ocsm á n y  szinü, gyakran fenés, 
vereses, büdös tajtékkal tömve; gége, torok, 
bársing, sőt az orr belső hartyaja is többnyi­
re szederjes kék , ’s rajta itt ott megrágott he­
lyek látszanak.

1 , ' \ •

30.

£  marhadög ragadó mérgéről.

E* nyavalya néha egyes és a’ helysé­
gektől távol fekvő kunyhókban származik,



hova i flegcn marha soha sem megy ’s hol n 
k Fertőz tété s fel sem fedeztethetik. Támadhat

pedig kővetkező okokból, mellyck a’ szarvas- 
marha’ egészségének általában ártalmasak 
szoktak lenn i, miilyenek : egészséges de k i­
vált beteg barmokkal tóit szoros, nedves és 
gőzös istálók, rósz eledel, vagy eledel’ szűke, 
rothadd életmüves testek’ párolgása, posvány- 
levegd, hosszan tartó  nedves és rekkenő idó- 
já rás , büdös ködök,[rendes kéródzés* akadá­
lyai; szabadbani mozgás’hiánya, vagy hosszú 
hajtás m elletti elerőtlenedés ’s a’ t. Több ílly 
ártalmaknak összehatása m ellett a marhadög 
kétség kívül akárm elly országban eredetileg 
kele tkezhetik ; de aztán fertöztetés, azaz,'a* 
heteg testben kifejlődött ragadó mirigynek 
közvetlen vagy közvetett átszállítása á lta l, 
tovább terjed.

i ,  ’ ;  • • *

Azonban a ragadó mérget hozzánk tö b b ­
nyire keleti tartományokból (Ukraniából, Fo- 
doliából, Volhyniából, Moldvából és Oláhor­
szágból) hajtott marhák hozzák, melly egyet­
len egy m arháról, legkisebb vigyázatlanság 
mellett az országban messze elterjedhet.



A’ ragadó m éreg, melly a betegseg kiü­
tése után hamar kifejlődik ’s növekedésével 
mindig gonoszabb és szaporább lesz, minden­
ben megvan, ini csak a’ beteg marhától szár­
m azik; a bor kipárolgásában, nyálban, ta­
konyban, az ujdon kieresztett vérből vagy épen 
levágott marhának húsából felszálló gőzben ,
g a n a j b á n ,  vizeletben, sőt még a’ beteg állat­
nak leheletében is.

» E ’ felett ragad gyapjúhoz, gyapjúszöve­
tekhez, szúcsárúklioz, szőrökhöz, toliakhoz, 
szalmához, szénához, fahoz s a t. es más há­
zi állatoknak p. o. ku tyáknak , macskáknak 
bőréhez, és igy a nélkü l, hogy a beteg állat, 
mellytől a méreg szárm azik, csak istálójábói 
is kilépett volna, igen könnyen messze földre 
elhurczoltathatik.

E’ ragadó méreg végre kigőzölgés által 
a levegőben is elterjed, hol már az egészséges 
állatokat több lépésnyiről, sőt légvonat által 
még nagyobb távolságról is megfertőztetheti.

Szabad tiszta és meleg levegőn , akarhova 
tapadjon is a m éreg, hamar megromlik, az-



a z , ragadó erejét sokszor nyolcz napnál ke­
vesebb idd alatt egészen elveszti; nedves h i­
deg időjáráskor munkásságát sokkal tovább 
megtartja. Legtovább marad azonban változat­
lanul , ha a levegő’ hozzá férhetésétől elzára- 
t ik , p. o. föld alatt elásott trágyában. Az illy 
trágya, mellyet őszszel hordtak szántóföldre, 
következő k ikele tko r, midőn felolvadt és fel- 
szántatott, az oda v itt jármos m arhákat meg-  
fertőztetvén, a marhadög* ujabb kiütésére már 
gyakran alkalm at szolgáltatott.

A* gyomordög, ha eredetileg fejlődött k i ,  
mindig csak bizonyos ártalm aknak következe­
tt?, mellyeknek nem kedvező összetódulásából 
a betegségnek ama sajátságos folyama kelet­
kezik. De ha fertoztetésból e red , úgy legkü­
lönfélébb körülmények közt uralkodhatik és 
terjedhet. Sőt más ugyan egy időben uralko­
dó nyavalyákkal is m int tüdőgyuladással lép- 
fenével vagy tályoggal ’s a’ t  összekapcsolhat­
ja  m agát, mi által természetesen sokkal vesze­
delmesebb lesz.

Egyébiránt a' marhadög’ ragadd mérgének 
azon tulajdonsága van , hogy azon barmot,

8



melly már egyszer a betegséget k iálto tta , igen 
ritk án  lepheti meg. így lovak , juhok ’s más 
házi állatok ellen sincs ezen méregnek’ ereje. 
Ezen kivül még az is tapaszta lta to tt, hogy az 
olly jészág, melly a’ dögnyavalyát már k iál­
lo tt marhától szárm azik, a’ ragadó mérget r it­
kábban kapja el ’s a’ betegséget is sokkal kön­
nyebben kiállja.

31. §.*

A' marhapestisnek menete és terjedése.

Annak , ha a szarvasmarhák közt uralko­
dó járvány valóságos m arhapestis-e , mégbiz- 
tosabb meghatározására szolgál a’ nyavalya 
menetének és terjedésének megfontolása is.

Azon vidékeken, hol e nálunk annyira 
öldöklő betegség honos, úgymint az Orosz- és 
Török - Birodalom’ némelly ^ík tartom ányi­
b an , csaknem szüntelen feltalálhatni a’ gulyák 
közt c’ nyavalyát, de sokkal gyengébb hala­
dással és még csekélyebb halandósággal.



Az onnan hajtott falkak közt gyakran 
már kiinduláskor van egy két döglcletes da* 
r a b , vagy mar a lappangó ragadd mérget ma­
gában hordja. így a’ többivel a n é lk ü l, hogy 
betegsége szem betűnnék, hat vagy nydlcz na­
pi utat is teszen ; ha végre aztán a nyavalya 
k itö r s a beteg marha tüstént megöletik vagy 
hátra hagyatik is 9 a* méreg már iddközben egy 
vagy több darabra csakugyan elragadt, mely- 
lyeknel ismét napok m úlnak , mig betegségölc 
észrevétetik. Illy  módon olly falka, melly 
száz ’s több mérföldről h a jta tik , a marhapes­
tis t elhozhatja. H ogypedig e’ m ellett útköz­
ben az egesz falka el nem dögíik , könnyen 
megfogható, mert a beteg darabok m indenkor 
vagy tüstént levágatnak, vagy hátra hagyat­
nak , és ezen idegen marhák a’ betegséget kön­
nyebben is k iállják; de épen azért állomásról 
allomasra halad tovább a marhadög azon vi­
dékekben, m ellyeken az országút keresztül 
m egyen, sót még maga az ut is olly döglele- 
tessé lesz a rajta hajtott beteg marhák’ gana- 
ja által, hogy a méreg az egészséges marhára 
is, melly ugyan ott hajtatik  keresztül, kön- 
nyen elragad.



A’ marhapestisnek e’ terjedése leggyak­
rabban történik háborús időben , midőn szá­
mos külföldi marha hajtatik be, midőn a vá­
sárlásnál nem igen lehet nagyon válogatni, ’s 
m időn az erő te te tt, sebes hajtás, rósz gondvi­
selés, rósz táp lálék , kérődzés m elletti nyug­
talanság, hosszú hajtás alatt a’ levegői ártal­
m aknak éjjeli nappali behatása’s a’ t . , a dög­
nyavalyának kifejlődésére és terjedésére mind 
idegen, mind külföldi marhánál alkalmat szol­
gáltat.

Azonban a* dögméregnek elragadasa és 
terjedése igen különféle mődokon történhe­
t i k , úgymint: egészségeseknek a pestisesek- 
kel összejötté, vagy azok hulladekinak, be­
le in ek , húsának, tejének, nyers bőrének, 
nyers szarvának, nyers fagygyanak és gana- 
jának csupa ille tése , sőt még a dögleletes ál­
latok* kigőzölgésének puszta beszivasa altal 
is. Továbbá megeshetik a fertőztetetés olly 
tárgyak á lta l, mellyekre a* beteg barmok* 
nyála, taknya, ganajeve, húgya, vére ’s a t. 
tapadt, sőt ollyak által is , mellyekbe csupán 
a* beteg állatok’ párája és izzadsága vette ma­
gát *s mellyek e* m iatt semmi észrevehető mocs-



kosúlást nem szenvedtek; igy láttuk már, hogy 
nem egy szer történt az elragadás olly ország­
utakon, marhajárásokon, legelőkén és pata­
koknál, mellyek körül elébb pestises marhák 
já rtak  vagy bevertek; szinte igy közöltetett 
széna, abrak , alom, itaté edények, jászol, 
rács s más istálóeszközök, szór, prém, gyap­
jú  , pokrÓcz, továbbá a’ szanaszét futosó apróbb 
házi á lla to k ,m in t k u ty a , macska, sertés, ba­
romfiak á lta l , mellyek a’ pestises állatok’ hú­
sá t, vérét, ganajá t’s egy/éb hulladékit elhord­
ják  és az egészségesek közé viszik. Végtére , 
k ivált e le in te , midón még a’ nyavalya eléggé 
nem ism eretes, és az általa már megkapott 
barmok felól nem is gyanakodunk, megesik a’ 
fertóztetés emberek által is , k ik  a ’ beteg mar­
háktól az egészségesekhez m ennek, ’s ruhái­
kon a’ ragadó mérget közibök viszik.

A rra, hogy egyetlen betegről nagy számú 
baromra terjedjen el a nyavalya, majd mé­
szárosok adnak a lka lm at,k ik  beteg vágóm ar­
hát vásárolván, elébb a* falubeliekkel együtt 
közlegelore kü ld ik ; majd csordások vagy gu­
lyások, k ik  marhát gyógyítani szomszéd he­
lyekre hivatván, a* ruháikra tapadt mérget



saját gulyáik közé hozzák; majd végre egy 
illy  beteg darab jószágnak valamelly helysé­
gen keresztül hajtása, hol ez a’ közös u ta t, 
mellyen a’ falubeli egészséges marha járni 
szoko tt, begähajozza.

A’ marhapestisnek terjedése, kivált elein­
te alkalmasint rendszeres menetel szerint tör­
ténik. A’ dög’ kezdetén tudn iillik , közönsé­
gesen úgy szokott lenn i, hogy az idegen be­
teg marha a honiak közül csak egyet vagy 
csak néhány darabot fertoztet meg. E ’ darab 
azonban nem mingyárt közölheti másokkal a’ 
m érget, m ert csak 6 —  8 nap múlva lesz nyil­
vánosan beteg ’s a’ ragadó méreg még csak ek­
kor kezd benne k ife jlődni; azon pillanattól 
fogva tehát,m ellyben  a’ ragadó mérget elkap­
ta , legalább 8 — 10 napra van szüksége, hogy 
önmagából uj ragadó mérget terem tsen; ezzel 
aztán csak most fertőzted meg szomszédját 
vagy a’ hozzá legközelebb álló barm okat, m ely- 
lyeknél a’ betegség.ismét csak 6 — 8 nap múl­
va ü t k i , m ikor azt másokra ragasztani majd 
ezek is képesek lesznek ; ettől kezdve azon­
ban a’ betegség már sokkal sűrűbb lesz, mert 
a’ ragadály-* tovább terjesztésére minden uj-



dón m e g b e tc g ü lt  jószág töb b  töb b  alkalmat 
nyújt.

XIIy módon az elragadás, vagy a’ beteg­
ségnek eredeti keletkezése u tán , néba az is­
táiéban csak 1 4 — 16 nap múlva esik el az el­
ső darab ; egy bét múlva m ásodik, majd h ar­
madik , de már aztán gyakran valamennyi egy­
szerre, ’s hol vatamelly istáiéban egyszer a’ 
betegség k iü tö tt, r itk án  menekszik meg csak 
egyetlen darab is , azokat kivéve, m ellyekm ár 
elébb ezen betegséget k iá lto tták , vagy a’ pes­
tist mngpróbálták. így megy a betegség egyik 
istáiéból és udvarból m ásikba, faluról fa lu ra , 
úgy hogy u tján , mellyen indu lt, szinte utána 
mehetünk. Olly helyeken, hol az udvarok és 
istálók egymáshoz ragasztvák, sokkal sebe­
sebben terjed a’ dög; ellenben hol az egyes 
udvarok egymástól 20, 30 lépésnyire vagy tá ­
volabb is állanak, ’s hol a’ lakosok ritkábban 
társalkodnak, m int rendesen a’ hegyes vidé­
keken lenni szokott, ott a dögnyavalya ter­
jedése is lassúbb és épen azért könnyebben is 
meggátolható. A’ sifrün álló udvarok és istá- 
lóknál már a’ levegő is átviheti a’ ragadó mér­
get az egészséges barm okhoz; mi a’ ritk áb ­



bak és tárolabbak közt nem olly könnyen 
történik.

Néha nagy térségen sokkal hamarább el­
terjedhet a nyavalya, ha a’ ragadály egyszer­
re sokfélül esik , p. o. a? levágott beteg marhá­
nak húsa a lta l, meljyet sok egyesek vesznek 
*s házaikhoz hordanak; vagy akkor, midőn a
fertoztetés marhavásárokon esik.

/

♦

Ha mind azon körülm ényeket, mellyek 
a* dögnyavalyának eredete, menete és terje­
dése irán t felvilágítást nyú jthatnak ,’ szorgosan 
kifürkészszük ’s egyszersmind az elesett álla­
tokban tapasztalt változásokra figyelemmel 
vagyunk, akkor a marhapestisnek valódi je ­
lenlétét könnyen következtethetjük, 's főleg 
ennek megállapításától és más ehcz hasonló 
járvány betegségeknek szoros megkülönbözte­
tésétől függ azon bánásmódnak meghatározá­
sa, mclly a’ jelen dögnyavalya ellen követen­
dő lesz.

/



A marhapestis elleni rendszabályokról 
általában.

A m ar k iü tö tt marhapestisnek mind el­
kerülésére, m ind elnyomására szolgáié rend­
szabályok azok , mellyek a* nyavalya* eredeti 
keletkezésének, ’s kivált a’ragadó méreg* ter­
jedésének ellene m unkálnak; orvosi bánásra 

gyógyszerek általi elhárításra i t t  csak ke­
veset építhetünk.

Á marhapestis olly gonosz nemű nyava­
lya, mellyben a megbetegülteknek kilenczti- 
zed része, gyakran pedig valamennyi is elvesz. 
Mind annyi ellene magasztalt gyógyszerek kö­
zül még ekkorig egyetlen biztost sem isme­
rünk ; a* leghathatósabb rendszabályok részint 
mind annak , mi a’ szarvasmarhákra ártalmas 
befolyással b ir , gondos elmellozésében ’s tá­
volításában, az állatok és istálók* tisztán tar­



tásában, egészséges eledellel és czélszerüleg 
táplálásban, az istálók’ kellő szellőztetésében 
’s a’ t . , részint a’ fertőztetés’ elkerülésében 
állanak.

A 'fe r tő z te té s  ellen oltalm azás , m int az 
egészséges markának a’ már egyszer k iü tö tt’s 
tovább terjedéssel fenyegető nyavalyától meg­
őrzésére legbizonyosabb ’s legbiztosabb m ód , 
olly biztosító rendszabályok által tö rté n ik , 
mellyekre vagy minden időben kell ügyel­
n ü n k , hogy barm ainktól a’ ragadó nyavalyá­
kat általában, különösen pedig a’ marhapestist 
eltávoztathassuk, vagy ollyanok által, mellyeket 
kiváltképen akkor kell követnünk , midőn a’ 
gyomordög a’ környékben, szomszéd helység­
ben vagy szinte falunkban már kiütött.

33, §•

Általános és maradandó szabály oh a marha- 
p es tit9 eltávoztatására.

A’ mezei gazdák’’s marhabirtokosok’ hasz­
nára különösen ajánltatnak az itt  következő



rendszabályok, mellyeknek pontos megtar­
tása legfőbb fontosságú ’s legsikeresebb mód 
arra, hogy barmaikat mind a’ gyomordög, mind 
más ragadó nyavalyák ellen lehetőleg oltal­
mazzák.

1) Valahol csak lehet,m indig azon ipar­
kodjék a’ marhás gazda, hogy az év minden 
szakában elegendő jó  és használható takarmá- 
nya legyeti, hogy barmait vaíamelly véletlen 
dögnyavalya’ esetében otthon táplálhassa ’s a’ 
lielységbeli többi marhával együtt közlegelóre 
küldeni ne kénytelenüljön.

2 ) Idegen helyről Vett fejős, jármos vagy 
vágómarhát, kivált ha ama’ helyen vagy kör­
nyékén marhabetegség uralkodik, soha ne ál­
lítson istálójába előbbi barmai közé a’ tulaj­
donos , köz legelőre pedig azt épen ne hajtsa, 
hanem vaíamelly külön színbe, vagy a lóis- 
tálóban levő üres helyre kösse be, ott tiz na­
pig szemmel tartsa, hogy állandó egészségé­
ről s gyanutlansagaról teljesen meggyőződhes­
sék. A’ község különösen vigyázzon a’ helybe­
li m észárosra , ’s egyaltalában meg ne enged­
je , hogy másutt vett vágómarháját a’ csorda



közé csapja, sót inkább arra ügyeljen, hogy a’ 
mészáros, vágómarhái’ számára mindenkorsa­
ját, és gazdasági baromistálójától egészen e l­
választott aklot tartson. Valamint a’ nagyobb 
városokban és mezővárosokban mindenütt di­
vatoz már azon üdves szokás, hogy a’ kimé­
rendő hús megvizsgáítatik , úgy kisebb helye­
ken is egyáltalában el nem kellene mulatni, 
hogy a5 vágásnál egy dolögértd, p. o. sebor­
vos, vagy helység’ birája mindenkor jelen le­
gyen, a’ levágott marhának belső részeit szor­
gosan megtekintse, hogy mihelyt a’ marha­
dögnek vagy más ragadó nyavalyának legki­
sebb nyoma m u ta tk o z ik  , tüstént azon  rende­
lések tétethessenek, mellyekről alább szó 
leend.

3 ) Ä  marhapásztornak vagy helybeli csor­
dásnak , úgy a majorosnak vagy számadó gu­
lyásnak a* szomszéd helyekbcli beteg marhák’ 
gyógyítását általánfogva tilalmazni kell,m ert 
illy  módón a’ ragadó mérget könnyen a honi 
marhák közé hozhatja. Az elöljáróság’ enge- 
delme nélkül soha idegen marhát a’ gulya vagy 
csorda közé egyenesen a’ tulajdonostól befo­
gadni ne merészeljen. Mihelyt valamelly mar-



lia betegnek mutatkozik, azt mind a tulajdo­
nosnak, mind az elöljáróságnak tüstént je­
lentse be, hogy e’ beteg jószág külön szakasz- 
tatvám, otthon szem alatt tartathassák.

4) Ollyan helyeken, hol marhavásárok 
esnek, vagy mellyeknek csak közel szomszéd- 
jókban is marhavásárok tartatnak, az igen 
könnyen történhető elragadás’ kikerülése vé­
gett arra kell ügyelni, hogy a’marha csak oly- 
lyan legelőkre hajtassák, mellyek a’ vásár- 
piaczoktól távol esnek ,) még pedig akkor is 
ugy 9 bogy oda mentük közben az illy  pia-

; czokhoz közel se járjanak. Hol ez lehetetlen, 
vásár’ ideje alatt tanácsosabb a’helybeli mar­
hákat folyvást hon tartani. A’ vásárra hozott 
szarvasmarhát pedig sem a’ helybeli istálók- 
ba, sem a közlegelóre nem kell ereszteni. A* 
baromvásárnak soha sem kellene benn a’ vá­
rosban, hanem mindenkor kivül, olly félre 
esd helyen tartatni, mellyre a’ honi marha 
sem mint útra, sem mint legelőre nem megyen.

5) Olly helyeken, hol góbölij marhák haj­
tatnak keresztül, kivált háborús időben, leg- 
batorságosabb a’ hajtóknak az átmeneteit meg



nem engedni, hanem számukra a’ falun kivül 
utat mutatni. Hol ez nem eszközölhető, a’ la­
kosoknak mind addig istálókban kellene tar­
tani marháikat, míg csak az egész gőböly ál­
tal nem megyen’s az ut az idegen marha által 
hátra hagyott szeméttől meg nem tisztítatik. E* 
szemeinek eltakarítása azonban nagy vigyá­
zattal történjék; lovas szekérre kell azt rak­
n i, }s félre eső és a’ barmoknak hozzá férhet- 
len helyen a* levegőre kiteríteni, vagy mélyen 
a’ földbe elásni; maga a’ kocsis is , ki e* mun­
kát végbevitte, ruhát változtasson ’s nehány 
napig a’ honi marhától távol maradjon.

0 ) Ha illy gyanút gerjesztő idegen göböly- 
nék a helység mellett hálnia kellene, e’ végre 
olly helyek jeleltessenek k i , mellyekre későb­
ben a’ honi jószágnak menni szabad ne legyen. 
Senki ne járkáljon ide oda a’ honi és idegen 
marha közt; a’ hajlóknak és kupeczeknek is 
mind az élelmi mind egyéb szükséges szere­
ket tanyájukra ki kell v in n i; a’ községnek 
pedig joga van, hogy ezeknek a vendégfoga­
dóban hálást egészen megtiltsa. A’ góbölytől 
megmaradt takarmányból a’ honi marhának 
legkisebbet se legyen szabad adni. Míg az illy



géböly a falu mellett mulat, biztos vigyázó- 
kat kell felállítani, kik ügyeljenek, hogy a* 
falkából alattomosan csak egy darab is el ne 
vitessék, vagy betegsége miatt titokban el ne 

t adassék. Ila olly darab, melly nagyon ellan- 
kadtnakállítatik, hátra maradna, ezt legalább 
10 napig a többi helybeli marhától egészen 
külön rekesztve kell tartani, ’s ki gondvise­
lését magára vallalja, minden helybeli istáié­
tól s a többi falubeli szarvasmarhától távol 
maradjon; ha ez idd» alatt az idegen marha’ 
pestises betegségének csak legkisebb nyoma 
vagy gyanúja mutatkoznék is,bátorság és na­
gyobb veszély elkerülése végett azt kímélés 
nélkül tüstént le kell vágni ’s a’ földbe mélyen 
eltemetni.

7) Országút melletti vendégfogadóknál 
marhadög idején arra ügyeljen a’ község, hogy , 
a’ fogadósok a hozzájuk beállott idegen jármos 
ökröket saját marháiktól távol rekeszszék, ’s 
ezek közt minden ivóedény, takarmánynak 
ide oda hordása , vagy cselédeknek össze-visz- 
szajarkalasa altal történhető közösülést szor­
gosan elkerüljenek, ’s a góbölyöknek benn a’ 
faluban levó udvaraikon szállást ne adjanak.



8) Végre saját hasznáért minden község­
nek gondoskodni kellene, hogy kebeléből egy 
dologérto és h iteles, de marhákkal nem biró 
embert állítana fe l ,'  ki ha a gulyában, vagy 
csordában valamelly darab marha megbeteg­
szik , azt tüstént szemügyre vegye, *s mihelyt 
rajta valami gyanúst tapasztal, vagy ha az e* 
mellett állott barmok közül hirtelen másik és 
harmadik is gyengélkedni kezd, elóvigyázat 
okáért ezt a törvényhatóságnak legottan je­
lentse b e , hogy a’ valóban kiütött dögnyava­
lya ellen a* szükséges rendelések haladék nél­
kül megtétethessenek.

Csak az itt kitűzött szabályok’ pontos kö­
vetése által lehet a gyomordögöt legbizonyo­
sabban elhárítani. Gyakori foganat bizonyítá 
már ezt olly uradalmi majorokban, hol a’ kör­
nyékben mindenfelé dühösködó marhapestis- 
tűl valamennyi barom épségben megmaradt, 
mert az oda vitt állatok’ szoros elkülönzésére 
szüntelen vigyázat volt, s az istálókba nem 
csak idegen jószágot, hanem még idegen em­
bert sem bocsátottak ollyat, k i más szarvas 
marhával vagy annak valami részeivel fogla­
latoskodott.



Szabályok azon esetre, fia a marhadög a \ 
szomszédban k iü tö tt»

Ha a marhapestis valamelly helység* szom­
szédságában valósággal kiütött, következő óvó 
rendeleteket legszigorubb pontossággal kell 
teljesíteni, mellyek e’ rómító dögnyavalyánál 
annyival szükségesebbek, mert ezek nélkül az 
egesz jószágnak vesztet csaknem bizonyosnak 
tarthatjuk.

1) Egész vidéken, még pedig több óra 
járásnyi kerületen, marhavásárt tartani nem 
kell.' í ,

2) Azon úton, melly a’pestíses helyeken 
keresztül visz, sem idegen góböly, sem bel­
földi vásárlott szarvasmarha ne hajtassák.

3 ) A’ dögleletes helylyel minden közle­
kedés zárassék e l, vagy legalább telhetőleg

9



szorítassék meg. Szükségtelen kölcsönös láto­
gatások onnan ki vagy be tiltassanak meg, ’s 
nem is túlságos rettegés, lianem csak szüksé­
ges óvakodás, hogy minden onnan jövd szenté­
lyek gyanúsoknak tekintessenek, mert ruhái­
kon a* ragadó mérget könnyen elhozhatják. 
Ha azon helységgel, mellyben a dög kiütött, 
a’ közlekedés teljességgel elkerülhetlen volna, 
legalább arra kell ügyelni, hogy a szekerek­
be mindenkor lovak, ne szarvasmarhák fogas­
sanak, a’ kutyák pedig hon maradjanak; visz- 
sza jövételkor a’ ruhákat.változtatni s a honi 
marhákhoz közeledéstől nehány napig tartóz­
kodni kell. '

4) Fő vigyázat legyen, hogy a gyanús 
helyekről sem szarvas marha, legyen az akár 
egészséges, akár beteg, sem hús, bőr, szar­
vak , fagygyú ,te j , vagy más illy n em ü k  be ne 
hozassanak. Ha uralkodó dög idején marha- 
kupeczek, mészárosok, vargák, pásztorok és 
nyúzók be nem bizonyíthatnák, hogy egészen 
gyanútalan helyről jőnck ’s magokkal semmi 
ollyast, mi ragadályra alkalmat nyújthatna, 
nem hoznak; legtanácsosabb őket a helység­
be be nem ereszteni. Sőt még magokat az oly-



lyan helybeli lakosokat sem kell illyenkorbe- 
bocsátani, k ik , mint falukon nem ritkán tör­
ténik, marhakurúzsólók gyanánt szomszéd he­
lyekre járnak ’s ott a’ pestises marhákon segí­
teni akarnak, kivéve, ha bizonyosak lehe­
tünk , hogy a’ helybeli marhákhoz közelíteni 
sem fognak.

5) Minden mezei gazdának saját jobbvol­
táért ajánlható, hogy marháját illyenkor, men­
nyire csak lehet, istálóban tartsa, hol azokat 
a’ ragadály ellen legbiztosabban megőrizheti. 
I la  talán ezt, mivel elegendő kész takarmánya 
nincs, nem tehetné, legalább olly legelőket, 
mellyek a’ pestises helység’földével határosak, 
kerülnie kell; a’ pásztorok mellé pedig még 
több őrzők adandók, hogy a’ ragadályra min­
den alkalom annál bizonyosabban tüstént fel­
fedeztethessék ’s elhárítathassék.

6 )  Minden darab marhát, melly a* ve­
szély’ ideje alatt akárminemü nyavalyában, 
vegy ismeretlenül maradt okokból elesik, fel 
kell bontani, ’s hozzáértők által megvizsgál­
tatni. Ila ennek testen a gyomordögnek jelei 
tapasztal tatnak, úgy bizonyos, hogy a’ dög-

í) *



nyavalya már a’ faluba hatott; most a veszély 
nagy, ’s a’ követkézé rendeletek legnagyobb 
pontossággal teljesítendok*

35. §.

Rendszabályok azon esetben, midőn a marha* 
pestis magában a helységben kiü tö tt.

Ila á’ helységben csak egyetlen egy pes- 
tises betegség, vagy eldöglés történik is , min­
den intézetet úgy kell tenni, mintha az egész 
helység pestises volna, mert a’ dögnyavalyá­
nak haladása biztosan csak igy gátoltatha- 
tik meg.

i

Ugyan azért:

1) További szerencsétlenség’ elkerülése 
végett, a’ gyomordög’ jelenlétét az elöljáróság­
nak tüstént be kell jelenteni, melly a szük­
séges rendeletekröl azonnal gondoskodni fog, 
legelsőben pedig a gyomordög’ kiütését a la­



kosoknak tudtul adja, 's a’ fenyegető vész fe­
löl a' szomszéd helységeket is értesíti.

2 ) Az egész helységnek valamennyi mar­
hái a kirendelt miíértő által vizsgáltassanak 
meg. Ha már egy vagy más darab elesett, vagy 
csak nagyon beteg is , azt ezen utóbbi esetben 
egészen félre esd távol helyre kell vitetni (de 
a’ szekér elébe lovak fogassanak), ’s ott le- 
üttetvén, felbontani. Ila ez által a’ marhapes­
tis’ jelenléte megvalósul, akkor azon udvar, 
mellyben e’ marha elesett, egészen pestisesnek 
tekintendő, mert fel lehet tenni, hogy a’ ra- 
gadály már tovább ment. Ha azonban az elra- 
gadás óta 0 vagy 8 nap még el nem telt, úgy 
hihető, hogy e' csak most megbetegült darab­
tól szomszédjai a’ mérget még el nem kapták.

' 3) Ez esetben legkönnyebben el lehet a’
dögnyavalyát nyomni, ha a’ beteg marha tüs­
tént kivitetik, agyon üttetik ’s elásatik. Igya’ 
ragadaly nem mehet tovább, mert több ragadó 
anyag nem szarmazhatik. Azonban az istáló- 
bol még is ki kell vinni a többi barmokat, ha 
szinte egészségeseknek látszanának is , az is- 
tálóí pedig jól elzárni vagy szinte beszegczni.



Ezen barmok aztán félre cső helyen, p. o. tá­
vol fészer alá, vagy az udvaron levő lóistálóba 
állítatván, 10 napig legszorgosabb vigyázat 
alatt tartassanak; ha 10 nap alatt ujabb bete­
gülés nem mutatkozik, bizonyosak lehetünk > 
hogy a* dögnyavalyától többé nincs mit félni.

4 )  Mihelyt azonban egy darab mar ele­
sett , vagy igen beteg, úgy már erről a’ nyava­
lya bizonyosan több mellette állott marhára is 
elragadt. Ez esetben azon kívül, mellyen a’ 
betegség már nagyon elhatalmazott, még a* 
hozzá legközelebb állókat is főbe kell verni, 
a* többiekkel p e d ig  az im é n t  le ir t  m ód on  bán­
ni. Az uj szálláson, hová a’ gyanús darabok 
vitetnek, legjobb ezeket egyenként ’s több lé­
pésnyi távolságra elkülönözve bekötni, ugyan 
azon béres, ki ókét ide vezette, viselje is 
gondjokat ’s a 10 próba- vagy veszteglésnap 
eltelte előtt sem a helység’ többi marháival, 
sem más emberekkel érintésbe ne jőjön.

5 ) Ha azon udvaron , hol a ragadály k i­
ütött, számos szarvasmarha volna, ezt 5 — 10 
darabból álló kisebb csapatokra kell osztani ’s 
egyiket a másiktól szorosan elválasztva tar­



t a n i , úgy hogy minden osztálynak más más 
gondviselője legyen ’s ezek együtt ne tarsal- 
kodjanak. Hol istálók nincsenek, az állatokat 
v a la m e lly  ligetbe, erdőbe vagy bekerített helyre 
kell vinni, ÍFasznos ezen intézkedés azért, mert 
ha az illy  falka marha közt egy pestises da­
rab van i s , a’ ragadály nem harapódzliatik el 
valam ennyire, hanem csupán nehány ollyakra, 
mellyek a’ beteg m ellett egyik vagy m ásik kü­
lön csoportban állottak.

6) Ha aztán ezek közül valamellyiken a 
betegségnek jelei tapasztaltatnának, azt a* 
többitöl legottan el kell választani, vagy leg­
alább 16 lépésnyi távolságra megkötni; de ha 
lá tju k , hogy a’ betegség valósággal k iü tö tt, 
iigy ezt tüstént a’ kórháznak szánt, elzárt is-̂  
tálóba kell v inn i, hol aztán tanult marhaor­
vos által gyógyítathatik. Azon csoport, melly- 
ben ezen épen most megbetegedett jószag ál­
lo tt, ettől fogva még szigorúbb elrekesztés 
alatt maradjon, míg csak 10 nap alatt ismét, 
más darab meg nem betegszik.

7 ) Valahol csak a gyomordög kiütött, ott 
a’ marhavásárt teljességgel e lkeli tiltan i,m ert



ez által a’ méreg tovább terjedésére csak na* 
gyobl} alkalom n y u jta tn ék ; illyenkor a’ lako­
soknak sem kell megengedni, hogy marhá­
ikkal általköltözzenek, valamint azt sem, hogy 
a’ marhák akár egyenként, akár összesen köz- 
legelore hajtassanak,

8) A’ pestises helyeken csak lovakon kell 
já rn i; valamennyi szarvasmarha pedig mind 
addig , míg csak a’ dögnyavalya egészen el nem 
fojtatik  ’s a’ felsöség a’ kihajtást meg nem en­
gedi , folyvást istálóba zárva maradjon. Az is- 
tálék ajtait is olly szorosan be kell zárni, hogy 
ty ú k o k , k u ty á k , m a csk á k  ’s a’ t. be ne csúsz­
hassanak ; az utczán kóborgó kutyákat el kell 
fogdosni, bezárni, lánczra tenni vagy agyon- 
v ern i^m ert ezek a* pestises mérget könnyen 
elhurczolhatják,

9 ) Az elhullott m arhák’kihordására, vagy 
a’ betegeknek és gyanúsaknak magányos hely­
re szállítására, mennyire csak lehet, kevéssé 
já rt és félre eső u t választassék; minden sze­
m et, melly e* közben elhull, tüstént félre ta- 
karítassék ’s ásassék el.

L



A nyavalyának orvoslásáról 's e m elletti 
vigyázatról.

A ’ marhapestisnek orvoslására ’s elhárítá­
sára ekkorig még egy biztos gyógyszert sem 
ismerünk. Egyetlen ’s legbizonyosabb eló^o 
vagy óvószer az állatoknak a ragadálytól tö­
kéletes megőrzése, mit csak az istálónak szo­
ros elzárása által érhetünk e l , még pedig úgy, 
ha egyszersmind azok is , k ik  a marháknak 
gondjukat viselik, senkivel, kinek akár a’ 
gyanús és beteg m arhákkal, akár a’ 30. {-bán 

. m e g n e v eze tt  méregfogó tárgyakkal dolga volt, 
nem társalkodnak.

Olly marháknak tehat, mellyekröl bizo­
nyosak vagyunk, hogy a mérget semmi mó­
don el nem kap ták , más bánásra épen nincs 
s z ü k s é g ü k , mint oiiyanra, melly általában a’ 
j<> gondviseléshöz és ápoláshoz tartozik .



A’ valóban gyanús vagy beteg marhák csak 
a’ fó törvényhatóságok’ cngedelme és igazga­
tása alatt gyógyítatliatnak czólszerüleg tett in­
tézkedések után az arra rendelt állatorvos ál­
tal. Ellenben minden hivatlan baromgyógyá­
szok és kurúzsolók , k ik  istálóról istálóra jár­
nak ’s a’ dögnyavalyát igen gyakran egyik fa­
luból másikba viszik , minden kivétel nélkül 
elu tasítandók, ’s ezeknek sem a’ pestises istá- 
lókba vagy a* betegekhez, sem a zár alatt tar­
to tt többi baromhoz járulást megengedni nem 
kell.

De ha a’ gyanús, vagyo l ly d a r a b o k ,  mcl- 
lyeknél a betegség valóban megvan, kelló 
vigyázat alatt tapasztalt állatorvos’ gyógyítása 
alá bízatnak i s , még is tanácsos, hogy az oly- 
lyanok , mellyek már d ögbű zü  hasmenésben 
sinylenek ’s olly nagyon betegek, hogy gyó­
gyulásukhoz reménység nincs, kelló vigyá­
zattal félre takarítassanak ’s a’ dögöknek szánt 
helyen fóbe ü tte tvén , mélyen ásassanak e l , 
m ert illy darabok az istálót még dögleletcseb- 
bé teszik ’s a’ többi barom’ fcllábbadozását 
nehezítik.



Az elesett állat oli mj ázásáról és elásásáról.

A* marhapestisben elhullott állatok’ dög- 
testei, valamint azon súlyos beteg darabok is , 
mellyeknek többé járíány i erejök nincs, ha­
ladék nélkül lovas szekérre rakatnak , félre 
esd és az egészséges baromtél huzamosabb ide­
ig nem járandó úton, egy mind a’ helységtől, 
mind az útaktél távol fekvő, vizáradálynak 
k i nem te tt ,  ’s a’ marhák’ hozzá férhetése el­
len á r k o k k a l, k e r íté s e k k e l  vagy b o k r o k k a l  
elegenddleg bátorságosított helyre hordatnak. 
I t t  azon dögök, mellyek’ bőreinek lehúzását 
a* felsdség megengedte, a’ nyúzó által tüstént 
megnyúzatnak, mellyekre pedig ezen engede- 
lem ki nem terjeszkedik , előre több metszé­
sekkel használliatlanokká te tt bő re ikkel, vé­
rükkel ’s egyéb hulladékaikkal együtt 6 láb- 
nyi mély gödörbe ásatnak, felettük a föld k e ­
ményen megtapodtatík ’s tövissel beborítátik.



Ezen kiviil az illy helyek még intó jelekkel 
is ellátandók, hogy m indenki előtt ismerhe- 
tókké tétessenek.

A’ bőröket mingyárt a’ nyűzás után mész­
szel és lúggal töltött kádakba kell vetni. I tt  
aztán kövekkel lenyomtatva, vagy mi még 
jobb, lakattal lezárva legalább két napig ha­
gyatnak, aztán biztos helyen 8 napig szabad 
levegőre té te tn ek , e’ közben alattok gyakrab­
ban Szalmatúz gerjesztetik ’s végül a megká­
rosult tulajdonosok’ hasznára félretétetnek. E 
bőröket azonban még a’ tökéletesen megszűnt 
dögnyavalya u tán  sem  szabad négy hétnél elébb 
eladni. Hasonló módon kell bánni a’ többi 
használható részekkel i s , m int faggyúval, szar­
vakkal ’s a’ t.; amazt még az elásás’ helyén k i 
kell olvasztani ?s tiszta edényekben eltenni, 
a’ szarvakat pedig nehány napig sós vízben, 
vagy mészanyzöldlet -  olvasztókban ta rta n i, 
azután megszárítani. Az illy bőröknek tisztí­
tása azonban csak felsőségi személyek* szoros 
felügyelete alatt menjen végbe. Hol ez nem 
eszközölhető, a’ pestisben vagy más ragadó 
nyavalyában eldüglött marhákat előre több he-
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lyen bemetszett béreikkel együtt mélyei) el 
kell ásni.

38. §*

Á  pestises anyag által bemocskolt istátok* 
tisZtitásáróL

, ./
Ha a ragadálynak minden további veszé­

lye ellen bátorságban akarunk len n i, úgy a’ 
dögleletcs vagy gyanús istálők és udvarok’ 
tisztítását tárgyazó rendelkezések a már va­
lóban megszűnt pestis után is épen olly sür­
getésen szükségesek, m int a’ dühesködót nya­
valya ideje alatt. Gyakorta tudniillik  hóna­
pok sót fél esztendő múlva csupán azért ü t is­
mét k i a pestis , mivel még az istálókban hat­
hatós ragadó méreg maradt.

«

Ezen veszélynek tökéletes elkerülésére kö­
vetkező rendszabályok pontosan teljesítendók:

1 j Miután az istalo , mellyben csak egy 
beteg daiab is találtatott, minden marhától



k iü ríte tik , akkor az ablakok k iny itta tnak , 
hogy a szel legalább 10— 14 napig minden 
irányban keresztül járhasson. Rósz, ócska fa- 
jászlokós rácsok clégettetnek; a még hasz­
nálhatók mindenütt légy alul tatnak, forró lúg­
gal megmosatnak’s száradás végett 10 nagig le­
vegőre tétetnek. Kőjászlok csupán forró lúg­
gal mosatnak, ’s azután homokkal megsíkáltat-
nak. Hol az istaló’ földje deszkákkal van k i­
rakva , ezek felszaggattatnak, a töredezettek 
vagy szúették feldaraboltatnak ’s elegettetnek, 
a’ liasznavehetők mind két oldalról legyalul- 
tatnak ’s lúggal megmosatnak; a’ deszkázat 
alatti föld, vagy ha deszkázat n incs, a föld* 
színe is olly mélyen, m e n n y ire  a’ ganajev 
belé s z i v á r g o t t ,  felasatik. Az istaloitak töké­
letes kiszellőztetése után fris föld hordatik 
be , keményen leveretik ’s a megtisztított 
deszkákkal vagy eg é szen  újakkal • ismét 
k irakatik . Ha az istáló kőtáblákkal vagy tég­
lákkal volt k irakva, ezeket is szinte fel kell 
szedni, forró erős lúggal megmosni és levegőn 
szárítan i, az alattok levő földdel pedig a leirt 
mód szerint bánni. Hol az istáiénak kőfalai 
vannak, ezeket le kell seperni, levakarni, 
sárii mészszel bevonni, a’*deszkafalakat pedig



legyalulni, forró lúggal megmosni es miután 
megszáradtak, szinte bemeszelni.

2 ) Minden istálóbeii eszközök, mellyek 
a beteg marha körül használtattak, gondosan 
megtisztogatandók; láncz és vasszerszám ineg-
tüzcsítetik vagy legalább forró lúggal megmo- 
sa tik ; szalma, kötelek, takarók , vászonron­
gyok ’s mind azoknak ruháik , k ik  a’ beteg 
marha körül forgolódtak, elegettetnck, v a g y  
ha haszonvehetók volnának, legalább lúggal 
több ízben kimosatnak ’s meleg helyen 14 na­
pig szellőztetnek.

3 ) A* szénapadlás’ faszereit is gondosan 
meg kell tisztítani; az ott tarto tt takarm ányt 
pedig le h o r d a n i, tá v o l helyen 14 napig s z e l ­
lőztetni ’s azután csupa juhok’ vagy lovak’ 
étetésére fordítani. A’ k iüríte tt szénapadlásra 
csak 14 nap múlva szabad ismét uj takarm ányt
rakni. ‘

. - , , . ... . . ; ̂ \ '

4 ) A’ fertőztetett istábikból mind a trá­
gya, mind felásott fö ld , lovas és jél betakart
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s ik e r e n  félre esd helyre v ite tik , elásatik ’s 
a’ liánt keményen rá tapodtatik. A’ kihordd 
szekereket hasonló módon kell megtisztogat­
ni , mint az istálóbeli eszközöket; a lovakat 
pedig megmosni, ’s ha csak lehet, nehány na­
pig szabad levegőn hagyni. A’ trágyahordás 
közben beszemetelt utakat a szekér után tüs­
tént meg kell takarítani ’s nehány hétig szar­
vasmarhát rá nem ereszteni.

5) Magok az emberek i s , k ik  beteg álla­
tokkal és dögökkel bajlódtak, vagy magokat 
gyanús anyagokkal bepiszkoltak, arczaikat s 
kezeiket eczettcl és szappanos t ízzel mossak 
meg, ruhát változtassanak ’s csak igy járulja­
nak ismét emberek vagy állatok közé.

%

6 ) Az istálók’ ’s e sz k ö z ö k ’ job b  megtisz­
títására ajánltatnak végre a sósavas gőzölések 
is. E* végre t. i- 2 rész konyhasó és 1 rész 
cselanysavítat cserépedénybe te te tik , ke\es 
vízzel kása nemű vegyülette kev é r te tik , reá 
lassanként egy rész vitriololaj (kénsavany) 
tö lte tik ; az ebből fel párolgó gőzzel az egész 
istáid , mellynck ablakai elébb jól bezáratnak,



Csak hamar e lte lik ; az istáiéból azonban eld- 
íe  mindennek k i kell menni. Közönséges k i­
sebb istalora 2 lat konyhasor 1 lat csclanysa- 
vitat és 1 lat vitriololaj elegendő. A’gyalogfe- 
nydiával vagy gyalogfenyobogyával ’s több ef- 
félékkel füstölések nem olly hathatósak, de 
a’ tűzveszély, m iatt sem ajánlhatók.

7) Ha az utósó dögeset, vagy a* legutó- 
szor megbetegült darabnak fellábbadozása után 
20 nap alatt uj betegség nem történik és tö­
kéletes szünet áll be, úgy a’ dögnyavalya vég­
kép megszűntnek tekinthető', ’s most a’ gya­
nús vagy vagy zár alá vetett barmokat is ,  elébb 
megmosva, megúsztatva és megszáraztva, ak- 
laikba ismét vissza lehet vinni.

/ .

A marhapestisnek elfojtása pedig bizonyo­
san rövid idd alatt és kevés á ld o za tta l vagy 
veszteséggel sikerül, ha a helységnek vala­
mennyi lakosa saját jé  indulatából és a* jó fo-
ganat biztos reményénél fogva mind azt, mi 
az elkulőiizésré és elrckesztésre mcgkiváiiia- 
t ik ,  pontosan teljesíti; ha egy betegség sem 
hallgattaük c l, hanem a’.töhhi marhái gazdák’

10
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m eg in tse  Tégett jókor liírttl adatik ; lia a’ do­
loghoz m ingyárt eleinte legnagyobb vigyázat­
tal nyúlunk ’s a gyógyszerek’ beadogatásával, 
mi különben is csak a ’ dög* terjedését segíti, 
egyébként pedig a* fertöztetés ellen épen nem 
használ, egészen felhagyunk; mert itt az egye­
düli szabadulást csupán a beteg és egészséges 
barmoknak legszorosabb elkülönzéseben kell 
keresnünk.

-
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39. §.

•*4 j  uhhtmlouch je le i és fo lg  a ma*

A’ juhhimló a’ juhnak sajátságos, fölöt­
tébb ragadás és némi pattogzásbál állá nya­
valyája, melJy nálunk csupán fertoztctés által 
terjed , ’s kevés esetet k iv é v e , a  juhot éltében 
csak egyetlen egyszer szöki meg. Körülmé­
nyekhez képest majd jó  majd rósz indulatu , 
’s ez utábbi a nyájak közt gyakorta szertelen 
pusztításokat teszen. Já  indulatu a’ himlobc- 
tegség közönségesen akkor, midiin száraz, 
m érsékleti meleg időben, tökéletes egészségű, 
kellőleg kiképzett , belföldi eredetű vagy ko-

40 *
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ni és ollyan juhok közt üt k i , mcllyck száraz, 
jó legelőn’s tisz ta , tágas, szellősistúlóhan tar­
tatnak.

Rendes folyama alatt következő ?iégy idő­
szakot lehet m egkülönböztetni: l )  a fe r tő z -  
tetős* vagy megszökés , 2 )  a* kiütés , 3). a’ ge- 
nyedés vagy érett s é f  és 4 ) a’ leszáradás 
szakait.

A* fertőztetés* vagy megszökés’ időszaka 
azon pillanattól, mellyben a’ juh a’himlőmér­
get elkapta, a’ kipaltogzásig közönségesen G 
napig ta rt; azonban a’ megtörtént fertőztetés’ 
je le it tö b b n y ire  csak az utősó három n ap on  
vehetni észre. Ezek abban állanak, hogy a’ 
juhok* lábai megmerevednek ’s főleg hátulsó 
ezombjaik szinte elzsibbadtaknak tetszenek , 
állásuk bágyadt és szomorú, szemhéjaik meg­
dagadnak, szemeik künyeznek, étvágyuk 
megcsökken.

* . K

A’ kiütés’ szaka heted napon némi alig 
észrevehető hidegleléssel kezdődik; a’ test’ 
inclege, kivált füleknél és orrmánynál szem­
látomást nagyobb; a’ szemeken sok veres ér



fut keresztü l; minden szűrtélen hely igen ve­
res, forró és száraz; étvágy éskéródzés elmú­
lik , ganaj száraz és kevés; az állatok lábai­
kat kasok alatt összehúzva állongálnak , fejő­
ket mélyen leeresztik , hátsó lábaikkal sántí­
tanak. Lélekzésök sebes, orrukból tiszta fe- 
jéres takony csorog, ’s a’ bőrnek minden olly 
részén, hol a’ gyapjú r itk áb b , veres foltocs­
kák  ütnek ki. Mind ezen helyek , különösen 
pedig a* fó’ eleje feldagadnak. A’ bor gőzöl­
gése nagyobb lesz 's némi édes illatot terjeszt 
el. E ' foltocskák’ kiütése nehány napig ta r t,  
mi alatt lassanként hólyagpcskákka növeked­
n ek , mellyek majd genycdni kezdenek. Ez 
időszak a’ fertóztctés után 10, 11 nap múlva / 
kezdődik, ’s mintegy 4 napig tart.

A’ m egkelt’s veres karimával szegett him­
lők ezentúl minden betegségi jelenetek’ köny- 
nyebbülese m ellett fejércsek, Vagy sárgásak 
lesznek, s némi vékony, tiszta és sárgás víz­
zel telnek meg. Köztök a bor tetemesen duz­
zadt ; azonban e mellett az étvágy valameny- 
nyire ismét megjó.



14 — 15 nap múlva a’ himlők már szárad­
ni kezdenejk, még pedig először azok , mely- 
lyek a’ kiütéskor is legelsők valának; a’ geny 
sárga, sárii lesz, ’s némi varrá szárad, mclly- 
nek lehullása után a’ borön kopasz verese» 
hely m arad, *s rajta nem sokára ismét gyap­
jú  11 ó.

Egyes himlóhelyek közt is sok gyapjú ki­
megy. Az étvágy és kéródzés majd ismét tö­
kéletesen helyre á l l , ’s az egészség annál ha­
marább visszatér, mennél kevesebb volt a* 
him ltf száma*

A" rósz indulatu him lőnél, vagy a" rot­
hasztó lázzal párosult himlónyavalyának sok­
kal nehezebb és veszedelmesebb folyama van. 
Ez ki szokott ütni öreg vagy gyenge, beteges 
és roszul tartott juhokon , és igen fiatal szo­
pós bárányokon, mellyeknek szájok könnyen 
úgy megdagad, hogy épen nem szophatnak, 
továbbá a* meleg tartományokból hozott ne­
mes b irkákon , mellyek még az országban nem 
régen vannak*



Nedves , hideg, ködös időjárás, igen szá­
raz vagy mocsáros legelők, táplálékhiány, 
rosznl készült istálők ’s átalában mind azon 
körülm ények, mellyek a’ julm ak elébbi egész­
ségi állapotját megrontják, okai lehetnek, hogy 
a’ kiütéskor jónemu himlők rosznemükre vál­
tozzanak.

E kkor kiütésük késle lte tik , egyszersmind 
a’ fő feldagad , a* szívverés kőtogő 's szinte 
jobb oldalon is érezhető, az orr’ folyadéka 
nyúlős, sárga és zavaros, a* ganaj lágy és vég­
tére egészen híg, az állat pedig igen hirtelen 
tönkre m egy, némellykor még ham arébb, 
m int a himlők kijőnének.

A* rosznemü himlők vereskékek, laposak, 
behorpadtak, kellőleg fel nem em elkednek, 
kékes karimával szegettek, összefolynak ’s 
bennök vagy semmi vagy csak roszm arőgeny 
van , de egyszersmind ekkor többnyire halá­
losak is. Ila  az elhullott állatok felbontatnak, 
gyakran a’ gyomor’ és belek’ belső fele ’s a* 
tüdő’ felső szine, úgy a’ gége, légcső és bár- 
sing fcncs foltokkal rakvák; a’ szuzacskőban
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közönségesen viz van, a’ belső részeken pe* 
dig sokféle rongálás tapasztaltatik.

Azon himlők is , mellyek kevésbbé go- 
nosznemü s csupán rothasztő lázzal já rnak , 
tömérdek pusztítást tesznek; mert a’ szemfe- 
dclen, orron, száj* elején és a* láb’ csuklóin 
terjednek el ’s magokat mélyen berágó feké­
lyekre fajulnak, úgy hogy gyakran a’ szemek 
egészen feldulatnak, az ajakak lerágatnak ’s 
lehaljanak, a’ csuklók egész csontig összemar- 
czongoltatnak, ’s e’ gyógyíthatlan sérvek ál­
tal az állatok minden értéküket elvesztik.

D prva, nedveshideg időben némellykor 
nagy, lapos, e lte rü lt, kemény és kevés nyirk- 
kel tölt himlők tám adnak; ezeknek folyama 
Sokkal huzamosabb és rendetlenebb.

- '• ♦ ‘ .  t

A’ valódi juhhimlőtől jól meg kell külön­
böztetni a’ nem valódiakat vagy álhimlőket. 
Ezek többnyire durva tavaszi időkor támad­
n a k , csak egy köles-szem nyire nőnek ’s az 
{illatnak semmi különös alkalmatlanságot nem 
pkoznak; k iü tésük  után harmad vagy ötöd
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napra leszáradnak, sohasem ragadósak, de az 
igazi jnhhimló ellen sem mentenek.

40. §.

A himlőbetegség eredetéről 's ragadó- 
mérgéről.

ügy látszik , hogy a’ himlódög szintúgy 
mint a’ gyomordög (30. §.) is eredetileg me­
legebb éghajlat alól szárm azik, hol magától 
fejlődik k i ’s hozzánk csak tovább haladó éa 
állandó fertóztetés által hozatik és tarta tik  
fenn,

Azért nem is tartozik azon betegségek* 
sorába, mellyek rósz, lápos, mocsáros legeld, 
ragya és dér, romlott eledel, ártalmas időjá­
rás *s több effélék által okoztatnak, hanem 
mint már a’ tapasztalás ezerszer bizonyította, 
a’ nyájakat legkedvezőbb körülmények közt 
is meglepi ’s a* legegészségesebb juhokat is 
megszökheti, mihelyt a5 fertdztetésre alkalom 
nyílik.



Némelly juhaklok 10 — 20 esztendeig is 
menten maradnák tő le , másokat ellenben majd 
minden 3 — 4 évben meglátogat, ’s egyszers­
m ind ha a’ ragadály’ minden útja el nem zá- 
ra t ik , nagy darab földet ’s egész tartományo­
kat is mindenfelé bekóborél.

A* méreg a* liímlős juhban fejlődik ki ’s 
nemcsak magában a’ him lőnyirkben, hanem a’ 
betegnek kigőzölgésében ’s minden hányadé«- 
kiban is megvan.

Gőzalakban hozzájok tapad különféle más 
testekhez is , m e lly e k  á lta l h ason lag  tovább 
terjedhet , p. o. istálébeli faszerekhez és edé­
nyekhez, a* ju h ászn ak ’s más a’ juhokhoz kö­
zelítőknek ruháihoz, legkönnyebben pedig 
gyapjúhoz, gyapjúszövetekhez és prémekhez.

De fölöttébb szállékony i s , és mint gőz 
a’ levegő által jókora távolságra terjedhet, úgy 
hogy gyakorta csupán az által ragadt el a’ nyá­
jakra , mivel olly legelőken vagy útakon haj­
ta ttak  keresztül, mellyekcn kevéssel az előtt 
himlős juhok jártak. Akárhol hatalmazzák el 
e’ járvány nyavalya a’ nyájak között, csak



igen kevés darabot kiméi meg, úgy hogy 50 da­
rab közül a* fcrtdztetésnck egy is alig állhat el­
len , olJyakat, mellyek már elébb egyszer liim- 
Id z tek , ide nem értve.

A* természetes fe r to z te tés  legközönsége­
sebben az által tö rtén ik , hogy a’ juhok a’ góz- 
alakú mérget beszívják; az innét keletkezd 
betegség pedig leginkább ezen méreg’ minősé­
gétől és az állat’ fogékonyságától függ; men­
nél roszabb nemű volt t. i. a’ betegség, melly- 
tdl az elragadás származott, ’s mennél betege­
sebbek az állatok a’ megszökés e lő tt, annál 
veszedelmesebbek a’ himlők i s ; azért szok­
tak aztán némclly évszakban, kivált rósz ele­
del mellett olly gyilkosán pusztítani, mivel 
már a’ nyájban k ülönben is sok beteges juh  
van, melly vizkórságban, m ételyben, tü- 
ddvészben, kerengölésben ’s több effélében 
sinylik.

Valamint a himloméreg fertoztetés által 
szaporodik és terjed, úgy, ha beteg juhok 
igen alacson, szúk és meleg akiokban fölöt-

l



tébb összcszorítatnak, a’ legjobb nemű him­
lők is nagy mértékben gonosz indulatuakká 
változhatnak.

41. §.

Orvoslása ás óvó re?idszaháhjoli.

A him lőláz, himlők’ kiütése, genyedése 
es elszáradása egyedül a’ természet’ m unkái; 
ezeknek rendes p á ly á ju k a t c l k e l l  elébb vé­
gezniük, m ielőtt gyógyulás következnék ’s 
ezt semmi előttünk ismeretes szerrel nem se­
g íthetjük, nem siettethetjük. Azért jőnemü 
himlőnél az orvoslásmőd igen csekély, vagy 
is inkább semmi gyógyszerre nincs szükség. 
Csupán sót kell a’ juhokkal nyalatni, ’s ha ga- 
najlásuk igen száraz, úgy konyhasót bő­
vebben , sőt klistirekben is adni.

A betegeket jó lóherével, zabbal, bük­
könynyel, vagy ha szájok igen dagadt volna, 
lisztitallal kell tartani.



Mivel azonban egyes esetekben, m időa 
a nyújban bárányok, erőtlen és beteges ju ­
hok kapjak el a mérget, gyakorta a’ legjobb 
nemű himlődög is rosznemüvé változliatik , ’s 
ú g y , kivált ha egyszersmind ártalmas időjá­
rás uralkodik , a további fertőztetés is annál 
veszedelmesebbé lehet; erre nézve az első és 
legfőbb rendszabály abban á ll, hogy általában 
ne csak a’ liimlőzők, hanem azok i s , mellyek 
már elébb gyengélkedtek és betegeskedtek, a 
többiektől elválasztassanak; ez okon az álla­
tokat szorgosan meg kell szem lélni, az a z , 
egyenként az akolből kieresztgetvén, vala­
m ennyit megvizsgálni. Mellyeken még beteg­
ség’ nyomai nem látszanak, más istáidba, vagy 
kedvező időkor szabad mezőre karámokba, de 
éjszakára legalább fészer alá vitessenek. A* 
betegeket vagy azon istáidban hagyhatjuk, 
mellyben elébb voltak , vagy ha más helyre 
viszszük á t, ez mindig szellős, tágas és se igen 
hideg, se igen meleg ne legyen.

Az olly darabokat, mellyeknél gonosz in­
dulatit himlők m utatkoznak, vagy mellyek­
nél a rotliasztd láz nagyobb m értékben, ta­
kony folyással és hasmenéssel fejlődött ki, vagy



egészen külön kell rekeszteni, vagy inkább 
félre cső helyre k iv in n i, agyon ütni ’s mivel 
himlőtől egészen összerágott bőrük különben 
is haszonvehetlen, mindenestül elásni. A’ sú­
lyosabb betegeknél, kivált ha nagyobb érté­
kűek , lehet ugyan erősítő és szállékony gyógy­
szerekkel , különösen gyaíogfenyőbogyókkal, 
gyökőnkévei,.angyalgyökérrel, kámforral és 
pergelt liszttel próbát te n n i; de többnyire az 
orvoslás olly sikereden, hogy mellette a’ be­
tegeknek ké t harmad része vagy több is el­
vesz.

Az elesett á lla to k n a k  még haszonvehető 
bőrei jól elzárt padláson vagy más félre eső 
helyen legalább 14 napig függjenek. A’ bete­
gek’ gondviselői, sm in d  azok, k ik  hozzájok 
közelíte ttek , vagy csak az istálóba léptek is , 
az eg é sz sé g e se k tő l egészen távol maradjanak.

A* fertőztetés’ elkerülésére minden időben 
bizonyos óvó rendszabályokra kell ügyelnünk, 
m ellyek kivált nemesített juhoknál legszük­
ségesebbek.



Az illy nyájak minden idegen juhtól, p. 
o. a’ mészárosok’ vágd julxaitdl távol tartassa­
nak, sdt még a hozzájok tartózd komondoro­
kat vagy juhászkutyákat sem kell más nyá­
jakéival futkározni hagyni. Legelőikre más 
nyájak ncjőjenek, közibek idegen darabok 
ne kevertessenek, hacsak elébb 8 — 14 napi 
veszteglő próbát nem állottak.

Mészárosoknak, gyapjúszeddknek, ’s áta- 
lában minden idegennek tiltani kell a* juh- 
akolba menetelt, juhok’ tapogatását ’s becsül- 
getését, gyapjúiknak válogatását, hacsak bi­
zonyosak nem vagyunk, hogy elébb gyanús 
nyájak közt nem jártak.

Legszükségesebbek pedig az illy  intéze­
tek ’s a’ legszorosabb vigyázat akkor, midőn 
a* szomszédságban dőgnyavalya uralkodott.

Előzd orvosságok épen nem bátorságosít- 
ják  a* juhokat e nyavalya ellen , m ert a' fer- 
tőztetés ellen egyetlen ővd gyógyszer sincs; 
mind a* m ellett nagyon hasznos illyen időben 
a* gyakrabbi sdnyalatás és jobb eledel, hogy



azon esetre, lia a betegség az állatokra eira 
gadna, azt könnyebben kiállhassák.

• 42. §.

Ä  jukhimlőoltásról általában.

Akármilly szigorúan teljesítessenek a 
himlodög elleni övé rendszabályok, ’s az el- 
különzo és biztosító intézetek , meg sincs ezek­
nek soha o lly  b iz o n y o s  foganatjuk, mint a 
marhadögnél; mert a’ julihimlo ragadó mérge 
sokkal szállékonyabb, mintsem ellene magun­
kat mindenkor védelmezhetnék ; némelly esz- 
tenddjárások ugyanis a’ dögnek egész tarto­
mányokon kóborlását szinte előmozdítani, sót 
csaknem elkerúlhetlcnne tenni látszanak, chez 
járul még, hogy ezen dögnyavalya a nyajak­
nak tized részét legkedvezőbb körülmények 
közt is elhordja, ellos juhokat elvetélésre ( 
kényszerít, a* gyapjúban nagy kárt okoz, a' 
nemes fajú idegen anyajuhokat és jerke bárá­
nyokat legmérgesebben megtámadja , rósz kő-



rüímények közt pedig, mellyek épen legkö­
zönségesebbek, a nyájaknak ötödét, sőt felét 
is tönkre teSzi.

Azért e’ pusztító dög ellen régtől fogva 
erezhető volt már egy bizonyos ővó szernek 
szüksége, ’s ez, végre a juhhimlőnek azon mód 
szerinti beoltásában találtatott fel, m int az 
austriai birodalomhoz tartozó nevezetesebb 
német és magyarföldi juhtenyésztéseknélgya- 
koroltatiki

A’ juhhim lő’ mesterséges beoltásának lé^ 
öyégcs haszna ezekben á ll:

Mos zör. Az illymódon, t i .  beoltás vagy 
mesterséges elrágasztás által okostatott nya-^ 
Valya könnyebben végződik m int melly a’ mé­
regnek lehelet általi beszivásából keletkezett, 
mert e czélra mindig csak igen jónemü  
himlőméreg használtatik ’s csak egészséges 
állatok oltatnak be<

Másodszor. E’ mesterséges utón a himlőt 
fc'gész nyájra egyszerre el lehet ragasztani, mi 
által a nyavalya egyformán végződik ’s nem

11



karapddzik tovább hetenként lappangva, melly 
idd alatt sokféle külsd körülmény által égé- . 
szén rosziiemüvé tétethetik*

Harmadszor* Azon ju liok ra , mellyck s! 
beoltott himlőt egyszer k iá llo tták , a nyava­
lya soha többé el nem ragad, és igy a’ dög 
ellett jövendőre egészen biztosítva vannak.

Legbizonytalanabb oltás az ügynevezett 
szükségbeit o ltás , melly akkor té te tik , middn 
már a* dög természetes elragadás által a’ nyáj­
ba lopddzo tt,’s hol a’ ragadály már több da­
rabra elterjedvén, az egészség* óvására az el- 
külörtzés többé keveset használ; itt  fo tekin­
te t ,  hogy a* nyavalya* folyama rövidítessék; 
e* végre olly jtihok választatnak k i ,  melly ék­
nél a* betegség leggyengébben m utatkozik *0 
m ellyeknek legkevesebb, de magas, érett és 
tiszta sárga ny irkkel telt himlőik vannak , ez­
zel több egészséges juhok beoltatnak, mely- 
lyekrdl 11 —-  12 nap múlva, ha jd himlőik 
keletkeztek, a* nyáj’ nagy részét beolthatni*

Azonban ezen oltás mellett még sok da­
rab elvesz) m ert az oltd anyag még nem ege-



SZen szelídült meg, 's mive] a merget sok juh 
természetes utón még az oltás előtt e lkap ta , 

I úgy hogy rajta a betegség épen olly hevesen 
üt k i , m int természetes fertoztetésiiél szokott. 
Azért csak azon oltást lehet biztos óvószer 
gyanánt a ján lan i, melly előzőleg ’s különös 
készítés által történik és méntó.himlőnek ne­
veztetik.

43. §•

A ’ mentóhimlÓnek hcoltásáróL

Hä azt akarjuk, hogy a* mentó oltás tö­
kéletesen sikerüljön, ollyan időben kell azt 
tennünk, midón himlódög sem a 'n y á j közt, 
Sem a környékben nem uralkodik. Továbbá 
csak egészséges juhokat kell beoltani *s hozzá 
Csupán teljesen megszelídült oltó m érget, az­
az, ollyat használni, melly az óltóhimlókból .  
vett nyirkkel (lym pha) folytatólag te tt több­
szöri beoltás által végtére úgy megszelídült,

11 *



hogy a* beoltott helyen csupán egyetlen hó-- 
lyagot tám aszt, kiütése és megérése semmi tes­
tendes betegségi jeleneteket nem okoz, ’s az 
állatot még is minden jövendőbeli megszökés 
ellen bátorságba helyezi*

■ ’ * v

IIly szelíd oltó anyagnak megszerzésére 
’s évről évre tartására bizonyos intézetek ki- 
vántatnak , mellyek csupán nevezetesebb juh­
tenyésztéseknél eszközőlhetök*

Természetesen u ra lk o d ó  himlÓdög’ alkal­
mával t* i. egy olly darab juh  választatik k i , 
mellynek kevés, de igen jónemü himlői van­
n ak , étvágya még elég élénk és sem szorong­
va nem lélekzik , sem orrából takony nem 
csorog.

. A’ legmagasabb és legvilágosabb himlők* 
be áralakú és lapos felén rovátkos oltó tűvel 
nehány könnyű szúrás e jte tik , úgy hogy a 
tiszta sárgás ny irk  k ifo ly jon , ez egy kis p»" 
m uk-pehelylyel vagy tiszta gyapjúval felf°*
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gatik s nehány napig két üveg darab k ö zé , 
Vagy egy viaszszal bedugott üvegcsőbe elté­
tetik.

E ’ jóindulatú öltő anyaggal négy vagy hat 
egészséges, de a nyájtői külön választott juh  
beoltatik ; azon ny irkkcl ism ét, melly eme 
mesterséges oltás által származott, újra más 
4 6 , és igy tovább, mig oltásra mindig a*
legkevésbbé beteg darabok ’s a’ legszebb him ­
lők? szemeltetvén k i , *s azokből nehány egész? 
séges darab ismét beoltatván, a’ himlőbeteg­
ség hatod vagy nyolezad izben újra meg újra 
előkerül; mert mennél tovább folytattatik  a* 
beoltaS, annál szeíidebbek lesznek az általa 
nemzett himlők , számuk is mindig kevesedik, 
mig végre több rendbeli megujiílás után a’ bér 
oltott helyen csupán egyetlen nagy himlő 
(anyahim lő) támad *s kívüle több egész tes­
ten nem m utatkozik. Ezen már fölöttébb meg­
szelídült olto anyagot foglaló him lő, a’ beol­
tás után harmad vagy negyed napra m int va­
lami veres foltocska tűnik  fel a’ szúrás* he­
lyén, melly heted vagy nyolezad napra széles 
Veres karamu himlővé emelkedik. Hatodik

/
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paptól tizedikig meggyül, feldomborodik,jó * 
kora nagy ’s közepén sárgás szinü és átlátszó 
Jesz, 15, 17 — 21 nap múlva leszárad,:

Illy  szejid oltó anyagnak megszerzésére 
természetesen az oltást szakadatlanul folytatni 
k e l j ; tudniillik  az összegyűjtött oltóanyag 
8 14 napig tarta tik  ’s akkor yele nehány
darab juh ismét beoltatik , úgy hogy az oltás 
minden hónapban ismételtessék. íg y , mikor 
psak te tsz ik , ’s főleg akkor , midőn m inden 
körülmények legkedvezőbbek, különösen pe­
dig vidám és m érsékleti őszi időben az egész 
jnyájat, évről év re  p e d ig  tavaszszal az uj sza­
porodást m indenkor beolthatjuk ’s akkép ju- 
hainkat a’ himlődögtől teljesen megoltalma*z- 
hatjuk. Tapasztalás bizonyítja, hogy ha az ol­
tás kellőleg tö rtén ik , 1000 darab (egyébként 
ép egészségű) jul)ból a’ beoltott himlő által 
egyetlen egy is ritkán  yesz el. Ezenkívül 
gyapjúban sem lesz k á r , m int a’ természetes 
himlőzésnél, ’s még azon nyeres^f* is van mel­
le tte , hogy a* beoltást magok a’ nemes spanyol 
jbirkák’s ellős anyajuhok is minden szembe­
tűnő betegség nélkül könnyen kiállják.

r



Egész nyájnak beoltására nem szükség az 
oltómérget előre * gyűjtögetni, hanem az olly 
juhok, mellyeken a’ beoltott himlő kellőleg 
megért, egy alacson asztalra á llítta tnak , ’s a* 
tu minden külön oltásnál előre több szúrással 
megnyitott himlőjükbe m ártatik, Az oltó úgy 
álljon a* juh  m egett, hogy a' légvonat az oltó- 
méreg’ kipárolgó részecskéit a* beoltandó ál­
latokra ne vigye, fs az oltóméregbe m ártott 
tőt a’ fark’ alsó kopasz felén» a* seggtől egy 
hüvelyknyire a’ fark’ forgócsontja mellett jobb 
Vagy hal felől a* felső bőr alá vizirányosan úgy 
szúrja b e , hogy semmi véres sértés ne történ­
jék. E kkor a’ tó t a* bőr alatt m egfordítja, 
hogy rovátka lefelé essék, aztán felülről hü­
velykkel gyengén megnyomván, ismétkihjuz- 
Za, ’s ezzel az oltás végbe ment. Egyetlen 
szem himlőből száznál sokkal több darabot 
beolthatni. Gyakorlott oltó pedig nehány se­
géddel fél nap alatt 500 darabot könnyen be­
olthat.

Mihelyt a* juh be van oltva, az akolból 
tüstént szabad tiszta helyre vagy fészer alá



bocsátatik, hogy az oltőméreg kigőzölgése 
eldl elvonassék.

A’ beoltottak a’ nyáj’ még be nem oltott 
részétől elválasztatnak ’s jő időben különös 
tiszta gyepre, másként pedig külön akiokba 
vagy fészer alá vitetnek. Ezeknek jő táplál ér 
kon és sőn kívül más nem kell, ’s különös bá­
nást a beoltott és himlőkké alakulő helyek 
sem kivannak.

Oltás után harm ad, negyed napra a} sziir 
rás’ helye minden darabnál m egvizsgáltatik,
’s azon ju h o k , m ellyeknél e helyek meg nem 
tüzesedték, külön választatnak, ’s hogy ujra 
ápoltathassanak, megjegyeztetnek.

Oltás előtt azonban minden gyenge, tü ­
dő- és májvészben vagy más nyavalyában 
szenvedő juhokat k i kell a’ nyájből rekeszte- \ 
ni vagy legalább megjelelni, hogy ha rósz 
him lőket kapnának, a’ többiektől elválasztat­
h assan ak ,’s általában azon gondolatra ne tán*



törődjünk, hogy ezeknél a’ rósz kim enetelt 
az oltásnak tulajdonítsuk.

H a az éltás szabályosan megy véghez, 
rósz köyetkezettol soha nem tartha tunk , sdt 
számos meggyőződés után már bizonyos, hogy 
a* maga idejében 's szükséges vigyázattal te tt 
éltás a* juhokat a* himlobetegség’ pusztításai 
ellen legkönnyebb 's legegyszerűbb médoij 
étökre és bizonyosan bátorságosíthatja.

\ \



1 V.  F E J E Z E T .

Kiilönféffe egyenként mutatkozó ( szór­
v á n y , sporadicus), részint ragadó, 

részint húzainos betegségek.

44. §.
*

X  f  e Ip uf f a dós r ó l *

A! felpuffadás  ( dobnyavalya  , haspöffe- 
d es) szarvasmarhánál és juhnál gyakorta elő­
forduló hirtelen betegség, mellyben a nagy 
gyomor vagy böndő *s ezzel az egész has a* 
benne levő takarmány' forrása és ebből kifej- 
tőző levegő m iatt rendkivüli sebességgel ’s olly 
erővel felfúvódik, hogy az állatokat hamar 
halálveszély fenyegeti.



K nyavalya legközönségesebben onnan 
szárm ázik, ha a marba igen fris és leves 
eledelből p. o. zöld gabonából, káposztalevél­
ből, perje-fajokból, harmatos fuból, kivált 
még nem virágzott lóherébój 's a’ t . , mód nél­
kül sokat zabái és hirtelen rá mohón iszik.

Jelei elég szembetűnök, hogy tüstént 
észrevehessük. Legegészségesebb m arhák , 
mellyek elébb szinte mohón faltak, hirtelen 
megállapodnak, komorak és csendesek lesz­
n ek , nem kérődzőnek, tcstök szemlátomást 
n o , ’s fóleg hasuk balfelül puffad, lágyékuk 
és horpaszuk kifeszüi, ’s ha kézzel érin te tik , 
dobszóhoz hasonló hangot ad,

A’ has alsó felén az úgynevezett tejprek 
’s a’ nyak’ vérerei rendkívül feldagadnak, a* 
segg kidudorodik, a fark  fölemelkedik ’s a* 
testtói félre csavarodik,

Az állatok lábaikat összehúzzák, fejőket 
igen mélyen leeresztik , csak nagy bajjal mo­
zognak, szemeik m eredtek, Jélekzésök ne­
héz, rövid, szorult, s az orrlyukak’ erősza­
kos kifeszítésével jár.

, ' i* . ■■■■,  . í H



Ha aztán a’ puffadás erét vesz, az álla* 
tok szüntelen reszketnek , nyálok fo ly , n> ög" 
n ek , ingadoznak, ide oda tipegnek topog­
n ak , ’s néha fél éra múlva már a végső részek 
hidegedni kezdenek, a marhák összerogynak, 
inire a* halál, vagy megfuladás, vagy a bön- 
donek megpukkanása és felrepedése által csak 
hamar bekövetkezik»

Azon sebesség, mellyel e betegség az á l­
latokat meglepi ’s veszélybe e jti, szinte a 
legsebesebb orvoslást teszi szükségessé, mell}7" 
c s u p á n  és egyedül abban a ll, hogy a böndo- 
ben kifejlődött és megrekedt szerfelett sok le­
vegőnek ú t nyittasSek.

-gj} ' '
Számtalan gyógyszert hallunk e betegség 

ellen ajánltatni és m agasztaltatni, de ezek 
közönségesen siker nélkül m aradnak, m ert a 
most érin te tt kívánatnak meg nem felelnek. ^

A* végbélhurkának kézzel kitisztítása és 
sós klistirek ugyan szükségesek, de azért ezek 
egyedül az állatot meg nem mentik.

. •  :  "  ">



Lehet ugyan öníclékeket próbálni hamu- 
Lígból és mésztejből (melJy i  font ujdon ége­
tett mészből és 6 p in t forró vizból készítetik), 
topábbá szappanolvadékból (1  lat szappan 2 
iczcze vízben felölvasztatik ) , mennyiben ezek 
a* meggyűlt levegőt magokba szívjuk ’s ugy 
a’ fájdalmat könnyítik, de csak a kisebb mér­
tékű pufiadásnál; nehezebb esetekben ritkán 
szülnek kívánt s ikert, ’s általában a* barom­
nak csak felette bajosan ’s nem minden ve­
szély nélkül adathatnak.^ Egyedüli bizonyos 
és foganatos gyógymód itt  a’ megcsapolás, mi­
dőn t. i. az úgynevezett lYoicart szerszámmal 
vagyis csöves tőrrel a’ böndőn mesterséges 
nyílás okoztatik ’s rajta a’ levegő kieresztetik.

E ’ szerszámnak nyele oily alakú , m int 
a’ fúróé, 3 hüvelknyi,. vasa pedig 7 hüvelyk- 
nyi hosszú ’s }2 hüvelyknyi széles, gömbölyű, 
hegye fél hüvelyknyire kété lű ; a’ tőr szoro­
san járó bádog tokban vagy csőben á l l , ugy 
hogy csak vége látszik ki. E ’ csőnek tetején 
gyűrű forma széles k a rik a , hosszában pedig 
több oldallyukak vannak.
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Ezen eszközzel a’ marhának jobb old** 
Iára állván, bal liorpaszába jobb kézzel 
2 — 3 ujjnyi mély szúrást teszünk , a kiülő 
csípőcsont’ szeglete és az utósó oldalborda 
közt épen középen, az ágyékgerinczeknek há- 
rán t nyujtványaitól lefelé mintegy 3 4 ujj­
nyira (ho l a legnagyobb feszültség a mun­
kálkodás helyét már maga k ije le li) , mert itt 
a bőndó közvetlenül fekszik; aztán a csővet 
a nyilásban hagyván, a tort kihúzzuk. Min- 
gyárt süvöltve rohan k i a* levegő a csövön , 
melly most kissé mélyebben bedugatik sm ind 
addig benn ta rta tik , míg csak a’ test elegen- 
dókép le nem lohad. A* sebet, hogy szúnyo­
gok ne bántsák, dohottal kell bemázolni, ’s 
úgy néhány nap múlva magától beforrad. Va­
lahányszor a marha ezen megcsapolás utárt 
Újra felfúvódik, a szúrást ismételni k e ll ; a 
marhának eleinte sós és keserű gyógysze­
rek  adatnak, ’s szokott eledelére csak nehány 
óía múlva eresztetik.

Felpnffadt juhoknáí szinte ezen mó­
don ’s ugyanazon helyen té te tik  a’ megcsaJ

5



polas, de hozzájuk képest mindig kisebb sze-
!U eszJvüzzek Szükség esetében akármi kés 

használható.

E ' veszélyes nyavalyát azonban, ha mind 
■stalózásnál, mind legeltetésnél kellő vigyá­
zat van, majd nem bizonyosan elkerülhetjük.

Barmaidat tehát főleg tavaszszal, miután 
télen által száraz takarmányon csak nyomo­
rban tengődtek, nagyon leves és kövér legelő­
tő l, fiatal vetéstől, buja tarlóktól s k ivált ló- 
herföldektől gondosan őrizd. Ha illy n em ű  le­
gelőkre ju to ttak , téregettesd őket gyakorta, 
hogy mód nélkül sokat ne egyenek 's hirtelen 
ra épen ne igyanak. Istáidban minden zöld 
eledelt csak aprónként de annál többször tégy 
ehbök, vagy pedig szecskával keverd. Fris 
lóherét virágzás előtt soha ne étess, ’s zöld
eledel után m indenkor csak néhány óra múl- 
va itass,



Vizelet folyás és vérvizelés.

A* Vizelet fo lyás  lovakat, szarvasmarha- 
kát és juhokat látogató nyavalya ’s a vizelet­
hólyagnak azon szenvedésében á ll , melly szc- 
íin t a Vizelet igen gyakran *s szokáson kivüi 
bővebben m egyén, úgy hogy az elköltött ital­
nak mennyiségét so k k a l felülm úlja; miből az-' 
tán elerőtlenedés és aszkórság következik.

É ’ nyavalyának okai többnyire ollyas ár­
talmak , mellyek az állatokat a’ legeidre já­
rás közben találják , gyakori meghutés, a’ bor’ 
kigőzölgésének nedves hideg és durva idd ál­
tali elnyom ása, kemény és sós yizzcli szo­
katlan  élés, leggyakrabban pedig a legeinken 
tenyészd maró és vizelethajtó növények’ fék 
falása, Ez utóbbi ok m iatt valóban némellykor 
egész juhnyájakat úgy megszáll a v izeletig



'y á s , hogy e’ nyavalya szinte járványként 
Uralkodni látszik.

Fő jelenségei következők:

Az állatok igen gyakran és sokat vizele­
t e  , horpaszaik tájékán nagyon érzékenyek, 
íatulső lábaikat menetközben széllel vetik , 

Vagy liúgyozás alatt széttcrpcsztik.

A vizelés vagy igen gyakran , m inden 
5 — 10 pcrczenet a la tt, de nagyon csekély 
m ennyiségben, vagy hosszabb ido'közőkben, 
de egyszersmind igen nagy m értékben, néha 
pedig akarat ellen is történik. A’ hugy több­
nyire világos, csaknem szagtalan és vizes.

énnel tovább tart a’ vizeletfolyás, az álla­
tok is annál több szomjúságot éreznek. Las­
sanként majd sorvadás és tolvaj hideg áll be. 
«edves hideg időben a’ fájdalom sokkal éle­
sebb , a vizelés pedig még szaporább , m int 
meleg és száraz napokban. A kkor az állatok 
>S mintegy bódultaknak és szédelgo'söknek lát­
n á n a k , ’s a n é lk ü l, hogy kerengősek volná- 
1Ul*< > tántorognak ’s lerogynak.



A’ megdöglött,1 vagy vizsgálat végett lcölt 
állatokban rendesen a’ vesekés vizhólyag be- 
teges állapotban lenni látszanak, miből ezen 
részek’ gyuladását következtethetni.

E ’ nyavalyának orvoslására csak az ki 
v á n ta tik , hogy mind azon ártalmak , mellyek 
a’ betegséget okozták , hárítassanak el. Gyógy­
szerekkel ritkán  lehet rajta segíteni.

Fontosabb gond teh á t, hogy a nyavalya 
megelőztessék. Erre nézve a legelőn minden 
maró és m é r g e s  növényt k i kell irtan i, a mar 
h á k n a k ,  hogy éhen ne menjenek a’ m ezőre, 
mielőtt k ihajtatnának, egy kisszáraz takar­
m ányt adn i, nedves hidegben pedig otthon

tartani.

A’ Vérvizelés nem ritkán  látogatja meg a 
szarvasmarhákat és ju h o k a t, meg pedig né- 
mellykor olly nagy m értékben , hogy eletve- 
szélylyel jár. E ’ nyavalyában az állatok’ hor- 
paszaik’ tá jékát nagyon fájla lják , a him ne'
miieknek v a szo rá jo k  igen felhuzódik, a no
nemueknek tölgyeik ellenben fölöttébb kifc 
szülnek ’s nagy fájdalmat okoznak; tejök meg 
apad; egyszersmind hugyrekedés, erőtete



Vizeles es ganajlás, vérrel elegy hugyozás, 
szélszorulás ’s több efféle bajokkal sanyar­
g a tta la k .

E ’ betegség többnyire akkor keletkezik , 
m ikor a* marhák égerfa-, n y á rfa - , rekettye­
ás tölgyleveleket, bim bókat, fenyójövényeket 
s némelly maró növényeket esznek, millye- 
nek a mocsári rozsdabura, zászpakikircs, szi- 
ronták ’s a* t . , és az ingoványos réteken ter­
mo savanyu és kákanemü füvek; de követ- 
kezhetik  némelly bogaraktól is , m ellyeket 
különféle bokrok’ lombjaival lenyelnek, p. o. 
cserebogártól, kórösbogártól ’s a’ t.

Gyógyításul mind ita lra , m ind k listirek- 
hez nyálkás szerek használandók, p. o. len­
m ag-, nadalytógyöker- , z i l iz - , mályvaforrá- 
Zatok, árpalé, lisztital ’s több effélék.

Mind a vérvizelésnél, mind a* vizeletfo- 
lyasnál szükség állatinkat a’ mérges növények’ 
felfalásától m egőriznünk, m it az által érhe­
tünk e l, ha ókét kihajtás elótt az istálóban 
Mindenkor m egétetjük, m ert úgy midón a 
mezőre k im ennek , nem fognak mindennek
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olly mohón esni, hanem a’ növényeket job­
ban megválogatják ’s az ártható mérges füve­
ket bizonyosan elkerülik. Ha a’ vérvizelést 
lenyelt mérges bogarak okozták, akkor liszt­
italban kámfort, még pedig adagonként egy 
egy nehezékei lehet az állatoknak beadni.

46. §.

Julioti vizkórsága.

A Vizkórság a’ juhnak egyik legközönsé­
gesebb és legveszélyesebb, gyakran egész nyá­
jakon elterjedd lappangó betegsége, melly a 
vérnek lassankénti felolvadásával és elvizese- 
désével ’s teljes elérotlenülésig növekedő gyen­
geséggel jár.

A’ vizkórságban sínylődd juhok már távol­
ról megismerhetők; a* többitől elmaradoznak, 
tunyán, lankadtan, tántorogva, reszkető fő­
vel ’s leeresztett fülekkel járnak, lia megfő- 
gatnak ’s lenyomatnak, csekély ellenszegülést



állítatnak, evésök és kérodzésök igen lassú, 
Horpaszaik üresek és beesettek, szemeik bá­
gyadtak, halvanyak , szemhéjaik dagadtak, 
orrmanyuk valamint a száj belső hártyája is 
ha la vány, a nyelv és foghus hervadt, a’ bor 
duzzadt, puha, szivacsos, a’ gyapjú alatt lia- 
lcivány; a gyapjúnak göndörsége elvesz , lágy 
és oiíyan gyengén áll, hogy legkisebb megrán­
tásra nagy fürtökben hull ki. Az állatok a’ 
keresztetem tajanak leggyengébb megnyomá­
sára is tüstént engednek ’s összerogynak, egy­
szersmind igen lágyan Js végtére egészen higan 
ganajoznak. A vizelés ritkán történik, a’hugy 
barna es csekély mennyiségben megyen, a’ 
szomjúság folyton no, az étvágy pedig fogy, 
’s a bajnak üregbedésével a test lassanként 
mind inkább elsoványodik , csak a’ has marad 
felfuva, az orrból piszkos takony foly, a’nya­
kon s az allkapcza alatt egy hideg, vizes da­
ganat (görvély) támad, melly este felé jobban 
jobban jobban no ’s rendesen a’ közel halált 
jelenti, melly miután a’ lábak sokkal elébb 
Aleghidegedtek, szélhüdéssel, minden ránga­
tózás vagy vonagíás nélkül bekövetkezik ’s az 
allatok mintegy elalusznak.



Az eldöglött, vagy a’ betegség’ magasabb 
fokában megölt állatoknak boré petyhüdt es 
vizkórságos, búsok fonnyadt es ocsmany szi 
nii, vérük halványpiros, miként a husviz len­
ni szokott, és csekély mennyiségű; minden 
belek fölöttébb halványak, lágyak, vizhólya- 
gokkal és hólyagférgekkel rakvák; a mell’ 
üregében, kivált a hasban sok kiömlött  ̂iz 
találtatik, többnyire a’ tüdó és máj is megvan 
támadva, *s gyakran a’ nyavalyához még mé­
tely és tüdóférgek vagy fonalférgek is csatla­
koznak.

E* betegség’ legközönségesebb oka a’ meg- 
zabálás, vagyis az ingoványos és kövér gyepe­
ken legeltetés, kivált nyárban gyakori esőzé­
sek után, hol a juhok tömérdek vizes és ke­
véssé tápláló zöld füvet mohón felfalnak,melly- 
ból csak rósz és vizes vér lesz. Szinte igy a 
harmat, köd, dér és mértékletlen sónyalás is 
okozhatják e nyavalyát. De alkalmat nyújt­
hat rá még a’ téli istalózas, rósz, dohos, sa 
vanyu és sok esó verte szénának es m oh n ak  
huzamos étetése; mocsár - és pocsolyabeli bűz 
hödt v í z , rósz kútviz, válukban elromlott ? 
pállott viz; alacson, szűk, rekedt levegóü eS



tisztátlan istálókbani hosszas tartózkodás ; 
mint szinte sok döbbeni és roszul végződött 
betegségek is.

E’ járvány többnyire a bárányokat, gyen­
ge és roszul ápolt juhokat lepi meg.

Gyógyítása csak a’ betegségnek kezdetén 
reméllhetó.

A’ betegeknek dugulás’.elkerülésére illa­
tos, keserű szerek adatnak, egy darabra fél 
lat üröm vagy tárnics és tört fokhagyma, egy 
lat konyhasó, 10 csepp terpentinolaj 2 adag­
ban, liszttel nyeletté keverve. Bárányoknak 
fele adatik. Ezenkívül használnak szík fü- és 
szénamurva-forrázatból készült klistirek is.

Ha az eledelnek puffadást okozó vastagabb 
részei kiüríttettek, a’ betegeknek jó tájdálék, 
abrak vagy darált zab, jó hegyi széna, tört 
makk vagy vad gesztenye’s több efféle adatik.

Gyógyszer gyanánt lehet venni egyenlő 
részekben kalmust, gyalogfenyóbogyót, ür­
möt, fokhagymát, ’s e’ keverékből minden da-



rabnak egy- egy Iatnyí nyelet adatik ; minden 
adaghoz lehet tenni nehány szem kénsavas va­
sat is, ’s nehány nap múlva fejérre égetett 
csontot és kevés büdöskövet. Hogy pedig 
egyenlő felosztást könnyebben eszközölhes­
sünk, mind ezeket egy kis korpával vagy 
abrakkal összekeverhetjük.

De ha egyszer a’ betegség magas fokra 
hágott, úgy legjobb bánásmóddal is ritkán le­
het rajta segíteni. Átalában a’ gyógyítás’ sike- 
rítésére a’ fennebb említett ártalmak’ elkerü­
lése mulhatlan feltétel; ’s hol ez vagy gazda­
sági vagy egyéb v is z o n y o k  miatt nem teljesít­
hető, ott minden gyógyszer ha nem egészen 
hasztalan i s , mindenkor csak igen bizonyta­
lan ’s kétes foganatu.

Ki nyáját e’ pusztító nyavalyától megvé­
deni óhajtja, kerülje a’ rósz legelőt, javítsa a’ 
rósz takarmányt, ivóvizet és istálót, erőtlen 
nyájakkal nedves hideg időben sok sót ne 
nyalasson, s tenyésztésre é p , erős, egészsé­
ges juhokat válaszszon.



F é r e g  b.  e t e g s é g e k .

47. §.

M é t e l y • m é t e l y d ö g .

A mételydög leginkább juhokat, de néha 
szarvasmarhákat is látogató hosszas nyavalya, 
hiellynél a’ májban tömérdek mételyférgek 
kelnek ’s többnyire még sárgaság és vizkór- 
ság is járul hozzá.

E* gonosz járvány némelly években, ki- 
yált nedvesekben rémító pusztításokat tesz a 
Jkhok között, úgy hogy lassanként egész nyá­



jakat kiirt. Az állatok nem hirtelen vesztik cl 
egészségüket, lmnem lassú (lan kezdenek bete­
geskedni ; örömest nyalogatják a’ falakat, gyak­
ran és sokat isznak , többnyire bal oldalukon 
feküsznek; bágyadtak, vidorságuk elvesz» 
szemlátomást fogynak, hasuk azonban kivált 
jobb felül nagyon puffadt marad. A’ bor hal­
vány, fejéres sárga és tésztás, a’ foglius és 
nyelv fonnyadt és sárgás; a’ bágyadt szemek 
enyekes kényükkel telvék, többnyire félig 
zárvák; a’ szem’ belső szögletében némi sár- 
gás szin mutatkozik; az étvágy csekély, a 
kéfodzés késedelmes, a’ szomj igen nagy; a 
juhok g y a k ra n  meszes és nyirkos földet nyel­
nek le ; ha hasukat kézzel tapintjuk, benne 
mintegy kiömlött viz’ locsogását tapasztaljuk*

A’ ganajlás ritkán és restül történik, egy' 
szersmind a’ ganaj parázs, nedves, összefügg 
go tömegekben megyen ’s halvány szinü. Nein 
sokára olly fordulatot vesz a’ betegség, mint 
a’ vizkórság ( 46. §.) ; egész testen, kivált a 
nyakon, vizes daganatok támadnak A’ moZ' 
gás lankadt és tunya; a juhok gyakran hc' 
vernek ’s nehezen lélekzenek. Majd hig eS



igen szapora ganajlás áll be ’s néhány nap alatt 
a’ halál is bekövetkezik.

Az eldöglött ’s felbontott állatokban mind 
azon jelenségek szemlélhetek, mellyek már 
(46. §.) a’ vizkórságról emlittcttek. Ezeken 
kívül a’ máj igen nagy, felduzzadt, parázs és 
ocsmány szinü , néha kétszer olly nagy mint 
egészséges állapotban, gyakran egészen sötét 
szinü ’s felületét különféle kemény gümök és 
vizhölyagok borítják; befelé, kivált az epe­
járatokban mételylyel tömve.

Ezen férgek különféle nagyságúak és szí­
nűek, fejérek, vörösbarnák, vagy szürke pety- 
tyesek; laposak vagy lemezalakuak, fordítva 
tojáskerekdedek, eldrészükön két kis lyuk 
vagy szájnyílás találtatik; az egészen meg­
nőttek körülbelül egy hüvelyknyi hosszak *s 
négy vonalnyi szélesek, a’ fiatalabbak 1 —  4 
Vonalnyi hosszak s rendkívül véknyak. Több­
nyire az epehólyag is kitágult, ’s illyen fér­
gekkel és h íg, megromlott, kevéssé keserű 
epévcl van tele.



Ezen férgek , mellyek egyedül csak a máj­
ban s az epehólyagban vagy epejáratokban 
találtatnak , ugyanott magukból származnak; 
de korán sem á l l , m it az előtt h it te k , hogy 
az állatok által pocsolyákból, hínárosokból 
ivás közben nyelem ének le.

Ép egészségű állatokban ’s jó években is 
találtatnak efíéle férgek , noha csekély szám­
mal ; de nedves időjáráskor rendkívül meg­
szaporodnak.

E* nyavalya csak lassan fejlik k i ’s eleinte 
nehezen lehet megismerni; rendesen először 
őszszel m utatja magát világosan, következő 
tavaszon pedig olly hirtelen elharapódzik, hogy 
a’ nyájaknak nagy részét rövid idő alatt tönk­
re teszi. Nemesfajta birkanyájakat ’s azok’ sar- 
jadék it legkönnyebben meglepi.

Azon számtalan ̂ gyógyszerek közül mind* 
azalta l, mellyek már e’ nyavalya ellen magasz­
ta l ta la k ,  csak egyetlen bizonyos sincs, melJy 
az egyszer már nagyobb m értékben kifejlődött 
roszat gyökerestől megorvosolhatná.



Ez oknál fogva, a betegség’ keletkezésé­
nek, hol csak lehe t, elkerülését eszközlő óvó- 
Vagy előző módok, a’ már egyszer k itört nya­
valya orvoslásának minden próbáinál sokkal 
többet érnek.

Mivel tehat e’ betegség lapályos, ingová­
nyos tájakon, hináros nedves legelöken, rósz, 
savanyu, penészes, félig száraz eledel mellett, 
nedves evekben leggyakrabban szokott já r­
ványként kifejlődni; ugyan azért ha rósz termés 
Volt, ha jobb eledelt nem szerezhetünk, ha álla­
tinkat az em lítetteknél jobb legelőkre, m int 
mellyek e nyavalya’ keletkezésére magok 
ntat készítenek, nem v ih e tjü k , úgy nagyon 
is nehéz annak elejét venni.

Hol a’ legeltetés illy ártalmas körülm é­
nyekkel já r , mennyire csak lehet, más táplá­
ló eledelekkel, p. o. zabbal, lednekkel, per­
gelt gabonával kellene állatinkon segítenünk. 
Azonban ezek i s , m int magok a’ valódi gyógy­
szerek, csupán a’ nyavalya’ első kezdetében 
használhatnak valamit, m ikor t. i. a’ szem elbá­
gyad és sárgulni kezd, az emésztés pedig még 
tűrhető jó karban van.



♦

Sikerrel használható orvosságok főleg a' 
késeriíek, vasas részekkel vegyesek, és ég­
vény-o la josak ; p. o. négy font üröm , négy 
font kalm uspor, két font fényes korom, kél 
font fejérré égetett csont, fél font szarvas- 
sza rv -és  fél font tetpentinoíaj, egy negyed" 
font vasgálicz egybekeverve. E ’ porból napon­
kén t m inden darabnak másfél vagy két lat— 
nyi adatik  nyeleiül liszttel és v ízzel, vagy nya- 
ladékul zabdarával; bárányoknak pedig csak 
felényi.

Ugyan ezt lehet elózó orvoslás gyanánt 
egész nyájnak is a d n i, melly közt már egyes 
darabok betegülni kezdenek. Szinte e végre 
ajánltatik dohány- és venyigehamu, hamuzsir, 
minden fanyar fahéj, kom ló, m aláta, mész- 
v í z  ( két vagy bárom k an a ln y i) néhány csepp 
kőolajjal vegyítve. Mint azonban érintők, mind 
ezen orvosságokra, biztosan soha sem tamasz 
kódhatunk. Ha egyszersmind a táplálék és 
legelő nem jav íta tn ak , valóban épen nem is 
használnak. Azért tehát, hol csak lehet, igye' 
kezzünk a lapályos és nedves legelőket m*" 
gas, tömött fü v ü , száraz térekkel felcserélni 
vagy hol ez lehetetlen, az olly rósz h e l y e k e n



legeltetést telhetdleg ritk ítan i; zöld takarm ány 
Helyett gyakrabban illatos szénát, m akkot, 
Vad gesztenyét ad n i, ’s az eledel közé per­
gelt gabonát, rozst, árpát, hüvelyes vctemé- 
íiyeket vegyíteni; sót pedig csak igen ritkán  
nyalatni.

Hol azonban a’ métely a’ nyáj közt már 
elhatalm azott, miután tudva van , hogy min­
den ellene használható gyógyszerek bizonyta­
lanok, az okos gazda ne mulaszsza el a’ beteg 
juhokat még ószszel kiverni ’s mészárszékre 
adni, m ert illy betegesekre, m ellyek tavasz­
kor bizonyosan tönkre m ennének, egész télen 
át takarm ányt vesztegetni oktalanság volna.

Szint’ olly szorgosan ügyeljen a’ gazda ar­
ra i s , hogy mételyes juhokat ne vegyen ’s te­
nyésztésre épen ne fordítson, m ert gyakori 
tapasztalás bizonyította m ár, hogy az illy ju -  
koktól kerü lt bárányok nem csak e’ nyava­
lyára fölöttébb hajlandók, hanem azt már vi­
lágra is magokkal hozzák.

Mételyes juhokat az eladó ké t hónap alatt 
Visszavenni köteles.



48. §.

Férges tüdovész.

A* férges tüdódög a’ bárányoknak hosz- 
szán tartó és sorvadással párosult nyavalyá- 
jó k , mellyel a’ légcsőnek és tüdőnek különös 
elpetyhüdése és elnyálkásodása já r , ’s ezek­
ben hosszú, vékony, fonalforma férgek te­
rem nek, csomókba ülnek ’s gombolyagként 
összetekergóznek.

Ez úgynevezett tiidóférgek a légcsót '« 
m ellékágait majdnem egészen betöm ik; az ál­
latok folyvást szárazon köhécselnek, néha nag/ 
csomó nyálkát vetnek k i ,  mellyben számta­
lan illyen féreg ta lá lta tik ; a’ juhok szemláto­
mást soványodnak, orrukat gyakran falhoz és 
rácshoz dörgölik, szemfényök igen kitágult 
és m eredt, a’ szem* fejére kékes, az orr és 
száj’ belsó hártyája halvány és nyálkás; a’bóf> 
gyapjú és ganajlás épen o llyan , m int a*



korságos julioké. Gyakorta megfuladás által 
igen hirtelen vesznek el az á lla tok ; de ha ez 
nem történik i s , vizkórságba és aszkórságba 
esnek, melly életüknek csak hamar véget vet.

Noha megnőtt juhok e* betegségtől nem 
mentek is , leginkább mégis csak szopés és 
esztendős bárányok vannak alá vetve.

E ’ betegség felöl néha csak akkor lehe­
tünk bizonyosak, midőn az elesett vagy meg­
ölt darabok felbontatnak , hacsak elébb, m int 
néha m egesik, köhögés által még életükben 
illynemü férgeket nem vetettek ki.

A’ már fennebb (46. §.) em lített jelensé­
geken kivül a’ mell’ üregében kiömlött vizet 
találunk; a’ tüdő fonnyadt és áléit; felületét 
nyálkával és számtalan fonalféreggel telt gü- 
mök borítják , ’s illy férgek a’légcsőn és mel­
lékágain is csoportosan láthatók.

E’ nyavalya legközönségesebben késő ősz­
n é l és k ikeletkor nedves hideg időben ’s álta- 
lanfogva liüves és esős esztendőkben uralko­
dik. A’ már egyszer kifejlődött betegség épen
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olly kevéssé orvosolható m int a’ m étely, * 
ennél annyival öldöklőbb, mert benne az ál­
latok sokkal hamarább elhullanak, ’s mivel 
leginkább a’ bárányokat támadja m eg, úgy 
hogy néha az egész sarjadékot e lp u sz títja . 
Gyógyszerek rendesen foganat nélkül ma­
radnak.

Ha mindazáltal valakinek gyógyszerek­
kel próbát tenn i kedve volna, ezek csak a 
betegség* kezdetében használhatnak, s ezen 
esetre szinte azon orvosságok javasolhatók, 
mellyek már a’ métely ellen em lítte ttek , s 
*s azokhoz még minden darabra fél lat szárí­
to tt hangyabolyport adhatni.

A* juhokat pedig ezen gonosztól szinte 
azon szabályok* megtartása által óvhatni meg> 
m ellyek a’ vizkórságnál felhordattak.

Az illy férges juhokat az eladónak kát 
hónapi határidő alatt visszavethetjük.



49. §.

' Lovak lakni/ossága,

és borféreg.

A tahny osság vagy szopornyiexa húz amos 
cs nagy mértékben ragadós betegség, inelly 
Vagy korábbi mirigyből és náthából önkényt 
fejlődik k i ,  vagy a benne szenvedő lovaktól 
fagadály által egészségesekre is átszállítatik.

Az első eset többnyire fiatal lovak közt 
történik , m ellyeknél különféle mostoha kö­
rülmények által még a’ jóféle mirigy és egy­
te r ű  nátha is igen gonoszszá változhatik, úgy 
^ogy belőle lassú és rósz indulatu nyavalya 
t^mad. Az orr’ folyadéka, melly elébb sárga, 
v&stag és egyenlő volt, most mintegy meg-
^ud t, és csomós turónemü foszlányokkal vagy 
^ lyhokkal kevert lesz; az orr belső hártyá­
i t  verhenyeges sujtások és pettyek tarkáz-
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ZÁk ;  a5 nyeldcklójárás alatti eleinte talan m* 
leg és fájdalmas m irigydaganat, melly legtöbb 
ilíy esetben egyik vagy másik félen van ’s azért
egyoldalú, most fájdalom nélküli, kemény eS 
nehezen mozdítható lesz; m ihelyt tehát aZ 
orr’ folyadéka cnyekes lesz es az orrlyukak 
szélein piszkos var gyanánt ülepedik le , mar 
akkor a’ m irigyet gyanúsnak kell tartani» 
melly igen könnyen taknyossággá válhatik.

E ’ gonosz kim eneteltől főleg akkor tart" 
h a tn i, ha a mirigyes lovak kehesen lehelé­
nek  ’s szőrük borzas. Lelicles közben nem 
süvöltó moraj mind inkább inkább világosad 
hallható , ’s az orr belsó hártyája fonnyadt» 
piszkos és ocsmáhy szinü lesz; a’ zöld , hamu' 
szinü vagy barnás és nyúlós orrfolyadék var 
gyanánt m ind inkább az orrlyukak’ széleit0 
ta p a d , *s többnyire Csak egyoldalú vagy 1 ^  
alább egyik orrlyukból bővebben csorog, mid 
a másikból. A* mirigydaganat leginkább egy' 
oldalú, kem ény, mozdíthatlan és fájdaloj1 
nélkül való; csak későbben tűnnek még a z t^  
fel az orrban a’ takonyfekélyek , de gyak^j 
olly magasan fészkelnek, hogy az allatnak 
tében nem is láthatók.



A’ taknyosság minden más korábbi beteg­
ség nélkül kifejlődhetik fcrtóztetés által még 
olly lovaknál is , mellyek addig tökéletes 
egészségben voltak. Az elragadás után néhány 
nap múlva már mindenféle betegségjel ele eld- 
á llanak , u. m. csökkent étvágy, szomorúság, 
kebes lélekzés; de m ellyek utóbb ismét el 
szoktak tűnni. A’ nyeldeklöjárási nyirk  m iri­
gyek megdagadnak, közönségesen egyoldalú­
ak , kemények és meróek. Belül az orrhártyán 
majd veres pettyek és csíkok m utatkoznak; 
eleinte világos, vizes takony foly, mellycsak 
hamar sárgás vagy zöld lesz , de még folyvást 
átlátszó marad. Tovább majd apró hólyagocs- 
kák támadnak az orrhártyán, kivált az orr 
közfalán lefe lé , mellyek nem sokára kifakad­
n ak , ’s felduzzadt szélű, halvány és szalonnás 
fenekű rákfekélyekké válnak. Ila  aztán a’ lé­
lekzés is szuszogó lesz, je le , hogy ezen ta­
konyfekélyek már felfelé magasabban fészke- 
lódtek az orr üregébe, ’s ez esetben a* nyava­
lya teljességgel orvosolhatlan marad.

Ha szinte a’ lovaknak egyéb testükön ez 
állapotban semmi beteges nem lá tsz ik , ha az 
étvágy és emésztés még mindig élénk és min-



den életmunkásság szintúgy mint az egészsé­
geseknél megvan i s ; orrfolyadékiik már még 
is ragadós.

Az eddig , még csak egy helyre szorult 
nyavalya lassanként úgy gyarapodik , hogy a’ 
takony nemcsak az egész nyálkás hártyát, ha­
nem még az o rr- és homloküregeknek csont­
lemezeit is megtámadja. Az orrfolyadék igen 
zavaros, hamuszinü, sürü, vércsíkokkal ’s a’ 
megtámadott csontokból származójfeketés pon­
tokkal tarka, és utálatos szagu lesz.

Az orr belső' hártyáján az ocsmány szinü 
ráknem ü fekélyek naponként szaporodnak és 
növekednek, a’ szórok felborzadnak, minden­
felé vizes daganatok és féreggümók támadnak.

Azonban ,hem minden taknyos lónál van­
nak megkeményedett mirigyek a’ nyeldekló- 
jarás alatt, ’s azért a’ takonyról gyanús lo­
vak’ megítélésénél annál pontosabban meg 
kell m indent vizsgálnunk, mivel ravasz em­
berek e* ’ nyavalyának eltitkolására gyakran 
minden módot elkövetnek.
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H a a* taknyos lovak felbontatnak, a’ leg­
kevesebb esetekben is leggyőzőbb tanújeleit 
fogjuk e’ betegségnek látni azon rongálások­
ban, mellyek a’ nyavalya* külön fokaihoz 
képest majd magasan az orr* üregének belső 
hártyáján, majd az orr - csigacsontokban, a* 
homlok’ és állkapcza* üregeiben, a* nyakm i­
rigyekben és légcsőben találtatnak. A’ feké­
lyek , csontfene, *s csomóba gyűlt geny azon­
ban többnyire csak a’ főnek egyik oldaléban 
szoktak lenni ’s illyenkor az orrfolyás is csak 
egyik lyukon történik.

Igen gyakran a’ mellnek és hasnak ismin^ 
den belső részei meg vannak rongálva. Sok­
szor ugyanis a’ tüdő gümősnek, a’ fodorháj- 
mirigyek pedig a’ has’üregében megkeménye­
detteknek ’s fekélyeseknek tapasztaltainak. 
E’ fekélyek az orr’ üregéből nem ritkán *a’ to­
rokba és légcsőbe lefelé tovább terjednek, úgy 
hogy a’ légcsőben is gcnytől összemart féké- 
lyes és felporhanyult helyek találtatnak,



Óvó rendszabályok a szopornyicza elragadd“ 
sa ellen.

Mivel mind azon gyógyszerek, mellyek 
ekkorig a’ kifejlódött szopornyicza ellen hasz­
náltattak  , sikeretlenek, ’s mivel egyszersmind 
e pusztító ’s gyógyítliatlan nyavalya egy ló­
ról igen könnyen másra m eh et; e’ tekintetek- 
nel fogva a megfertöztetés elkerülésére méltán 
igen szorgos vigyázatot kell fordítanunk.

Az egészséges lónak megfertóztetése ak ­
kor tö rtén ik , ha a beteg lónak taknya, ge- 
nye vagy nyalkaja az egészséges ló’ orrának 
belső hartyajaval közvetlen érintésbe jó ; vagy 
ha a méreg a* bőrnek m ás, de sebes helyéhez 
férkezik. Leggyakrabban esik pedig a lovak’ 
fertöztetese az a lta l, hogy taknyos lóval egy 
rácsból esznek , egy vödörból isznak ’s e’ mel­
le tt orruk a beteg taknyától megérintetik»



De nemcsak taknya gyanús a’ taknyos ló­
nak , hanem vére, vizelete, nyála , sót izzad­
sága is. Ha azonban e’folyadékok darab ideig 
levegőnek és melegnek kitétetve voltak, úgy
ragadó erejüket egészen elvesztik.

' ' , £

Az istálóeszközöken kívül alkalmat szol­
gáltathatnak egészséges lovak’ megfertózteté- 
sére még a’ taknyosak’ pokróczai, zsabrákai, 
zablái ’s a t. is , ha t. i. ollyankor, midón 
még a’ fris takony rajtok tapad , egészsége­
seknél használtatnak.

x H ogytebát a’ takonynak fertóztetés általi 
keletkezését meggátolhassuk , mulhatlanul 
m egkivántatik , hogy taknyos lovat egyáltalá­
ban ne szenvedjünk. Azért taknyos, vagy leg­
alább c’ részben gyanús lovat egészségesekkel 
se legelőre ne ereszszünk , se istálóba ne állít­
sunk, se össze ne fogjunk; sót inkább minden 
o lly lo v a t, mellyen a’ szopornyicza több is­
mertető jeleknel fogva bebizonyodik, tüstént 
a nyúzónak agyoniités végett általadjunk. 
Olly lovak, mellyeken még a szopornyicza 
egészen k i nem fejlődött, vagy mellyek csu­
pán gyanús mirigydaganatokban szenvednek,



állatorvosi gyógyítás alá bizandók, ez alatt 
pedig mind addig, míg a’ betegség jobbra 
nem fordult, vagy valóságos szapornyiczává 
nem változott, minden más lovaktól szorosan 
elrekesztendók. Azért illy gyanús lovaknak 
okvetlenül saját felvigyázót, tak a ró t, vaka- 
ró t, itató edényeket, kötóféket ’s a’ t. kell 
adni ’s mind ezeket más lónál épen nem hasz ­
nálni.

Vendégfogadókban, valahányszor idegen 
lovak érkeznek , rácsot és vödröt mindig gon­
dosan meg kellene tisztogatni. Azon istáiénak 
falát pedig, mellyben szapornyiczás vagy gya­
nús mirigydaganatokban sz e n v e d d  ló állott , 
újonnan be kell meszelni; rácsot, jászlot, ita­
tó edényeket ’s a’ t. forró lúggal lem osni, desz- 
kafálakat, mennyire csak lehet, legyalulni, 
az almot elégetni, ’s m indent, mihez csak a’ 
fertoztetd anyag tapadhatott, hosszabb ideig 
szellőztetni, mielőtt az istálóba ismét egész­
séges lovakat eresztenénk.

Illy lovat a’ vásárlás után 15 nap alatt a 
vcvÓ mindig törvényesen visszaadhat.



fiőrféreg a lovaknál•

A* féreg  {bőrféreg, repülő bőrféreg) szint­
úgy m int a’ szopornyicza csupán a lovak’ sa­
já t és ragadó nyavalyája, melly a’ test’ külön 
részein támadó ’s egymáshoz sorozott gümők- 
ból és fekélyekből ism ertetik meg.

Azon lovakon, mellyeken e’ nyavalya k i­
fejlődik, eleinte a’ betegségnek semmi szem­
betűnő jeleit nem veszszük észre; csak lassan­
ként kezd csökkenni szokott vidorságuk, sze-Ö 7
ttieik bágyadtak, szőreik borzasak, bőrüknek 
kopasz helyei (az orr és száj’ belső hártyái) 
sápadtabbak lesznek, a’ szem’ belső szögleté­
ben nyulós, sűrű könynedv gyűl össze.

Azután az ugynevezett féreggümők egyen­
ként vagy csoportosan mintegy sinórra fűzött 
csomók tűnnek fel, ’s különösen a’ főn, első



ajakakon, az ábrázat’ oldalain, nyakon, czom- 
bokon, nemző részeken ,vagy tölgyen m utat­
koznak. A’ legelsők mindenkor vagy a’ fon, 
vagy a’ liátulső lábak’ belső felén ütnek k i , 
’s innen tovább terjednek. E* féreggümők’ ke­
letkezését nem ritkán  a* test’ külön részein , 
u. m. szügyön, hason, lábakon elterült daga­
natok előzik meg, mellyek hamar eltűnnek, 
de ismét előjőnek. E ’ daganatok eleinte fáj­
dalmasak , ’s ha a’ féreggümők egymásután 
igen hirtelen támadnak ’s a’ testen elterjed­
nek , akkor a’ nyavalyát repülő bőrféregneh 
nevezik.

Több hetek múlva az eleinte kemény fé­
reggümők m eglágynlnak,felfakadnak,’s aprő, 
k erek , ocsmány szinü, kissé m ély, duzzadt, 
szalonnás szélű fekélyekké változnak, mely- 
lyekből többnyire vékony, csípős, ocsmány 
szinü ev folydogál, melly a’ fekélyek szélein, 
vagy hova különben cseppen, szalonnásan le­
ülepedik ’s a’ szőröket összeragasztja. Gyakran 
a* bőrbe mélyebben is behatnak e’ féreggü­
m ő k , megtámadják a porczogós és inas ré­
szeket, ’s mennél inkább terjednek, a’ lábak 
is dagadnak, kivált pedig a’ hátulsó czonibek



néha egészen idomtalanak és formátlanak lesz­
nek ; majd a’ nyeldeklőjárás alatt is kemény 
mirigydaganatok m utatkoznak, ’s huzam os, 
gyanús orrfolyás és szuszogó kehes lélekzés 
következik.

Jgy a’ féreggümókból igen gyakran szo- 
pornyicza fejlődik k i; legveszedelmesebbek 
pedig azok, mellyek a’ nyakon, elöajakakon 
’s a’ hónalji és lágyéki m irigyeken támadnak.

Az okok, mellyek e* veszélyes nyavalyát 
szerzik, sokfélék, ’s nem ritkán  épen azok, 
mellyek a’ szopornyiczánál. Támad vén , ele- 
rötlcncdctt csódöröknél; nagyon tisztátlan gő­
zös istálókban, rósz eleség m ellett, ingová­
nyos legelöken; külső vagy belső részeknek 
sokáig tartó ’s elterjedt rósz genyedésétól, 
vagy fekélyeitől; huzamos betegeskedés és ál­
talános elgyengülés u tán ; de támadhat teljes 
épségü lovaknál is, ha a’ féregfekélyek’ genye 
által megfertőztettetnek.

G yakran m egesik, hogy a’ férges lovak 
taknyosak lesznek, ’s szinte olly gyakran



elébb féreg tám a d /s  utóbb s z o p o r n y ic z a csat­
lakozik h o zzá .

Ha a féreg nem igen nagy mértékben van, 
’s a’ féreggümók csak egyes helyeken, nem 
pedig az egész testen terültek el, és más nya­
valyával sincsenek összeköttetésben, úgy az 
orvoslás kelló belsó szerek ’s a’ féreggümók’ 
feldulása mellett sikerülhet; azonban e’ munkát 
mindenkor csak tanult állatorvosra lehet tel­
jes megnyugvással bíznunk.

Minthogy a’ bőrféreg ragadályos nyava­
ly a , annál fogva ugyan azon elóvigyázati sza­
bályokra kell ügyelnünk, mellyek már a’ szo- 
pornyiczánal em littettek. Mennyiben mindaz- 
által a’ bórféreg még is hamarább gyógyítható, 
azért a’ bórférges lovakat hacsak egyszersmind 
nem taknyosak , nem szükség megölni, hanem 
csak a’ gyógyítás* ideje alatt más lovaktól szo­
rosan elkülönözni.

Mivel végre a’taknyosság és bórféreg nem­
csak ragadó, hanem örökségi nyavalyák is >



efféle hágó csódöröktóí és anyalovaktól m in­
den lótenyésztő óvakodjék, m ert méltán fél­
h e t, hogy a* csikók is hajlandók fognak lenni 
e nyavalyákra s utóbb azok bennök valósággal 
k i is fejlődnek.

A* vevés után férgesnek tapasztalt lovat, 
elcbbi tulajdonosa 30 nap alatt visszavenni 
köteles.



R ü h , r ii h ö s s é g.

52. §.

L o v  ali rü h e .

A' rüh némi ifi ült bőrkütegben állő raga­
dó nyavalya, melly a’ bőr felső sziliének egyes 
helyein v á rak , hólyagoeskák és nedves feké­
lyek által m utatkozik , és olly szüntelen visz- 
ketegséget okoz, hogy a ló , hol csak lehet, 
minden falhoz, jászolhoz, mellette álló lo­
vakhoz dürgölődzik, vagy önmagát fogaival 
csipkedi.

A’ bőr felső szine a’ rühes helyeken szá­
raznak, mintegy porosnak tetszik ; de e’ por"



szerű varak alatt apró apró nedves fekélyek  
rejlenek , iriellyek middix elszáradnak, ismét 
uj fejér varakat képeznek ; ez által a bor dur­
va lesz, felduzzad’s szórét elveszti. E’ kopasz 
foltok mindig tovább terjednek, sót egyes he­
lyeken még lapos, rágó fekélyek is keletkez­
n ek , egyszersmind a lovak elfonnyadnak, 
lábaik megdagadnak, végre sorvasztó és rot­
hasztó lázban elvesznek.

Legközönségesebb helyek, mellyeken a# 
rüh mutatkozni szokott: a* fó, üstök* és se­
rény allja, homlok, csípők, hátulsó lábak 
belső fele és fark.

A rüh tisztatlanság, gondviselés- és ápo- 
lasbeli nagy restség, takarítás’ elmulasztása 
és éhség miatt néha önkényt is kifejlődik a* 
lovak között.

De sokkal gyakrabban átvitetik különben 
egészséges és jól tartott lovakra fertőztetés

U



által, harüheslovakkal egy istálóban hosszabb 
ideig állanak, azokhoz dörgolődznek, vagy
v e l ő k  összefogatnak , vagy végre a rühes lo­
vak* szerszámai egészségesekre rakatnak.

A* rüh ugyan átalkodott és tartós nyava 
lya, eleinte m indazáltal, k ivált ha fertőzte- 
tésből tám adt, maró kenetekkel, miUyenek 
a hahér- és terpentinolaj , kőrösbogárporral 
keverve, (m indenik olajból egy-egy la t, kó 
röshogárporból egy nehezék), belül pedig ke­
serű , illatos és kénköves szerek és jobb táp 
lálék által bizonyosan meggyógyítható.

Azonban a* beteg lovakat az egészségesek­
től mindig külön kell ta r ta n i, semmi istáló- 
eszközt, tak aró t, vakarót, kefé t, szerszámot, 
melly rühes lónál használta to tt, egészségesek­
nél elő nem venni, hacsak elébb igen szorgal­
masan meg nem tisztitattak.



J  u h r  ü h.

Juhoknál sokkal gyakrabban kerül ela a’ 
rü h , m int lovaknál, ’s köztök annál nagyobb 
pnszításokat szokott véghezvinni, mivel 
egyetlen beteg juh e’ huzamos nyavalyát az 
egész nyájra elragaszthatja. E ’ terjedés legtöbb 
esetben fertűztetés által tö rtén ik , azonban né­
ha különféle más okoknál fogva magától is 
keletkezik.

Legközönségesebb neme a* száraz rü h y 
melly alacson, szűk , gűzös és szemetes istá- 
lókban olly gyakran u ra lk o d ik , és télben az 
esztendőnek minden egyéb részei közt legsű­
rűbben m utatkozik; (innen istálórühnek is 
nevezik ).



Nem ritk án  szükölkődés’, vagy nagyon 
rósz és nyomom táplálék’ következete, ’s ez 
esetben éhrülmek mondatik.

A’ rühes juhokat mozdulatikról mar távol 
m egismerhetni; lábaikkal majd i t t  majd ott 
vakaródznak, hol csak kemény testet talál­
nak , mindenüvé dörgölodznek; bőrüket, hol 
csak e lé r ik , fogaikkal m indenütt csipkedik és 
harapdálják ’s szájokat a bőr külön helyein 
sebesen ide oda hordozzák. Majd több helyek 
kopaszok lesznek, másutt pedig a kim ent 
gyapjú kőczosan csügg, vagy a’legkisebb meg- 
rándításra is k ihu ll; alatta a bor halvány, fe- 
jéres varakkal vagy apró vcreses gümőcskék- 
kel rakva, mellyek ismét varakká szaradnak, 
e’ m ellett a* bőr duzzadt ’s melegebb és érzé­
kenyebb m int másutt. Ha a rüh tovább tér- 

, je d , e’ kopasz helyek mind inkább szaporod­
n ak , míg a* bőrnek legnagyobb része varas, 
koszos, durva és repedezett lesz s az állatok 
szemlátomást elsoványodnak.



A nedvei vagy haver rüh még nagyobb 
viszketegséget okoz, úgy hogy a beteg juhok 
még erősebben és gyakrabban dörgölodznek 
minden kemény testhez, és sokkal sűrűbben 
csipdesik bőrüket, m in ta  száraz rühben. Ha 
e’ helyeket készakarva érintjük ’s dörgölget- 
jü k , a juhoknak igen jél esik , mellette nyel­
veiket igen sebesen m ozgatják, fogaikat csat­
togtatják , lábaikkal tombolnak.

Az illy  juhoknak nyakuk és válluk a* 
m iatt, hogy bátulsó lábaikkal szüntelen vakd- 
rédznak , sárral, porral és földdel m indig be- 
piszkolvák.

A’ rüh leginkább a* hátra , hdnalra, ezom- 
bok’ belső felére ’s a’ fark’alső részére szokta ma­
gát venni. E ’ helyeken a’ gyapjú halvány, dur­
v a , fénytelen, összezilált, összecsapzott, és 
olly könnyen kim egy, hogy némelly helyek 
egészen meztelenek lesznek. Az illymegmez- 
telenült bor ocsmány szinü és hervaíag, tesz- 
tás és vizes daganatok borítják , mellyekbol



némi vékony nedv szivárog ’s a’ gyapjút ösz- 
szeraggatja és csak hamar varrá szárad; ezek- k
hol végtére nagyobb, barnás, duzzadt és kér­
ges foltok és koszok k ele tkeznek , mellyek 
alatt eves, gyakran mélyen berágódó bőrfeké- 
lyek rejlenek ’s szinte a szalagos és porczo- 
gós részekig is behatnak. A’ juhok, habár ez 
állapotban sokáig jó étvágy mellett maradnak 
i s , lassanként még is elsoványodnak , köhö­
gésbe, sorvasztó lázba, gyakran halálos tüdő- 
gyuladásba is esnek.

i  \  .  V  ■ • 1

» / r kA’ nedves rüh le g in k á b b  h o ssza n  tartó esős 
és hideg időben uralkod ik , ’s ezen esetben 
makacsabb és nehezebben gyógyítható, m int 
az , melly csupa fertőztetésből szárm azik, 
m ert m indenkor valami belső betegség is , és 
főleg általános romlott nedvüség já r vele.

A* fertőztetetés pedig leginkább azon apró 
atkák vagy sérkék által történni látszik, mely- 
lyek a’ bőr’nedves részeiben fészkelnek ’s fö­
löttébb szapora tenyészésük m iatt rendkívül 
megsokasodnak.

«



E ’ nyüvek az állatnak beteg bőrében ma­
guktól származnak, ’s ha egészséges juhnak  
bőrére vetődnek, berágják m agukat, fészket 
vernek , ’s majd apró liólyagocskák, nedves 
helyek , varak és mind azon beteg jelenetek 
fognak a’ bőrön tapasztalta im , m ellyek már 
fölebb leírattak.

Hogy egyébiránt a’ rüh öriilségi nyava­
ly a , most már számtalan tapasztalás bizo­
nyította meg; ez okból a’ tenyésztéstől min­
den rühes anyajuhot és kost k i kell z á rn i, ha 
szinte legnemesebb és legjobb fajú volna is.

A’ rüh’ g y ó g y í t á s á r a  javait szerek kö­
zönségesen m észvizzel, gyertyamártóluggal, 
vargacsávával, szappanos vízzel, vitriolviz- 
zel, dohányforrázattal’s több effélékkel mo­
sások , mellyek közül k ivált könnyű esetek­
ben az utósó igen, foganatos. Ezen mosások 
azonban főleg száraz vagy éhrühnél használ­
nak , ha egyszersmind az állatok’ jobb gond*- 
viseléséről és ápolásáról is szorgoskodunk. Az 
illy egyes rühes juhokat tehát erős dohányfor-



rázatta l, mellybe egy kevés hamuzsir vagy 
kénmáj és terpentinolaj k ev e rte tik , jól meg 
kell mosni. A’ nedves rühnél is elég, ha a 
bőrnek beteg helyei két rész szarvasszaruolaj- j 
és egy rész terpentinolajkeverékkel bedörgöl- 
tetnek.

Ha azonban a’ rüh nem csupán nehány 
kevés és egyes varból vagy fekélyből á l l , ha- 
nem a’ bőrnek nagy részén elterjedt, akkor 
már hathatósabb ’s az egész bőrre munkáló 
maró szereket kell elővenni, mellyek ég­
vény savakból és kozmás olajokból tétetnek 
Össze.

V - . ]

Végy e’ c^élra 4 font ujdon égetett me- ,
szét, 5 font ham uzsirt, 3 font büdöskövet, ,
-ezeket keverd össze 20 pint v ízb en ; azután 
tégy hozzá 4 font szarvasszaruolajt, vagy 2 
— 3 font kőolajat, és 1 font folyó kát- i
rány t; ’s m indezeket egy nagy fakádbait jól <
Zagyváid össze ’s akkor tölts rá 2 akó ökör- i
hugyot, ganajevet, vagy a* mi egyre m egy, u- i
gyanannyi emberhugyot és 4 akó vizet. i]



E’ vegyület 100 darab juhra elegendő. Min­
den esetre annyit kell előre készíteni, hogy 
valamennyi rühes juh  egymásután hamar a’ 
fürdőbe állítathassák.

A* förösztés következő módon megy 
véghez:

Két ember elsó és hátulsó lábainál meg­
fogja a’ juhot, ’s a’ kádba nyomja, de úgy , 
hogy fürösztés közben fejét a’ viz ne érje vagy 
szemébe ne locscsanjon; ezután kiveszik ’s a* 
kád fölött tartják , mig róla a’ víznek nagyobb 
része lefut. Akkor lábára állítatik a’ ju h , va* 
ras és koszos helyei kemény kefével vagy más 
eszközzel felvakartatnak, a’ nyirett juhok pe­
dig lókefével dörgöltetnek ; a’ mosott juhok jó 
időben szabad napra, vagy tágas fészer alá 
v ite tnek , jó eledellel, üröm ből, kénkóból és 
sóból készült nyaladékkal megkináltatnak ’s 
darab ideig esó' és nedves hideg ellen őriztet­
nek. E förösztést néha 5— 7 nap múlva újra 
ismételni kell. Némelly darabot pedig egy hó- 
üajp múlva harmadszor is meg kell mosni.



Nyájainknak a’ rühtol megoltalmázására 
mégis legjobb eszközök: a tisztaság, jó ápo­
lás , tartós nedvességtől őrzés , és fertőztetes- 
toli bátorságosítás; azért inulhatlanul szüksé­
ges i s , hogy ujdon vett juhok mind addig a 
nyáj közé ne bocsátassanak, mig csak szigo­
rúan meg nem vizsgáltattanak ’s a rró l, hogy 
nem rühesek, tökéletesen meg nem győző­
dünk.

I

Mihelyt a’ rühességnek legkisebb nyoma 
m utatkozik , az egészségeseket a betegesektől 
legottan távo lítan i’s más helyre kell v in n i, 
’s ha a’ betegek meggyógyultak is, a többi 
nyájhoz csak akkor ereszteni, ha teljes kié­
pültükről ’s arról, hogy minden vartól, kosz­
tól egészen m egm enekedtek, többé semmi 
kétségünk nincs,

Azon legelőre, mellyen rühes juhok já r­
tak , egészségesek több hetekig ne bocsátas­
sanak ; az istálók , mellyekbcn állo ttak , legna- 

* gyobb gonddal tisztogattassanak meg; a fala' 
kát nehány lábnyi «magasságra le kell vak»1'

t I



n i, újonnan bevakolni *s bemeszelni; faeszkős­

zöket vagy legyalulni, vagy forrd lúggal le­
mosni és tcrpentinolajjal bekenni. A’ ganajt az 
alatta lévő földdel együtt k i kell takarítan i’s 
elásn i, az istáiét pedig fris földdel feltölteni.

I ■, • i

Rühös juhoknak szintúgy mint himlosök- 
nek vétel utáni visszaad hatására, a’ szokás 
8 napi határidét szabott,

A’ veszettségről külön értekezés tanít.
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